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Linda attól retteg, hogy váratlanul fölbukkant diákkori szerelme, Frank megakadályozhatja Nickkel kötendő házasságát. Egy néptelen, föld alatti gépkocsi tárolóban fegyverrel megfenyegeti a férfit, majd elkábítja, és helikopteren elrabolja a család eldugott, hegyvidéki nyaralójába. Abban bízik, hogy a világtól elzárva tartott Frank már nem tudja meghiúsítani az esküvőt. Az emberrabló és foglya között azonban gyengéd szálak szövődnek…
Eredeti címe: Passage of the Night (1990)

Megjelent: 1992. július 21.
1. FEJEZET
Micsoda idegőrlő délután volt! Frank Grayson felváltva egyik kezéből a másikba vette aktatáskáját, hogy megmozgathassa fáradt vállizmait.

A felvonó falán felvillanó szám jelezte, hogy a fülke leért a garázsba; az ajtó nesztelenül szétnyílt. Most, hogy már véget ért a munkaidő, az irodaház föld alatti gépkocsitárolójában a legtöbb parkolóhely üres volt.

Frank dühösen vette észre, hogy valaki nagy kartondobozokkal eltorlaszolta azt a sarkot, ahol az ő bérelt helye is volt. A házgondnoknak nyilván eszébe sem jutott, hogy figyelmeztesse.

Bosszúsan letette aktatáskáját a betonpadlóra, és elkezdte félrerugdosni a dobozokat, hogy ki tudjon állni a kocsijával. Eközben elhatározta, hogy majd hétfőn panaszt tesz a gondnokságon ez ügyben. Végre kiszabadította a torlasz mögül az ezüstszürke BMW-t.

A parkoló narancssárga jelzőlámpái fénycsóvákat szórtak a földre, a hatalmas betonoszlopok hosszú árnyékokat vetettek a szürke falakra. Ebben a rideg környezetben hihetetlennek tűnt, hogy odafent süt a nyáresti nap, és langyos az este.

Frank Grayson harmincöt éve dacára az Egyesített Tröszt igazgatói székében ülhetett. A tröszt központja New Yorkban volt, de az Egyesült Államok minden nagyvárosában működtek leányvállalatai, ezenkívül egyre újabb és újabb külföldi képviseleteket nyitottak, többek között Londonban, Párizsban, Rómában és Tokióban.

Grayson a tehetségének és a becsvágyának, de nem utolsósorban a szerencséjének is köszönhette sikereit. Ennek ellenére voltak napok, mint ez a péntek, amikor semmi nem sikerült neki. Türelemre intette magát. Legalább a munkának vége mára. Talán az este még hozhat örömöket, habár a találkája meghiúsult, hiába szerzett két színházjegyet az egyik sikerdarabra. Na mindegy, tizenkét éves unokahúgának, Jolaine-nek úgyis megígérte, hogy elviszi valahová. Ha hazaér, azonnal felhívja a nővérét, Patríciát, és megbeszéli vele a hétvégét.

Lépéseket hallott, és kíváncsian a hang irányába fordult.

Farmernadrágos, szőke nő bukkant elő az egyik betonoszlop mögül.

Frank biztos volt benne, hogy még sosem látta, nagy szeme és törékeny alkata ennek ellenére ismerősnek tűnt valahonnan. Vajon hol hagyhatta a nő a kocsiját? Különösebben persze nem foglalkoztatta ez a kérdés. Megállt az autója bal oldalán, és letette a táskáját, amíg elővette a kulcsot a zakója zsebéből.

Hirtelen valami különös történt. A nő határozott léptekkel a kocsi másik oldalához ment, és a kocsitető fölött pisztolyt szegezett rá.
– Hello, Frank!

A pisztoly még így, töltények nélkül is nehéz volt. Kirstie olyan erősen szorította, hogy belefehéredtek az ujjai. Maga sem értette, mi játszódott le benne, amikor megpillantotta Frank Graysont. Nem is a férfi lenyűgöző külseje, inkább ruganyos, nagyvadakéra emlékeztető mozgása ragadta meg. A széles váll, a keskeny csípő, a rugalmas léptek – ez mind férfiasságot sugárzott, ugyanakkor furcsa mód veszélyesnek tűnt Kirstie számára. Grayson finom, hosszú ujjai, s a szája sarkában ülő könnyed mosoly azt sugallták, hogy ez a férfi szelíd és gyöngéd is tud lenni.

Amikor Frank meglátta a rászegezett pisztolyt, mozdulatlanná dermedt. Egy pillanatra sem vette le tekintetét a fegyverről.
– Bizonyára nem sok értelme lenne arra figyelmeztetnem, hogy súlyos hibát követ el – szólalt meg nagy lelki nyugalommal.

Kirstie a félelmeire, álmatlan, átvirrasztott éjszakáira gondolt, arra, hogy milyen pokoli utat járt be, amíg ez a döntése megszületett. Minden bátorságát össze kellett szednie, hogy elhatározza: ha kell, erőszak alkalmazásával móresre tanítja ezt az embert. S most már nincs visszaút.
– Tudom, mit teszek – válaszolta szelíden.

Frank jó pár éve a Notre Dame Egyetem rögbicsapatában szerzett hírnevet, magának. A legjobb amerikai sportolók között tartották nyilván, ha akarta volna, profiként vagyonokat kereshetett volna.

Kirstie annak idején sok sportközvetítést látott, emlékezett rá, hogyan játszott Frank, s ezért jól tudta, milyen villámgyorsan tud cselekedni. Volt tehát némi alapja annak, hogy még így, pisztollyal a kezében is veszélyben érezte magát. Megzavarta az a közömbösség, amellyel Frank belebámult a fegyver csövébe. Nem szabad alulbecsülnöm, gondolta.

Frank megmozdult.
– Kezeket fel! – kiáltotta Kirstie.

Grayson rezzenéstelenül állt, és gúnyosan mosolygott.

Kirstie megborzongott; ezzel elárulta magát, hogy fél.
– Higgye el, semmi, de semmi kedvem, hogy lelőjenek – magyarázta Frank hidegvérrel. – A levéltárcám a jobb oldali kabátzsebemben van. A bal kezemmel lassan kiveszem, és önként átadom.

Kirstie erőteljesen megrázta a fejét.
– Hagyja csak a tárcáját, ahol van, vegye elő inkább az indítókulcsot, de lassan, és nyissa ki a hátsó ajtót! Úgy… És most adja ide nekem a kulcsot, és lépjen hátrébb!

Frank szó nélkül megtette, amit kértek tőle, mégsem keltette legyőzött ember benyomását. Hűvös tekintettel mustrálta Kirstie-t.
– Tényleg azt hiszi, hogy ez így menni fog? – kérdezte.

Kirstie műanyag ruhaszárító kötelet vett elő a zsebéből, és odadobta Franknek. A férfi gépiesen elkapta.
– Üljön be a hátsó ülésre, és kötözze össze a lábát! – parancsolta a nő.

Frank kifejezéstelen arccal figyelte, tekintete a legkisebb félelmet sem árulta el, bár egy pillanatra haragosan megvillant a szeme, s ez az elfojtott düh félelmet ébresztett Kirstie-ben.
– És ha nem teszem meg? – kérdezte tárgyilagosan Grayson.

Akkor elveszítem ezt a játszmát, gondolta Kirstie, miközben a pisztoly csövét egyenesen a férfi fejére szegezte.
– Nos, ha nem teszi meg, akkor lehet, hogy már egy utolsó imára sem marad ideje – mondta fennhangon.

Frank figyelmesen szemlélte támadója karcsú alakját. A nő szürke szemében elkeseredettség és határozottság tükröződött, éberen követte minden mozdulatát. Grayson engedelmesen beült, és szó nélkül összekötözte a lábát, aztán kérdően felpillantott.

Kirstie fellélegzett, és valami fémesen csillogó, zörgő tárgyat dobott Frank ölébe. Bilincs volt.

Grayson tekintete várakozást tükrözött.

Ez még korántsem győzelem, gondolta Kirstie. Hirtelen az a gyanúja támadt, hogy a férfi csupán azért engedelmeskedik, mert kíváncsi, hova vezet ez az egész. Ettől a gondolattól csak még ingerültebb lett.
– Kezeket hátra! – sziszegte fenyegetően. – Rendben. Az első dobáson túl lennénk! Vagy talán jobb lenne, ha inkább rögbikifejezéseket használnék?

Mint előre sejtette, Frank megrökönyödve nézett rá.
– Meglepően tájékozott útonállóval van dolgom! – jegyezte meg.

Bár a lába össze volt kötözve, és csuklóján már kattant a bilincs, Kirstie továbbra is árgus szemekkel figyelte. A hajdani élsportoló még ebben a helyzetben sem keltett kiszolgáltatott benyomást.

Kirstie szemmel tartotta a felvonóajtót és a férfit is. A feszült figyelembe még az izmai is belesajdultak. Gyorsan felkapta a BMW mellől az aktatáskát, és bedobta az ülésre, Frank mellé.
– Melléfogott, uram – világosította fel, és becsapta a hátsó ajtót. – Nem vagyok útonálló, és nem kirabolni, hanem elrabolni akarom.

Mindent aprólékosan, előre megtervezett. Villámgyorsan kellett cselekednie. A torlasz egyik kartondobozából előhúzott két takarót meg egy hátizsákot, behajította az első ülésre, és a kormányhoz ült.

A vadonatúj, luxuskivitelű BMW utasterét betöltötte az ülések valódi bőrborításának jellegzetes szaga.

Noha Frank nyugodtan viselkedett, a puszta jelenléte is idegesítően hatott.

Kirstie-nek remegett az orrcimpája, homlokán izzadságcseppek gyöngyöztek. Idegesen megtörölte a homlokát. Frank már biztosan észrevette, milyen zaklatott.
– Borzasztó lenne, ha épp most mondanák fel az idegei a szolgálatot – jegyezte meg abban a szent pillanatban gúnyosan a férfi.
– Ezt a könnyelműséget nem engedhetem meg magamnak – tiltakozott erőltetett vidámsággal Kirstie. – Egy rossz mozdulat, és elkaphatja a nyakam.

Frank pillantása a nyakára siklott.
– Kimondottan finom kis nyak – állapította meg, és megvillant a szeme. – Be kell látnom, eddig jól vette az akadályokat, de előbb vagy utóbb úgyis becsúszik egy hiba. Csak erre várok, s ezt maga is jól tudja.
– Kíméljen meg a figyelmeztetéseitől, Frank! Mindent tudok magáról, és nem fogok hibázni.

A férfi tehetetlenül, dühösen hallgatott.

Kirstie kezében volt a helyzet kulcsa. A hátizsákból termoszt vett elő, és kávét töltött a termosz nyakáról lecsavart műanyag pohárba.
– Feketén, cukor nélkül, hajói tudom. – Azt remélte, ezzel meghökkentheti a férfit, de Graysonnak a szeme se rebbent.
– Tényleg jól értesült – állapította meg tárgyilagosan. – Mi mindent tudott meg még rólam?
– Nagyon sok mindent. Ma például igen megerőltető napja volt. Ugye jól tudom? Ráadásul a hölgy, akivel találkája lett volna, lemondta az estét. Kárba vesznek a méregdrága színházjegyek… Képzelje, azt is tudom, mik a kedvenc ételei, és hogy remekül síel. Sőt arról is értesültem, hogy van egy különleges ismertetőjegye: a sebhely, a bal combja belső oldalán.

Frank elsápadt.
– Kicsoda maga? – kérdezte döbbenten.

Kirstie már várta ezt a kérdést, de megkerülte a választ. Odanyújtotta a kávéspoharat.
– Elérkezett a döntés pillanata. Megissza ezt a kávét?
– Tudom, igyam meg engedelmesen, és higgyem el, hogy nem gyilkos méreg. Ha nem teszem meg, szétlőheti a térdemet. Ismerem a fajtáját – berzenkedett Frank.

Kirstie előrehajolt, és a férfi szemébe nézett.
– Ha meg akarnám ölni, már rég megtettem volna – jelentette ki. – Tudhatná, hogy élve sokkal többet ér. Egyébként tényleg ne izguljon, gondosan ellenőriztem az altató adagolását, nem szeretnék kárt tenni magában. De ha nem issza meg a kávét, akkor sajnos kénytelen leszek kupán vágni a pisztoly aggyal. Választhat. Higgye el, az altató hatásosabb és fájdalommentesebb.

Idegesen Frank elé tartotta a kávét. Ezen múlik minden. Igaz, hogy megbilincselte a férfit, de ebben a pillanatban válik kritikussá a vállalkozás. Meggyőzte-e vajon annyira Frankét, hogy beadja a derekát? Ha Grayson rájönne, hogy ő csak blöfföl, bizony nem tudná, mit tegyen.

A másodpercek örökkévalóságnak tűntek, míg Frank végre ügyetlenül kiitta a kávét a szája elé tartott pohárból.

Kirstie hirtelen elszégyellte magát, s valóban félni kezdett, hogy idegei felmondják a szolgálatot.
– De hiszen maga remeg! – állapította meg Frank, amikor a nő kezére pillantott.

Kirstie megnedvesítette cserepes ajkát.
– Maga is.

Frank erősen a szeme közé nézett.
– Tényleg képes lett volna fejbe vágni, hogy elveszítsem az eszméletemet?
– Ez a kérdés már idejét múlta, nem gondolja? – fordult vissza Kirstie, miközben becsavarta a termosz fedelét.
– De tényleg, mit csinált volna, ha nem ittam volna meg ezt a löttyöt? – makacskodott Frank.
– Ó, maradjon már csöndben! – förmedt rá Kirstie, és idegesen az órájára pillantott. Az altatónak hamarosan hatnia kell.
– Minél tervszerűbben cselekszenek az emberek, annál nagyobb erővel ütköznek a véletlenbe – idézte Frank.
– Na ne mondja! A műveltséghez persze hozzátartozik, hogy az ember Dürrenmatt drámáiból idézgessen. Hát a rögbin kívül mást is tanult az életben?

Ez egyszer nem vezetett sikerre Kirstie taktikája.

Frank összevonta a szemöldökét, mielőtt gúnyosan megjegyezte volna:
– Ez az első hiba, amit elkövetett. Mivel többször volt ínszalagszakadásom, a bokámat egyszer, a kulcscsontomat kétszer törtem el, a térdemet is műtötték, busásan megfizettem a tandíjamat a műveltségemért.

Kirstie-ben felébredt a kíváncsiság:
– A térdműtét miatt nem lehetett hivatásos játékos?

Frank gúnyosan nevetett.
– Csalódást okoz nekem. Gondoljon csak a combomon lévő sebhelyre! – Ásítva elnyújtózott a hátsó ülésen. – Azt hiszem, most szundikálok egyet, óvatosan vezessen, nagyon ragaszkodom ehhez a kocsimhoz. – Röviddel ezután el is aludt.

Kirstie betakarta, majd fürgén kiszállt az autóból, és távolabbra, a fal mellé tolta a reggel elcsent és Frank kocsibeállója elé emelt dobozokat. Mikor ezzel végzett, visszaült a kormány mögé.

Minden apró részletet, minden lépést percre kitervelt. Eddig minden simán ment, kivéve, hogy számítása szerint az altató hatásának már hamarabb kellett volna jelentkeznie.

Dobogó szívvel beindította a motort, és a kijárat felé kormányozta a BMW-t. Közben feszülten gondolkozott. Milyen hiba csúszhatott még be, amely a későbbiekben megbosszulhatja magát? Kezelte a parkolókártyát, majd az órájára nézett. A terv első részének megvalósítása negyvenöt percet vett igénybe.

Kirstie horgászbottal a kezében ült egy kiugró sziklapárkányon, és elgondolkodva figyelte a vízben a piros színű úszót. A kristálytiszta tengerszem jéghideg volt, ezt tapasztalatból tudta. De ezen az estén a horgászás nem jelentett olyan felhőtlen kikapcsolódást, mint egyébként. Már két napja lázasan dolgozott az agya, nem lelte nyugalmát, s közben halálosan elfáradt.

A szöktetés a továbbiakban simán, a tervei szerint zajlott le.

Vakmerően keresztülszáguldott a hátsó ülésen alvó Frankkel Manhattan utcáin. A BMW-ben szerencsére volt autótelefon, így egy kereszteződésnél, mikor pirosat kapott, felhívta a nagyapját, hogy közölje vele, már útban van New Jersey-be, a helikopterleszálló felé.

A Philips Repülőtársaság nevű kis magánvállalat Kirstie családjának tulajdonában volt. A céget a lány legidősebb bátyja, Paul vezette. Kirstie a vállalkozó szellemű turistáknak helikopterről mutogatta New Yorkot, de többször besegített a teherszállítási feladatokba is. Sőt egyszer az is előfordult, hogy a rendőrségnek segített egy közlekedési balesetet okozó személy felkutatásában. Általában szívesen dolgozott á fivérének, helikoptert vezetni pedig szenvedélyesen szeretett.

Miközben a vizet figyelte, a tervén gondolkodott.

Rábeszélte a nagyapját, hogy legyen a szövetségese. A drága öreg titokban előkészítette neki a hármas számú helikoptert. Jóllehet, Sam nem értett egyet kedvenc leányunokája tervével, mégis segített a mélyen alvó Frankét a helikopterhez cipelni. Graysont gondosan a gép üléséhez szíjazták, aztán a BMW-t beállították a hangárba. Sam elterelte Paul figyelmét, amíg Kirstie a helikopterével a levegőbe emelkedett.

Nem kevés rossz érzéssel vette sorra a mai napon elkövetett jogsértéseit. A helikoptert engedély nélkül, meghatározatlan időre „kölcsönözte” ki. Fogalma sem volt arról, mikor kellene újra szolgálatba lépnie. Ezenkívül hazudott is, és törvénytelenséget is elkövetett. Rövidesen bizonyára komoly összetűzése lesz a dühöngő Frankkel. Sóhajtott, s próbaképp rántott egyet a horgon.

A tengerszemet bokrok és fák vették körül. Ezt a környéket sokan talán elhagyatottnak találták volna, de Kirstie éppen ebben a hegyi magányban érezte magát igazán jól. Minden egyes fát, bokrot és szurdokot ismert.

Egyszer csak váratlanul megroppant mögötte egy ág.

Kényszerítenie kellett magát, nehogy hátraforduljon. Ezután halk neszezés hallatszott, mintha enyhe szellő susogtatná a fák levelét. De hiszen már vagy egy órája tökéletes volt a szélcsend!

Kirstie nyugodtan ülve maradt, és várta, míg Frank a háta mögé ér. Erezte, hogy már egészen közel áll mögötte a férfi.

Megköszörülte a torkát, és mintegy mellékesen megjegyezte:
– Feltételezem, a faházat már átkutatta.

Frank nem válaszolt, inkább ő maga is kérdezett:
– Hol vagyunk most? – érdeklődött igen fegyelmezetten. Kirstie mégis érezte a hangjából, mennyire dühös.
– Észak-Vermontban – vetette oda hűvösen. – Ez az erdő itt a családomé, mióta ősapám Írországból bevándorolt. Akkor építette ezt a faházat is. Időközben persze korszerűsítettük, bővítettük.

Már megint hadarok, bosszankodott magában, és elhallgatott. Ismét megzörrent egy ág. Kirstie-nek az volt az érzése, mintha Frank vérszomjas farkasként kerülgetné. Legszívesebben felugrott volna, és pisztolyával sakkban tartotta volna.

Frank most a jobb oldalán állt.
– Hol vannak a többiek?

Erre a kérdésre Kirstie nem számított.
– Ugyan miféle többiek? – Egy zizzenés, egy alig észrevehető mozdulat, és Kirstie megborzongott.
– Maga túl gyönge és törékeny – jegyezte meg Frank csendesen. – Egyedül nem lett volna képes akár csak egy méternyire is elvinni, nem beszélve arról, hogy kiszedjen a kocsi hátsó üléséről. Ehhez két, esetleg három ember szükséges. És persze mindehhez pénz is kellett, szintúgy a helikopter béreléséhez is.

Kirstie meghökkent. Nem szabad Frankét alulbecsülnie, ez hiba lenne. Hadarva kijelentette:
– Senki más nem vett részt az akcióban. – Megint hallotta Frank mozgását. Feltűnés nélkül letette a horgászbotot, a pisztoly után nyúlt, megfordult, és térdelve a férfira szegezte a fegyvert. Elképedve látta, hogy Frank közelebb van hozzá, mint gondolta. – Ez az én helikopterem, s a szöktetésért is egyedül én vagyok a felelős – mondta élesen. – Ha bűnbakot keres, akkor tessék, itt vagyok én.

Frank gúnyosan mosolygott. Sima barna haja elrablása előtt, a garázsban még igen jól fésült volt, most ziláltan a homlokába hullott.
– Éppen ezt teszem. Megpróbálok rájönni, hogy ki tehet mindarról, ami történik velem. Most csodálkoznom kellene?

Kirstie még mindig térdelő helyzetben rátartotta a pisztolyt, és ártatlan arccal válaszolt:
– Attól függ, melyikünk délutáni alakítását elemezzük. Ha azt vesszük, hogy maga milyen értelmesen viselkedett, gyerekjáték volt magát elszöktetni.
– Hát igen – szólt a férfi barátságosan. – Ami igaz, az igaz. Mint a legtöbb ember, én is arra hajlok, hogy óvatosan viselkedjek, ha fegyverrel fenyegetnek. Azt javaslom, ha elvi vitát kíván velem folytatni, tegye le azt a pisztolyt.

Kirstie térdét nagyon nyomta egy éles kő, ezért felállt.
– Kedves Frank, akkor egyértelműen előnyt élvezne velem szemben! Fizikai erőnket összemérve, én alulmaradnék.
– Alulmaradna? Nevetnem kell! – mondta Frank idegesen.

A nő még erősebben markolta a pisztolyt.
– Nyugi, nyugi! Ez már több a soknál. Éppen hogy csak felébredtem a kábultságból – fortyant fel Frank. – Képzelje magát a helyembe! Itt találom magam az isten háta mögött egy helikopterben, amelynek semmi rádiókapcsolata a külvilággal. A bilincset levették rólam, az ülésen találtam egy doboz aszpirint s egy cédulát, hogy ha kedvem tartja, szabad vagyok, mint a madár, elmehetek, amikor csak akarok. Mindezt tűrjem zokszó nélkül?
Kirstie nem maradt adós a válasszal.
– Úgy veszi a dolgot, ahogy akarja. A legközelebbi falu hatnapi járásra van innen. Hátizsákot, iránytűt talál a lépcső mögötti szekrényben. De én a maga helyében reggelig várnék az indulással. Éjszaka nem olyan biztonságos a hegyekben, s talán a kábultsága sem múlt még el teljesen.
– Nem érdekel! Én csak azt szeretném tudni, mire jó ez az egész rejtélyes „kirándulás” – vetette oda Frank ingerülten.
– Szereti a pisztrángot? Ez itt egy horgászbot, a horog, amire húsz perce egy gilisztát tűztem csaléteknek, belóg a vízbe. Valószínű, hogy nemsokára ráharap egy éhes hal…
– Lehet, hogy vannak ismerősei, akik ezt viccesnek találnák – vágott közbe Frank –, de én nem tartozom ezek közé. Csak arra lennék kíváncsi, mit jelent a cédulára írt üzenete.

Kirstie úgy tett, mintha meglepődne.
– Ugyan Frank! Azt hittem, minden világos. Oda mehet, ahova akar, és akkor, amikor csak akar. Persze itt is eltöltheti kellemesen az időt, ha ehhez van kedve. Én véghez vittem a tervemet. A faházban van elég ennivaló, a környéken nincsenek vérszomjas vadállatok, így kedvére barangolhat. Talán még kíváncsi arra, én magam miért nem repültem vissza, hiszen itt már semmi dolgom nincs.

Hirtelen leszállt az este, és hűvös lett.

Frank feltűrt ujjú ingben volt, most leengedte az ing ujját. Figyelte a vékony testalkatú, törékeny nőt.

Meglehetősen feszültnek és idegesnek látszott; szőke haja borzas volt, de nem fésületlen, inkább a fodrász bodorította ilyenre.
– Azért maradt, hogy beszélgessen velem? – kérdezte Frank kétkedve. – Ezt azért nem veszem be!

Kirstie fölényesen mosolygott.
– Jellemző magára, hogy a felelősségérzetre nem is gondol, az hiányzik a szótárából.

Frank gondolkodott.
– Maga gyűlöl engem – jegyezte meg töprengve. – Bár meg mernék esküdni rá, hogy még sosem találkoztunk.
– Még hogy gyűlölöm? – Kirstie fitymálóan nevetett. – Ne higgye, hogy ennyire fontos nekem!
– No hát, azért valamennyire mégis fontos lehetek, ha egy sor törvényt megszegett miattam. – Frank egyszeriben rettentően megszédült, valószínűleg az altatószer utóhatása miatt. Leült, és megdörzsölte a halántékát. – Egyre azon töröm a fejem, mivel szolgáltam rá erre az egészre!?
– Linda Philips… – Kirstie csupán ennyit mondott, és leste a hatást Frank arcán. – Miatta történik ez az egész.
– Te jóságos ég! Akkor nem is csoda, miért tűnt nekem olyan ismerősnek! Maga biztosan Linda húga! A hasonlóság már régen feltűnhetett volna. – Frank értetlenkedve csóválta a fejét. – Ennek ellenére nem értem az egészet. A Lindaféle ügy már rég nem ok arra, hogy elraboljanak.

 – Nem? – kérdezett vissza Kirstie maró gúnnyal. – Furcsa erkölcsi felfogása van. Vagy nevezzem inkább rugalmasnak? Csak a legönzőbb alak képes így cselekedni, ahogy maga Lindával eljárt. Magának nyilván fogalma sincs arról, mit jelentenek az ilyen szavak, mint hűség, tapintat, jóság, megértés. De hogy a kétségbeesés milyen, azt talán maga is tudhatja. – Kirstie elhallgatott, majd kirántotta a horgot a vízből. – A magyarázatnak ezennel vége! – mondta némi éllel.
– Vége? – Frank fölugrott. – Ez inkább csak a bevezetés lehet.
Kirstie megsemmisítő pillantást vetett a férfi felé.
– Mit akar még? Bocsánatkérést? Lehet, hogy ez meglepi, de nem találom szükségesnek, hogy magyarázatot adjak.
– Valakinek még felelnie kell ezért! S ez talán majd elveszi az illető kedvét attól, hogy bűncselekményeket hajtson végre!
– Na persze, mert maga olyan ártatlan, mint egy ma született bárány! – gúnyolódott Kirstie. – Tudja, kedves Frank, az vesse rám az első követ, akinek a legkisebb bűn sem terheli a lelkét.

Frank szeme dühös szikrákat szórt.
– Szent éppen nem vagyok, de nem is tettem semmi törvénybe ütközőt. Hiszen most is maga hadonászott itt a pisztolyával!
– Ezt csupán önvédelemnek nevezik – világosította fel a lány.

Frank gúnyosan nevetett.
– Ha jól emlékszem, ma délután ez még nem játszott ekkora szerepet, úgy tűnik magának is elég rugalmas erkölcsi fogalmai vannak.

Kirstie hátat fordított, és dühösen elindult a ház felé. Közben idegesen csapkodta a lába szárát a horgászbottal.

Frank néhány méterrel mögötte haladt.
– Belátom, hogy igazságtalan voltam – mondta Kirstie igen határozottan és őszintén, mikor a házhoz értek. – S még csak büszke sem vagyok rá. Talán sosem cselekedtem ilyen szörnyűséget életemben, de ezt tudatosan vállaltam, senki sem tarthatott volna vissza. S ha úgy alakulna, újra megtenném. Maga összetörte Linda szívét, és ezért valakinek vissza kellett fizetnie.
– Komolyan mondja, hogy ez az oka az elrablásomnak? Az az érzésem, hogy két malomban őrölünk.

Kirstie válaszra sem méltatta, úgyhogy Frank a kilincsre tette a kezét, és elállta a bejáratot.
– Legyen okos, ez az egész, amit mond meg amit csinál velem, valami szörnyű bolondság – próbálta kérlelni a nőt.
– Menjen el az útból! – sziszegte Kirstie.
– Egy pillanat! Először is nyugodjon meg! Csak egyetlen kérdésemre adjon választ! Még ha sikerül is pár napra kivonnia engem a forgalomból, hogyan akarja megakadályozni azt, hogy találkozzam Lindával, amikor újra New Yorkban vagyok?

Kirstie szinte megvetően válaszolt:
– Ne akarjon ilyen szalmaszálba kapaszkodni! Adja fel a játékot! Holnaphoz egy hétre meglesz Linda esküvője, s mivel maga itt van ebben az erdőben, elvágva a külvilágtól, semmit sem tud már tenni ellene. Nyugodjon bele, barátocskám, hogy ezt a játszmát elveszítette!

Frank hallgatott. Már majdnem sötét volt, de Kirstie jól látta, hogy a férfi arca zavart tükröz. Most először látszott rajta a mai nap folyamán, hogy az elmúlt órák eseményei komoly megrázkódtatást jelentettek számára. Hiába lepték meg Kirstie előző mondatai, már csak fásult hangon tudta megkérdezni:
– Miféle esküvőről beszél maga itt nekem?!

2. FEJEZET
Időbe telt, míg Kirstie rájött a kérdés értelmére.
– Na ne adja itt nekem az ártatlant! – csóválta a fejét felháborodva, aztán belépett a házba. – Na nem, barátocskám, ezt nem csinálhatja velem! Ilyen könnyen nem lehet engem az orromnál fogva vezetni. Maga nagyon jól tudta, hogy Linda menyasszony, és már az esküvőt is régen kitűzték.

Frank még mindig az előbb hallottak hatása alatt állt.
– Higgye el, tényleg nem tudtam a dologról! – erősködött.
Kirstie kivételesen hitt neki, de belül mégis berzenkedett.
– Miért hazudik nekem? – vallatta dühösen.
– Nem értem, miért kellene hazudnom? – kérdezte Frank.
– Mert nem lát kiutat!

Frank gúnyos kacajára Kirstie hátán a hideg futkosott. Arra gondolt, hogy ezen az elhagyatott hegyvidéken egyes-egyedül van ezzel az emberrel, s a helyzet egyre kínosabbá kezd válni számára.
– Bármilyen meglepő, kivételesen megegyezik a véleményünk – jegyezte meg Frank.

E szinte véget nem érő nap izgalmai, az előző átvirrasztott éjszaka, az emberrablás végrehajtása jócskán megviselték Kirstie idegeit. Elvesztette az önuralmát.
– Semmi okom, hogy itt maradjak! – Tajtékozva földhöz vágta a horgászbotot, és elrohant.

Csak nem fog ezzel az emberrel vitatkozni! Inkább hazarepül. A pokolba kívánta Frank Graysont. A háztól kissé távolabb lévő tisztás felé vette az útját. Itt állt a helikopter.

Mikor odaért, fölmászott a pilótafülkébe, és becsatolta a biztonsági övet. Gyakorlott mozdulattal az éjszakai reflektor kapcsológombjára tette az ujját a műszerfalon. Olyan jól ismerte a gépet, hogy oda sem kellett néznie.

Fénycsóva vetődött Frankre, aki rezzenéstelenül, zsebre tett kézzel állt, és közömbösen figyelte.

Kirstie ölébe tette a pisztolyt, s beindította a helikoptert. Illetve csak be akarta indítani, mert az ismerős motorbúgás elmaradt. Szörnyű gyanúja támadt, de újra próbálkozott.
– Ez nem lehet igaz – suttogta. Keze remegni kezdett, aztán ökölbe szorult. Csakis Frank Grayson műve lehet!

A férfi lassan a helikopter felé lépkedett, és derűsen mosolygott, amikor Kirstie felháborodottan feléje fordult.
– Ez volt a második hiba! Egyedül hagyott a helikopterben – magyarázta nagy lelki nyugalommal.
– Maradjon ott, ahol van! – kiabált rá Kirstie, és ráfogta a fegyvert. – Mit művelt a motorral?
– Ez az én titkom. Csak nem gondolja, hogy elárulom? No és most mihez fog kezdeni?

Kirstie összeszorította a száját, és dühösen nézett Frankre, aki tovább feszítette a húrt, mert még egy lépéssel közelebb jött. Kirstie hátradőlt az ülésen, és feljebb emelte a fegyvert.
– Valóban képes lett volna leütni? – kérdezte a férfi meglepő szelídséggel.
Másodpercek teltek el. Kirstie tudta, hogy átláttak a trükkjein. Hirtelen nagyon fáradtnak érezte magát, és közömbössé vált számára, hogy mit tud róla Grayson. Lassan leeresztette a pisztolyát, és némán, tanácstalanul ingatta a fejét.

Frank még közelebb lépett, és óvatosan kivette kezéből a fegyvert. Megvizsgálta, ki van-e biztosítva, s nem is nagyon lepődött meg, amikor megállapította, hogy meg sem volt töltve. Újra Kirstie-re nézett, és azt mondta: – Miután ezt is elintéztük, azt javaslom, beszéljük meg a dolgokat. Magyarázzon meg mindent!

Kirstie pár másodpercig vívódott magában, majd beleegyezően bólintott. Kikapcsolta a fényszórót, a biztonsági övet is leoldotta magáról.

Koromsötét volt, csak az éjszakai rovarok zümmögését lehetett hallani.

Frank magától értetődő természetességgel zsebre vágta a pisztolyt.

Kirstie lesütött szemmel lépkedett mellette, kerülte a tekintetét. Visszamentek a házhoz. A bejárat előtt némán felvette az elhajított horgászbotot, aztán kinyitotta az ajtót, és fölkapcsolta a lámpákat.

Grayson éppen a szoba közepén állt, mikor kigyulladt a villany. Haja csapzott volt, inge kigombolva, gyűrötten lógott rajta. Fáradtnak, de változatlanul határozottnak, elszántnak tűnt.

Kirstie látni sem bírta, inkább elfordult.

Frank fölfigyelt erre az elutasító viselkedésre, de azt is észrevette, hogy a nőnek mintha lanyhulna a harci kedve, s a szeme is karikás.

Kirstie feszülten figyelte, mi fog következni. Megriadt Frank egy váratlan, gyors mozdulatától. Az ajtóhoz akart rohanni, aztán megnyugodva látta, hogy a férfi nem feléje mozdult, hanem éppen ellenkezőleg, távolodik tőle. Zsebre dugott kézzel, komótosan kiment a konyhába, mintha otthon lenne.

Kíváncsian követte, és érdeklődve figyelte, mit csinál. Szendvicset készített magának. Bizonyára nagyon megéhezett, hiszen sokat dolgozott, kemény nap állt a háta mögött.

Kirstie-nek is korgott a gyomra. Még szerencse, hogy hozott magával elegendő élelmet, gondolta. Ijedten összerezdült, amikor Frank váratlanul azt javasolta, menjenek be a szobába, és értelmesen beszéljék meg ezt a históriát.
– Miből gondolja, hogy nem tudok értelmesen tárgyalni? – szaladt ki Kirstie száján, de nagyon megbánta.
– Örömmel hallom – bólintott Frank, aztán beleharapott a szendvicsbe, és anélkül hogy Kirstie-re nézett volna, folytatta: – Ez már biztatóbban hangzik. A kérdés persze az, hogy akar-e? Mihez lenne inkább kedve: leül velem és megeszik egy szendvicset, vagy inkább állva falatozik, mielőtt komolyra fordítjuk a szót.

Frankkel egy asztalnál?

Ez már majdnem olyan, mintha az ördöggel cimborálna. Már a gondolattól is elment az étvágya. Egyre bizalmatlanabb lett.

Mi lehet Frank hangulatváltozása mögött? Úgy tűnt, Grayson mérge elpárolgott, legalábbis úgy tett, mintha elpárolgott volna. Mit forgathat a fejében? Nem fogja szó nélkül lenyelni a vele történteket. Milyen bosszún törheti a fejét? Veszélyes ember, minden kitelik tőle.

Szótlanul bement a hálószobába, magára zárta az ajtót, elővett egy rend ágyhuzatot és ágyazni kezdett.

Lindának igaza volt. Kirstie elképzelte, hogyan üldözhette Frank a nővérét, hogyan erőszakoskodhatott vele, hogy bontsa fel az eljegyzését Nickkel, aztán meg, hogy mondja le az esküvőjét.

A nővére túl szelíd természet ahhoz, hogy tudná, miképpen kell elbánni az ilyen Frank Grayson-féle, rámenős alakokkal.

Kirstie bevallotta magának, hogy ezt bizony ő sem tudja.

Mióta itt voltak a hegyekben, Frank vette át a parancsnokságot, ő mondta meg, mi hogyan történjék.

Felrázta a párnáját, s keserűen gondolt arra, hogy hiába volt az adu az ő kezében, mégsem úgy alakulnak a dolgok, ahogyan elképzelte.

*
Kirstie-nek szó szerint a hasára sütött a nap. Álomittasan kinyitotta a szemét, s nyomban be is csukta, mert vakította az éles fény. Este elfelejtette behúzni a függönyt, ezért tolakodott így be a napfény az ágyáig.

Első gondolata az volt, hogy fölkel és behúzza a függönyt, azután mégis visszafeküdt. Hirtelen teljesen éber lett, s eszébe jutott minden gondja.

Ami otthon várja, azon úgysem tud segíteni, így csak a közvetlenül előtte álló feladatokra összpontosított.

Egyrészt sikerült Frank Graysont a Linda esküvőjét megelőző napokra hidegre tenni. Másrészt a férfi kezdett úgy viselkedni, mintha most ő lenne a fogvatartó – és ez a fő gond! Igaz, ha nagyon akarná, éppenséggel kapcsolatot teremthetne a külvilággal a helikopteren levő rádiós adó-vevő segítségével, viszont a helikoptert Frank segítsége nélkül nem tudja elindítani. Még ha észrevétlenül ki is osonna a házból, hogy segélyhívó jeleket adjon le, nem tudná megmondani, milyen hibája lehet a motornak, mivel a műszaki dolgokhoz egyáltalán nem értett.

Tehát mindenképpen ide kellene jönnie vagy Sam nagyapának, vagy egy szerelőnek, hogy megállapítsa a hibát.

A faházat lovaskocsival vagy terepjáróval négy óra alatt meg lehet ugyan közelíteni, de ha a hibát nem lehetne itt, helyben kijavítani, akkor vissza kellene menni alkatrészért. Ez pedig még egyszer annyi időt venne igénybe.

Kirstie dühösen sóhajtott, s a bátyjára gondolt. Már azért is kap majd tőle, hogy a helikoptert kölcsönvette egy-két napra, azt pedig végképp nem bocsátaná meg neki, ha miatta két hétre kiesne a munkából a hármas számú helikopter, s vele a cég idegenvezetője.

Mindennek tetejébe eszébe jutott egy újabb, s még nyomasztóbb gondolat: a jelenlegi helyzet szerint nagyon úgy fest a dolog, hogy ő is lemarad a nővére esküvőjéről. Gondolni sem mert rá, hogy ezzel milyen izgalmat és csalódottságot okozna a családnak. Elkeseredésében a párnájába fúrta a fejét, mintha így, strucc módjára megszabadulhatna nyomasztó gondjaitól.

Mozdulatlanul feküdt, és feszülten gondolkodott. Nem látott kiutat. Grayson segítsége nélkül bizony hosszabb időre itt ragadhat. Ha szabadulni akar, rá kell vennie Frankét, tegye működőképessé a helikoptert. Erre viszont nyilván csak akkor lesz hajlandó, ha Kirstie megígéri, hogy visszaviszi New Yorkba – de épp ez az, amit nem tehet meg.

Boldogtalanul felsóhajtott. Valójában nem tudta, mit is várhat Franktól. Azok után, amiket Linda mesélt róla, kiszámíthatatlan és mindenre elszánt fickó. A jó ég tudja, hogy ebben a kivételes helyzetben mit művel!

*
Alig egy óra telt el, mióta felébredt. Lezuhanyozott, rövidnadrágot és könnyű, kivágott blúzt vett fel, aztán kiment az udvarra. Előre felvértezte magát a Franknek adandó válaszokkal.

Meglepetésében eltátotta a száját, amikor kilépett a házból. Erre a látványra nem volt felkészülve.

Frank a farakás mellett állt, és tűzifát hasogatott. A fejszecsapások tompán döngtek. A férfi haja csillogott a rávetődő napfényben, meztelen felsőtestén izzadság gyöngyözött. A tuskó körül már halomban tornyosult a felaprított fa, de úgy látszik, ennyi nem volt neki elég, újabb tuskóért nyúlt. Az ajtócsapódásra felkapta a fejét, meg is állt egy pillanatra, mintha azon töprengene, hogy Kirstie vallanak melyik pontjára mérje a fejszeülést.

Kirstie dacosan elfordult tőle, és sietve a ház mögé ment. Ott állt a helikopter.

Legnagyobb meglepetésére Frank futólépésben utánairamodott, közben megpróbált belebújni az ingébe.
– Hová megy? – kérdezte a férfi gyanakodva.
– Magával sehová – nyelvelt Kirstie.

Frank megállt. Szeme tengerzöld volt a napsütésben.

Kirstie hátrálni kezdett, hirtelen veszélyt szimatolt a levegőben.
– Ne nézzen olyan haragosan, egyáltalán nem áll jól magának – tanácsolta Grayson karba tett kézzel. S mivel Kirstie nem válaszolt, így folytatta: – Csak nem azért indult el ilyen lóhalálában, hogy rádiós jelekét adjon le?
– Nincs szükségem segítségre! – emelte föl a hangját Kirstie, miközben megvető pillantást vetett a férfira. Oldalt lépett, s öklét Frankre emelte, mert az nem akart kitérni az útjából. – Tűnjön el, engem pedig hagyjon békén! Sétálni akarok, ha mindenáron tudni akarja, de maga nélkül!

Frank nem hagyta magát lerázni.
– Nem akadályozhatja meg, hogy elkísérjem – szólt, miközben Kirstie formás lábát nézegette.

Kirstie kijött a béketűrésből:
– Maga miatt nem szabadulhatok innen, maga pimasz fráter! – sziszegte.
– Miért akar belőlem mindenáron bűnbakot csinálni? – gurult méregbe most már Frank is. – Dühös itt csak én lehetek! Nehogy azt higgye, hogy mindent lenyelek!

Percekig farkasszemet néztek egymással. Mivel Kirstie-nek semmi csattanós visszavágás nem jutott eszébe, inkább hátat fordított, hogy faképnél hagyja a férfit, de Frank vállon ragadta, és visszatartotta. Meglátta Kirstie szemében a félelmet, úgyhogy inkább elengedte, és nagyot sóhajtva így szólt:
– Nem gondolja, hogy végre értelmesen kellene beszélnünk egymással?

Kirstie megfeledkezett az elhatározásáról, hogy nem hagyja magát fölbosszantani.
– Most persze az értelemre hivatkozik, de mire készül, ha az sem válik be? Akkor következnek a fenyegetések? S ha ez sem vezet eredményre, akkor ordítozni fog velem, hogy megfélemlítsen?
– Atyaúristen! Micsoda éles nyelve van! – lepődött meg Frank. – Már csak az hiányzik, hogy azt állítsa, testi erőszakot alkalmazok magával szemben.

Kirstie lesütötte szemét, s elgondolkozott. Úgy látszik, utolsó megjegyzésével olajat öntött a tűzre, s jócskán fölmérgesítette a férfit, hiszen annak eddig eszébe sem jutott, hogy kihasználja nyilvánvaló erőfölényét.
– New Yorkban még azt hihettem, mindenre elszánta magát.
– Nem sokat tévedett.
– Lenne egy ajánlatom – folytatta higgadtabb hangon a férfi. – Kössünk fegyverszünetet!

Kirstie meglepve emelte fel a fejét. Frank tekintete megzavarta.
– Nem kértem ilyesmire! – mondta.
– Nem, de én mégiscsak felajánlom a békejobbomat. Bár az az igazság, egyáltalán nem érdemli meg. Azt hiszem, itt az ideje, hogy ezeknek az őrültségeknek megtudjam az okát. Linda uszította magát ellenem?
– Linda… – Kirstie lemondóan legyintett, majd leült a fűbe. Amúgy is majd összerogyott az idegességtől. – Á, Linda semmit sem tud az egészről.

Alulnézetből Frank még magasabbnak és félelmetesebbnek tűnt. Háttal állt a napnak, így az arca árnyékban maradt.
Kirstie hunyorgott a napsütésben, amikor felnézett a férfira.
– Ez nem válasz – jelentette ki végül a férfi.
– Nem? – Kirstie fél könyékre támaszkodva négylevelű lóherét kezdett keresgélni a fűben.

Hosszasan hallgattak. Frank elfordult, élvezte a napsütést. Egészen megszelídült.
– Kirstie! – szólalt meg váratlanul.

A lány összerezzent. Túl bizalmasnak érezte, hogy a keresztnevén szólították, s ettől elpirult.
– Miért csodálkozik, nem így hívják? – telepedett melléje Frank a fűbe. Kényelmesen kinyújtotta a lábát, de azért kellő távolságot tartott.

Kirstie szórakozottan keresgélt tovább négylevelű lóhere után.
– Linda tulajdonképpen mesélt néha magáról, annak idején, amikor még a főiskolára jártunk. Emlékszem, utolsó alkalommal éppen azt mesélte el nekem, hogy magának hosszú copfja van, és maga a család réme – idézte fel az emlékeit Frank. – De ennek már tizenhárom éve. És a copfját azóta már levágatta, amint látom.

Kirstie harsányan felnevetett, aztán zavartan a füvet kezdte tépdesni, és halomba gyűjtötte maga előtt.
– Nem volt joga hozzá, hogy ezt tegye velem – nézett rá komolyan Grayson.
– Ne hozakodjon itt elő nekem a joggal, amíg maga ilyen lehetetlenül viselkedik velem! – csattant fel Kirstie.

Ezt a kirohanást Frank még úgy-ahogy megemésztette. Nem tűnt sértődöttnek, sem mérgesnek, inkább az látszott rajta, hogy mélyen elgondolkozik.
– Azt hiszem, másodkézből szerzett értesülésekből alakította ki a velem kapcsolatos képét – jegyezte meg hűvösen. – Az én tapasztalataim viszont első kézből valók! Miért, hát maga nem ugyanazt teszi, mint amit az én szememre hány? Engem hibáztat, hogy Lindával erőszakos voltam, és közben maga mit csinált tegnap délután?

Ezekkel a szavakkal fájó pontot érintett. Kirstie amúgy is tele volt kétségekkel, és gyötörte a lelkiismeret-furdalás.
– Sosem vitattam, hogy helytelenül cselekedtem. Lehet, hogy úgy tűnik, nincs különbség abban, amit egymás szemére vetünk, de ez csak a látszat. Ahogy maga eljárt, azzal több embernek kárt okozott. Én viszont csak arra törekedtem, hogy ebben megakadályozzam, hogy korlátozzam a kártékony befolyását. Ez a dolog egyébként csak kettőnkre tartozik, magára és rám.

Frank erre először nem szólt semmit, majd mégis feltett egy kérdést, méghozzá olyat, amelyre Kirstie a legkevésbé sem számított: – Linda vőlegényét rokonszenvesnek találja?
– Igen. Nick kedves, rendes és főleg becsületes fiú. Szóval nem szolgált rá a történtekre, de a családjaink sem!

Kirstie érezte, mennyire megbántotta Frankét, hiszen tárgyilagosan és igen csendesen mondta mindezt. A férfi fáradtan bólintott.
– Tényleg azt hiszi, hogy Nick hálás lesz a beavatkozásért? – kérdezte. – Egy férfi szívesen harcol a nőért, akit szeret. Maga most megfosztotta ettől a lehetőségtől Linda vőlegényét.

Kirstie-nek csak másodpercekre volt szüksége, míg összeszedte magát.
– Maga szerint a harc olyan jó dolog?

Frank állta a tekintetét.
– Talán bizony nem?
– Akkor maga miért nem harcol? – kérdezte Kirstie kihívóan. – Amit maga tett, azt tisztességes párharcban nem engedélyezik. Ha sportszerűen harcol a szeretett nőért, mint mondta, akkor biztosan nem avatkozom bele a dologba. Árulja el, azt akarta bebizonyítani, hogy maga ellenállhatatlan, vagy egyszerűen csak a régi kedves emlékeket akarta felfrissíteni?!

Frank elfordult. Megigazította a haját, felhúzta a lábát, a fejét átkulcsolt térdére hajtotta, majd néhány pillanatig nem mozdult.
– Nem is tudom. A főiskolai évek szépek voltak. Mindig történt valami, mindennaposak voltak a diákcsínyek. Addig jártunk Lindával moziba, ameddig csak futotta a zsebpénzemből. Az utóbbi időben sokat gondolkodtam, különösen Linda jutott gyakran eszembe. Csak azért találkoztam vele, mert tudni akartam, hogy van, és hogy boldog-e.

Kirstie elgondolkodott. Tulajdonképpen igaznak tűnt, amit Frank mesélt, egybevágott a Linda által meséitekkel. De ha csak a régi diákbarátság felelevenítéséről lett volna szó, akkor miért udvarolt Frank olyan hevesen Lindának?
– Ha így áll a dolog, miért nem hagyta ennyiben? – kérdezte Kirstie, miközben élénken figyelte Frank arcvonásait.

A férfi nyíltan válaszolt:
– Én éppen azt akartam!
– De Linda azt állítja, hogy maga az erőszakosságig rámenős volt, az sem hatotta meg, amikor elmesélte magának, hogy rövidesen férjhez megy. Nekem sírta el a bánatát – folytatta sóhajtva Kirstie. – Egy egész éjszakán át zokogott.

Kisvártatva megszólalt Frank:
– Tényleg tudok erőszakos lenni – vallotta be. – Igen, tudok harcolni, nyersen erőszakos lenni, sőt zsarolni és cselt szőni is, ha kell. Már többször folyamodtam efféle megoldásokhoz, de szükség volt rá. Nem tartanék ott, ahol vagyok, ha nem harcoltam volna. Ha az ember sikeres, az ellenségei és a versenytársai keresik a gyengéit. Lindával szemben viszont sosem voltam erőszakos. Ilyesmi álmomban sem jutott volna eszembe… Egyébként Linda nem szólt nekem sem a vőlegényéről, sem az esküvőről – folytatta nyomatékkal. – Amikor másodszor találkoztunk, ő hívott fel engem, s az ő választása volt az étterem is, ahol azután vacsoráztunk.

Kirstie elborzadt. A dolog ezek szerint sokkal szörnyűbb, mint gondolta. Hogyan lehet képes valaki ilyen álnok tettetésre?
– Nem, ezt nem hiszem el magának – suttogta a könnyeivel küszködve. – Miért állított volna Linda valótlant?

Frank arckifejezése fájdalmat tükrözött.
– Valóban, miért is? – kérdezte csendesen.

Kirstie felugrott.
– Vagy Linda hazudik… vagy maga. És miért kellene inkább magának hinnem?
– Kirstie…
– Ne szóljon egy szót sem! – Kirstie-nek remegett az ajka. Akármit is mondana Frank, csak tovább rontaná a helyzetet.

Fölugrott, berohant a házba, és bezárkózott a szobájába.

Az ajtófélfához támaszkodott és fülelt, vajon Frank követi-e. De semmi neszt nem hallott.

Kirstie megkísérelte még egyszer átgondolni a helyzetét.

Frank Grayson önző, gátlástalan alak, aki tétovázás nélkül átgázol mások érzelmein, ha saját érdekei úgy diktálják. Mindenkit félresöpör, aki útjában van… Eddig legalábbis ilyennek látta. Amikor Lindáról beszélt, mégis némi fájdalom volt a hangjában. Türelmesnek mutatkozott, megpróbált értelmesen tárgyalni. Persze közben védekezett, de Kirstie sem viselkedett volna másként a helyében.

Legjobban azon csodálkozott, hogy Frank meg sem kísérelte őt arra kényszeríteni, hogy visszavigye New Yorkba. Eddig nem is viselkedett olyan szörnyeteg módjára, ahogy Linda lefestette. Persze dühös volt, mert elrabolták, de hát ez érthető.

Ez a mozzanat sehogysem illett bele a képbe. Franknek tényleg igaza lehetett, amikor azt állította, hogy két malomban őrölnek. Lehet, hogy két különböző dologról beszélnek?

Kirstie most Lindára gondolt, kétségbeesett zokogására, a felindulására azon az éjszakán. Csak színjáték lett volna az egész?

Ebben a pillanatban lehullott a hályog a szeméről. Linda azon az estén azt mondta neki, hogy a vőlegényével van programja. De később Nick telefonált, s Kirstie tapintatosan hazudott, mikor Lindát kérte a telefonhoz. Ezek után faggatta ki a nővérét, aki könnyekben tört ki:
„Frank nem hagy békén – zokogta. – Ismerem, ilyen. Megszokta, hogy mindig az történik, amit ő akar. Most éppen engem akar. Ígérd meg, hogy erről senkinek sem szólsz egy szót sem. Képzelheted, mit szólna Nick, ha tudomást szerezne a dologról. Nagy megrázkódtatás lenne neki. De föltétlenül találkoznom kellett Frankkel, hogy tisztázzuk a dolgokat. Mit tegyek, Kirstie?”
Kirstie maga előtt látta a jelenetet, és fülébe csengtek akkori szavai:

„Ne gondolj az egészre, Linda! Örülj az esküvődnek, a nászútnak. Senki nem fog megtudni semmit Frank Graysonról. Erről én kezeskedem.”

Egyszeriben nagyon magányosnak érezte magát. Senkinek nem beszélhet a gondjairól és a kétségeiről… hacsak nem Franknek… De ehhez nem volt bátorsága.

3. FEJEZET
Csodálatos vasárnap délután volt, olyasféle, amit általában együtt tölt a család. New York parkjaiban ilyenkor megy legjobban a fagylalt- és a virsliárusoknak.

Kirstie végiggondolta, vajon mit csinálna ebben a gyönyörű időben, ha minden a szokott módon zajlana. Talán otthon maradt volna, esetleg az autóját mosná le, vagy Lindának segítene a csomagolásban, hiszen a nővére az esküvő miatt most költözik el közös lakásukból.

Legnagyobb meglepetésére Frank semmi jelét nem adta, hogy el szándékozná hagyni „fogva tartásának” színhelyét. Rendületlenül fát vágott. Érthetetlen volt, miért viselkedik így.

Előző este egyébként semmi említésre méltó nem történt.

Az évek során a családtagok rengeteg olvasnivalót halmoztak fel a házikóban, így Kirstie-nek semmi gondot nem okozott a délután eltöltése: a díványon hasalva olvasott. Frank ezalatt aprófát hasogatott. Habár rögbijátékos múltja miatt kisportolt testű és atlétatermetű férfi volt, az effajta tevékenységhez nyilván nem szokott hozzá. Vacsoránál olyan ügyetlenül fogta az evőeszközt, hogy arra lehetett gondolni, biztosan felhólyagosodott a tenyere a fejszenyéltől.

Kirstie idegesen forgolódott az öreg díványon. A rongyosra olvasott detektívregény, amelyet figyelemelterelésül kiválasztott, egyáltalán nem kötötte le, gondolatai minduntalan elkalandoztak.

Kétféle férfit ismert meg élete során. Megbízhatót, kiszámítható természetűt, mint például a bátyjai: Paul és Christian. Tulajdonképpen még Nicket, Linda vőlegényét is ebbe a csoportba sorolta. Úgy olvasott bennük, mint egy nyitott könyvben, ismerte minden gyengéjüket, mindig tudta, hányadán áll velük. De már tizenévesként megismerte a férfiak másik fajtáját is, a képmutatókat, magamutogatókat, feltűnősködőket. Ezek addig alakítgatták saját képüket, míg álarc és arc, vagyis fölvett szerepük és valódi énjük már-már összemosódott.

Sajnos ebbe az utóbbi csoportba tartozott Kirstie első szerelme is. Fellépése, viselkedése annyira lenyűgözte és elvakította a lányt, hogy sok időnek kellett eltelnie, míg átlátott rajta és el tudott szakadni tőle. Azóta vegyes érzelmekkel figyelte az ilyenféle férfiakat: egyszerre érzett velük szemben megvetést és sajnálatot, mert tudta, viselkedésük mögött valójában bizonytalanság rejlik, és mindenáron azt akarják elérni, hogy az emberek csodálják őket.

Kirstie most először érezte magát kutyaszorítóban, mivel Frank Graysont a férfiakról kialakított rendszere egyik csoportjába sem tudta besorolni. Ha a sejtése nem csal, Frank olyan megtévesztő hadműveletekre is képes, amelyek messze meghaladják az önvédelem fogalmát. Valószínűleg hidegfejű törtető, akiből mindenfajta érzelem hiányzik.

Ennek ellenére úgy tűnt, igyekszik őszinte lenni, önmagáról sem dédelget hamis álomképet. Egyrészt a hibáiról is tárgyilagosan tud beszélni, másrészt kiszámíthatatlan. Kirstie sosem tudta igazán, mit forgat a fejében. A tegnapi beszélgetést követően az volt az érzése, hogy a férfi tervez valamit. Akárhonnan is nézte a dolgot, nem lett okosabb.

Kint Frank fáradhatatlanul aprította a fát. A szüntelen fejszecsattogás kezdte már idegesíteni. S mire jó ez az egész? Hiszen amúgy is halomban állt a felaprított tűzifa, az pedig aligha hihető, hogy az „elrabolt áldozat” hasznossá óhajtaná tenni magát.

Hirtelen zaj hallatszott. Kirstie feszülten figyelt. A következő pillanatban Frank belökte az ajtót, és anélkül, hogy a lányt akár egy pillantásra is méltatta volna, átsietett a szobán. Egyenesen a fürdőszobába ment, s hangosan becsukta maga mögött az ajtót.

Kirstie csodálkozva nézett utána, aztán tovább olvasott, magában pedig arra gondolt, hogy lassan ideje lenne valamiféle egyezséget kötniük, mert ez a hallgatás kezd kibírhatatlanná válni.

Kinyílt a fürdőszobaajtó. Kirstie felnézett. Frank borús tekintettel, homlokát ráncolva közeledett, és megállt a dívány előtt.

Kirstie azt hitte, a férfi a következő pillanatban végre előhozakodik valamiféle megoldási javaslattal, úgyhogy mindenre fel volt készülve.
– Van egy csipesze? – kérdezte Grayson váratlanul.
– Tessék? – nézett rá Kirstie értetlenül.
– Csak azt kérdeztem, van-e csipesze? Szálka ment a tenyerembe, és pokolian fáj – magyarázta türelmetlenül Frank. Lesült a napon végzett munkától, és ettől még férfiasabb lett.
– Nem tudom – mondta nyugodtan a lány, és felállt. – De várjon egy kicsit, megnézem a hálószobámban.

Azt hitte, hogy Frank megvárja a nappaliban, de utánaeredt. A tudat, hogy belesnek a kis magánbirodalmába, kellemetlen érzéssel töltötte el Kirstie-t. Kihúzta az éjjeliszekrény fiókját, hosszasan kotorászott benne, de nem lelt semmi használható eszközt.
– Sajnos nem találok csipeszt, de ha meleg víz alá tartja a tenyerét, akkor lehet, hogy magától is kijön a szálka – mondta hadarva, hogy mielőbb kitessékelhesse a férfit hálószobájából.

Frank elállta az ajtót, Kirstie ingerülten nézett rá.
– Az nem segít, már próbáltam – rázta a fejét a férfi.
– Talán arra vár, hogy én bűvöljem ki onnan? – Ez kissé szívtelenül hangzott, ezért még hozzáfűzte: – Bocsánat, nem így értettem. Engedje meg, hogy megnézzem! Talán ki tudom húzni.

Frank engedelmesen nyújtotta a tenyerét.

Kirstie kénytelen volt közelebb lépni, hogy szemügyre vegye a sérülést. A férfi meztelen felsőteste kissé zavarba hozta.
– Te jó ég! – kiáltott fel részvéttel, amikor meglátta a három nagy vízhólyagot Frank kezén. Kettő már felnyílt, a harmadik ijesztően vörös és duzzadt volt. – Mit művelt magával?

Frank gúnyosan nevetett.
– Ezt a pszichológia levezetésnek nevezi. Végül is még mindig jobb, ha a fán adom ki a mérgem, nem pedig e kies vidék egyetlen helikoptervezető hölgyén.

Kirstie lesütötte a szemét.
– Eltűnhetne már – javasolta hidegen.
– Micsoda? Komolyan azt akarja, hogy tűnjek el, és fosszam meg magamat ettől a romantikus idilltől? – Frank fölemelte Kirstie állát, és kényszerítette, hogy a szemébe nézzen. – Amúgy sem kedvelem a hatnapos gyalogtúrákat. Akkor már inkább az autóstop.
– Erre itt a maga helyében nem nagyon hagyatkoznék – figyelmeztette Kirstie. – Emberfia nem autózik erre.

Franknek arcizma sem rándult.
– Éppen erről szeretnék magával beszélni.
– Felőlem ugyan beszélhet, míg csak bele nem zöldül – tolta el Frank kezét az ál Iáról a lány. – De ezzel sem jut tovább, higgye el nekem.

Frank nem hagyta magát lerázni.
– Nem lenne okosabb előbb meghallgatni, hogy mit szeretnék mondani? Őszintén szólva többet vártam magától!
– Többet várt? Ugyan mit? – Kirstie gúnyosan mosolygott. – Ez mindenesetre már másként hangzik. Pénteken még meg akart fojtani. – Mivel Frank mosolyogni kezdett, éles hangon folytatta: – Na, megpróbáljam kiszedni a szálkát, vagy ne?

Grayson végre elállt az ajtóból, és udvariasan előreengedte.

Kirstie méltóságteljesen haladt el mellette, s meztelen karja közben véletlenül megérintette a férfi fedetlen mellkasát. Jóleső, különös bizsergést érzett.

A konyhába besütött a nap, ott alaposabban meg lehetett vizsgálni a sebet. Elég csúnya volt, a szálka körül már kezdett begyulladni a bőr. Biztosan fájt is.

Kirstie gondterhelten ráncolta a homlokát.

Frank figyelte tekintetének legkisebb rezdülését is, és magában megállapította, hogy remek idegei vannak.

A lány támadásnak vette a vizsgálódó pillantásokat. Felnézett Frankre, aki most még magasabbnak látszott. Hátrált, amíg bele nem ütközött a konyhaszekrénybe.
– Nem bírja látni a sebet, s képtelen elviselni, ha valakinek fájdalmai vannak, ugye? – Frank az orra alá tartotta a tenyerét. – Észrevettem, ne tagadja! Ezek után már csak azt nem értem, hogy a pénteki akciót miképpen tudta véghezvinni.

Kirstie zavarba jött, de viszonylag gyorsan összeszedte magát.
– Nem volt nehéz. – Újra Frank kezére figyelt. – Szorítsa össze a fogát! – Két ujjával összecsippentette a seb körül a bőrt, de a szálka nem jött ki. Kénytelen volt egy láng fölött fertőtlenített késsel kivágni a szálkát. Végül sebkenőcsöt tett a vágás helyére, és bekötözte.
– Köszönöm – hálálkodott Frank.

Kirstie csak megrándította a vállát, és helyére tette az elsősegélydobozt.
– Nagyon nehezére esne egy kicsit kedvesebbnek lenni hozzám? – kérdezte tompán a férfi.

Kirstie-nek a lélegzete is elakadt, olyan esdekelve szólt hozzá. Néha szinte elfeledte, hogy nem kedveli Graysont. Különösen akkor, amikor ilyen kedves, majdhogynem szeretetre méltó is tudott lenni.
– Hát valahogy így áll a dolog – válaszolta. Szavaival egyúttal ki is tért az egyenes válasz elől.

Frank hallgatott, arcizma sem rándult.

Néhány pillanatig szótlanul méregették egymást, majd Kirstie sarkon fordult, és kisietett a konyhából, mintha valami sürgős elintéznivalója lenne.

*
A délután hátralevő részét Kirstie a tóparton töltötte. Azt remélte természet lágy ölén majd megnyugszik. Mindenesetre sikerült megakasztania két szép pisztrángot a tengerszemben.

Éppen a horgászzsákmányt tisztította a konyhaasztalon, amikor Frank rányitott. Érdeklődéssel figyelte a ténykedését.

Kirstie-nek nem nagyon volt ínyére ez a munka. Frank szívből jövő jókedvvel nevetett is rajta, hogy milyen arcokat vág. Úgy látszott, beletörődött a fogságba, sőt talán élvezte is. Ez a beilleszkedési készség nemigen illett bele a róla alkotott képbe. Kirstie minden igyekezetével próbálta megfejteni viselkedésének okát.

Grayson persze azt hitte, a haltisztítás miatt ilyen gondterhelt.
– Fel a fejjel, most már mindjárt meglesz! Remélhetem, hogy az egyik halacskát nekem szánta, vagy inkább kerekedjem fel és fogjak magamnak, ha enni akarok? – kérdezte bizonytalanul.

Kirstie nem azért ment horgászni, mert így volt kénytelen élelemről gondoskodni. Az sem kötelező, hogy együtt étkezzenek. Vállvonogatva közölte:
– Úgysem bírom mind a kettőt megenni, ahhoz pedig már túl sötét van, hogy visszamenjek a tengerszemhez, és visszadobjam a másikat.

Frank sugárzóan elmosolyodott, és felajánlotta, hogy viszonzásképpen elkészíti a salátát a vacsorához.

Jó étvággyal nekiláttak az evésnek. Grayson szedte le az asztalt, majd kérdezés nélkül kávét főzött, és Kirstie elé tette, aki szórakozottságában alig vette észre.
– Elárulna valamit? Az ellenszenve a személyemnek szól, vagy az Egyesített Tröszt minden dolgozójának? – puhatolózott.

Kirstie felocsúdott gondolataiból.
– Butaság! Mi kifogásom lenne a cég ellen?
– De azt nyilván tudja, hogy trösztigazgatóként nemcsak a cégért, hanem annak minden munkatársáért is felelős vagyok. – Frank kerülte a pillantását. Hátradőlt a széken, közben levette a kötést a kezéről, és figyelmesen a szálka helyét nézegette.

Kirstie érdeklődve várta a folytatást.
Frank mélyen a szemébe nézett.
– Ha holnap nem jelenek meg a trösztnél, felbolydul a cég. Ha a sajtó megszagolja a nyugtalanság okát, beláthatatlan következményekkel kell számolnunk. Rejtélyes eltűnésem miatt zuhanhat a részvényeink árfolyama, fontos szerződések hiúsulhatnak meg. Sok embert érne anyagi veszteség. Folytassam még?

Kirstie elsápadt; összeszorította az ajkát, s némán megrázta a fejét. Frank valóban gondterhelt volt. Ennyi felelősségérzetet nem is feltételezett róla.
– Hogyan kívánja mindezt megakadályozni?

Jó kérdés… Valóban, amikor a tervét kieszelte, ezeket a körülményeket teljességgel figyelmen kívül hagyta. Frank felébresztette a lelkiismeret-furdalását. A várható fejlemények ismeretében nehéz lesz nemet mondania neki, ha esetleg azonnal vissza akarná vitetni magát New Yorkba.
– Fogalmam sincs, mit tegyek, hogy ezeket a kellemetlen következményeket meggátoljam – vallotta be bűntudattal.

A férfin nem látszott a győzelem vagy a megszerzett elégtétel mámora.
– Tehát mérhetetlen ellenszenve kizárólag szerény személyemnek szól?

Kirstie nem értette, hová akar kilyukadni.
– Igen – mondta halkan.

A férfi is ugyanilyen csendesen közölte, hogy szeremé használni a helikopter rádiótelefonját. Értesítené a cégét, hogy később érkezik, és addig jó lenne, ha helyettesítenék.
– Ugye nem gondolja komolyan, hogy megengedem? – csodálkozott Kirstie.

Frank ünnepélyesen ígéretet tett, hogy az elrablásáról egy szót sem szól. Úgy gondolta, hogy a pénteken történtekért ennyit megérdemel kárpótlásul.

Kirstie még mindig alig hitte el, hogy komolyan gondolja a kérést. Még ha azzal áll elő, hogy vigye vissza New Yorkba… Azt akár meg is tette volna, de hogy használja a rádiótelefont…
– Rendben, hiszek magának. Máris hozom – mondta mégis hosszas latolgatás után.
– Tudtam, hogy számíthatok a józan belátására – bólintott elégedetten Frank.

Kirstie behozta a ház mögötti bokrok közé rejtett, a nedvesség elől gondosan fóliába csomagolt készüléket. A konyhában a sarokba ült, hogy hallja a beszélgetést, s közbeavatkozhasson, ha úgy hozná a szükség.

Frank kevés szóval, mégis pontosan fogalmazott. Távollétének okát azzal magyarázta, hogy hétvégére vidékre utazott, és az útviszonyok akadályozzák a visszatértét, majd azt mondta, a hét végén legkésőbb újra otthon lesz. Ezek után úgy tett, mintha megszakadt volna a vonal, hogy elejét vegye az esetleg kellemetlenné váló kérdéseknek.
– Csak nem leptem meg azzal, hogy meg is tartottam az ígéretemet? – gúnyolódott, miután lerakta a kagylót.

Kirstie sóhajtva kijelentette, hogy őt már semmi sem lepi meg Frank viselkedésében. Hóna alá vette a készüléket, és elindult, hogy visszaszerelje a helikopterbe. Ezek után gyerekes dolog lett volna újra elrejteni.

A nap már lemenőben volt, a píneák hosszú árnyékot vetettek a pázsitra. Az esti tücsökkoncert is megkezdődött.

Kirstie félig térdelő helyzetben áthajolt a pilótaülés fölött, és ebben a kényelmetlen pózban elkezdte visszacsavarozni a telefont a helyére. Hirtelen megérezte Frank közelségét. Nyomban utána kávéillat csapta meg az orrát. Amikor hunyorogva felpillantott, a férfi alakja valóban kirajzolódott a narancssárgán lebukó napkorong előtt.

Frank letette a gőzölgő kávéspoharat a helikopter padlójára.
– Engedje meg, hogy segítsek! Ha előbb szól, azonnal nekiláttam volna egyedül.

Kirstie idegesen a csavarhúzó után kapott, de a szerszám kicsúszott izzadt tenyeréből, és a térdére esett.

Fájdalomtól eltorzult arccal, hangjában némi szemrehányással közölte, hogy majd szólni fog, ha szüksége van segítségre.
– Rendben, akkor most mit tegyek? Hagyjam a fenébe az egészet?
Kirstie közben hanyatt feküdt a pilótaülésen, lába kilógott a pilótafülkéből. Már csak egy csavar volt hátra.
– Nem értem, honnan ez a lelkes segítőkészség, amikor nem sokkal ezelőtt még hadilábon álltunk egymással.
– Nézze, megnyugodtam, tényleg nem akartam…
– Az isten szerelmére, szálljon már le rólam! Nem akarom, hogy kávét hozzon, hogy bocsánatot kérjen tőlem, és nem akarom, hogy kedves legyen hozzám. Ne nehezítse tovább a helyzetet!

Frank hallgatott pár másodpercig, majd így szólt:
– Tényleg azt akarja, hogy másként viselkedjem, mint amilyen valóban vagyok?

Kirstie-nek kiszáradt a torka az idegességtől.
– Nohát! Ez érdekelne. Tulajdonképpen milyen maga valójában?
– Ha elmesélném, úgysem hinné el.

Kirstie rá se nézett. Hallotta, hogy Frank valamivel szöszmötöl, aztán valami fémes kattanás hallatszott. Grayson egy szempillantás alatt visszaillesztette a helyére a rádiótelefont, és szótlanul lemászott a helikopterről. A lány zavartan nézett utána, míg csak el nem tűnt a házban. Ilyen egyszerű módon sikerült elérnie, hogy ellenfelekből már-már szövetségesekké lettek…

*
Hétfő estére Kirstie úgy érezte, mintha mindig ebben a hegyi magányban élt volna. A Frankkel együtt töltött napok új, eddig nem tapasztalt élményt jelentettek számára. A múlt már a ködös távolba veszett, a jövő még nem foglalkoztatta. Mintha csak a sors rendelése lett volna, hogy a száműzetés magányába kellett jönniük, s innen csak közös megegyezés árán távozhatnak.

Nem tudta; hogyan vélekedik Frank a nézetkülönbségeikről – hiszen a legalapvetőbb dolgokban sem voltak azonos véleményen –, s fogalma sem volt arról, á férfi hogyan kívánja rendezni ezeket a különbségeket. Azt viszont tudta, hogy az itt töltendő idő véges, tehát egy percet sem akart el vesztegetni. Ideje nagy részét azzal töltötte, hogy megvizsgálta, működnek-e a villamos berendezések, és a tető állapotát is igen alaposan felmérte. Bár a család valamelyik tagja hétvégén mindig kilátogatott a házba, mégis előfordult, hogy valami nem működött, hiszen senki nem lakott kint állandóan, senki nem volt, aki rendszeresen törődött volna a karbantartással.

Frank reggelente minden magyarázat nélkül eltűnt. Délutánonként lement a folyóra horgászni. Nem mintha szükség lett volna élelemre, kellő tartalékaik voltak.

Kirstie titokban néha megleste egy facsoport mögül. A férfi kifejezetten örömét lelte a „rabságban”, s ez bosszantotta.

Grayson most is horgászbottal a kezében, hiányos öltözékben üldögélt a tóparton, közben lehunyt szemmel süttette magát a napon. Látszott, hogy élvezi a hegyvidék csöndjét és szépségét, még ha nem szabad akaratából került is ide. Egyszer csak váratlanul felpattant. Kirstie észre sem vette, hogy megrándult a zsinór. Mint mindig, Frank most is villámgyorsan cselekedett; alapjában véve türelmes és kitartó volt, de ha kellett, habozás nélkül döntött és cselekedett.

Kirstie elnyomott egy halk sóhajt. Csalóka ez az idill. Valójában a legfontosabb kérdés megoldásában egy lépést sem haladtak előre.

Frank bevágott, aztán kirántotta a horgot: méretes tavi pisztráng ficánkolt rajta. Jókedvűen nevetett, büszke volt a jó fogásra.
– Orvhorgász! – mormolta Kirstie megvetően, és visszasomfordált a házba.

Frank este csatatérré változtatta a konyhát. Ragaszkodott ahhoz, hogy egyedül belezze ki a pisztrángot. Megpróbálta ugyan a tegnap ellesett fogásokat alkalmazni, de csak a rendetlenségre futotta a tudományából.

Kirstie az ajtóban állt, karját összefonva, fitymálva figyelte a fejleményeket.

Grayson megelégelte az ügyetlenkedést, és letette a kést.
– Magának mintha jobban ment volna ez a dolog! – állapította meg lehangoltan, miközben a feltrancsírozott halat szemlélte.
– Nem csoda, nekem legalább tizenöt év előnyöm van, hiszen már gyerekkoromban megtanítottak rá – hangzott a tárgyilagos válasz.

Frank kissé letörten megkérdezte, lehet-e még ebből vacsora.
Kirstie megsajnálta a kétségbeesett szakácsot.
– Gondolom, jobb fogásokhoz szokott New York legdrágább éttermeiben, de azért meg lehet sütni ezt a szegény pisztrángot, csak majd vigyáznunk kell a szálkákkal.

Napnyugtára el is készült a vacsora. Kirstie szélesre tárta a konyhaablakot, hogy kiszellőzzön az olajszag.

Csöndben szedegették a pisztrángból a szálkákat. Frank olyan kedves és közvetlen volt, hogy Kirstie elhatározta, vacsora után azonnal visszavonul a szobájába. Végtére is ő főzte meg a vacsorát, s Frank kezéről sem esne le az aranygyűrű, ha elmosogatna.

Éppen menni készült, mikor a férfi megszólalt:
– No mi az, csak nem menekül előlem?

Kirstie visszafordult. Frank nyugodtan ült a helyén, pillantása kihívó volt. A lány büszkén hátravetette a fejét, és hűvösen így szólt:
– Nincs semmi dolgom magával, s csak addig húzom itt ki a hegyekben, míg meg nem tartották az esküvőt. Persze magának továbbra is szíve joga, hogy eldöntse, megy-e, marad-e.
– Ugyan, Kirstie, ha annyira bolondulnék Lindáért, akkor az esküvő sem jelenthetne számomra akadályt. Ugyanúgy találkozhatnék vele, mint a jegyessége idején – fejtette ki véleményét szinte az unottságig közönyösen Frank. – Itt már csak rólunk van szó. Mi lesz velünk, ha visszatértünk New Yorkba?
– Menjen a pokolba! – sziszegte Kirstie.

Éjfélig a szobájában olvasott, akkor belebújt Paul egyik trikójába, ami ugyan a térdéig ért, de alváshoz kitűnően megfelelt. Kiment a fürdőszobába zuhanyozni és fogat mosni.

Teljes csend honolt a házban. Frank szobájából sem szűrődött ki zaj vagy fény. Valószínűleg aludt már.

Mégis nagy ívben elkerülte a férfi ajtaját, mikor a fürdőszobából visszatért. Rögtön bebújt az ágyba. Elaludni azonban nem tudott, mindenféle gondolat zsongott a fejében.

Vajon Linda házassága visszatartja-e Frankét, hogy továbbra is keresse a kapcsolatot a nővérével? Vajon a megjegyzésével Frank meg akarta fenyegetni, vagy csupán azt akarta bizonyítani, hogy a sejtései nem helytállóak?

Nyugtalanul hánykolódott az ágyban, nem talált választ ezekre a nyugtalanító kérdésekre.

Egyszer csak furcsa zörgést hallott a folyosóról. Először azt hitte, Frank ment ki a fürdőszobába, de sem ajtócsukódást, sem vízcsobogást nem hallott, így tovább fülelt.

Ismét zaj hallatszott: valami leeshetett, vagy eltört; közben mintha kaparászott volna valaki vagy valami közvetlenül az ajtaja mögött.

Libabőrös lett. Valami rendkívüli történhetett. Lázasan gondolkodott. Franktői ugyan sok minden kitelik, de… Hirtelen félni kezdett. Mit csinál kint ez az ember az éj közepén? Meg akarja félemlíteni? Vagy talán be akar törni a hálószobájába?

Rémülten felült az ágyban. Ebben a pillanatban osont be Frank az ajtón. Kirstie kővé dermedt az ijedtségtől, és teli torokból kiabálni kezdett.

Frank villámgyorsan mellette termett, és betapasztotta a száját.

Egész testében remegett. Mielőtt bármit tehetett volna, Frank suttogva csendre intette. Félelmében engedelmeskedett, és mozdulatlan maradt.

Rövidesen újra hallatszott a különös zaj. Most mintha a nappaliból jött volna.

Frankhez bújva keresett védelmet, aki levette a kezét a szájáról, és szorosan meztelen mellére ölelte a lányt. Megnyugtató volt ez a közelség, bár Kirstie-t némiképp zavarta, hogy a férfi kedvessége csak a kívülről beszűrődő zajok, a veszélyes helyzet következménye.
– Mi történt? – kérdezte suttogta.
– Pszt! – intette csendre a férfi, és még szorosabban magához ölelte. – Először azt hittem, maga az.
– Én meg azt, hogy maga. – Kirstie csak most vette észre, hogy önkéntelenül. Frank dereka köré fonta a karját.

A férfi megérezte, mennyire remeg, és gyengéden megsimogatta a haját. Néhány perc múlva azt mondta, kimegy, és körülnéz a ház körül.

Kirstie valami hideg és kemény tárgyat érzett Frank övében. Megtapogatta, és rájött, hogy magához vette a pisztolyt.
– Nem szeretném fölöslegesen ijesztgetni, de az is lehet, hogy hívatlan látogató ólálkodik odakint – súgta a fülébe Frank.

Kirstie arra gondolt, hogy csupán ketten vannak ezen az elhagyatott környéken, és a fegyver nincs is megtöltve. Igaz, a betolakodó ezt nem tudhatja. Grayson felállt, hogy indul. Kirstie megfogta a karjánál, és visszatartotta.
– Nem akarom, hogy valami baja essék!

Legnagyobb meglepetésére Frank homlokon csókolta.
– Nem lesz semmi bajom. Csak el ne mozduljon innen, míg vissza nem jövök!

Kirstie mégis utánament.
– Menjen vissza, maga ördögfióka!

Dehogy megyek! Még a sorsomra hagyna! – gondolta Kirstie. Szó sem lehet róla.
– Semmiképpen nem engedem ki magát egyedül!
– Akkor legalább maradjon közvetlenül mögöttem! – követelte Frank.

Kirstie nem is tehetett mást, mert a férfi kézen fogva húzta maga után. Hirtelen megállt, Kirstie beleverte az orrát Frank hátába a váratlan megtorpanástól.

Ott álltak a folyosó végén, a sötétben alattomosan megbúvó alaknak még a közelben kellett lennie.

Frank a földre nyomta Kirstie-t, majd előrántotta az övéből a fegyvert, és pisztolyt szegezve belépett a nappaliba. Amikor felgyújtotta a villanyt, meglepődés tükröződött az arcán.

Kirstie nem bírt uralkodni a kíváncsiságán, és kidugta a fejét Frank háta mögül. Ekkor ő is észrevette az ijedt állatot. Mikor megpillantotta a mosómedvét, össze-csuklott a kiállt izgalmaktól, és elterült a hideg padlón. Az állat az éles fénytől rémülten felugrott, majd amilyen gyorsan csak bírt, visszaszaladt a nappaliba, és elbújt a bútorok alatt.
– Te jó isten! Így retteg tőlünk a betörőnk! – mondta vidáman Frank.

Lassacskán Kirstie is összeszedte magát:
– Hogy juthatott be ide ez a mosómedve?

A férfi megvonta a vállát.
– Ez most már mindegy, de hogyan fogjuk eltávolítani innen?
– Gyorsan nyissunk ki minden ajtót és ablakot! – javasolta a még mindig sápadt lány.

A mosómedve a dívány és a fal között kucorgott, emberi kézre emlékeztető mancsával eltakarta a szemét.

Kirstie még sohasem látott ilyen termetes példányt. Gyorsan felállt, az ajtóhoz szaladt és kitárta.

Frank letette a pisztolyt, és kinyitotta az ablakot.
– Csak óvatosan! – intette Kirstie-t, mikor közelebbről szemügyre akarta venni a hívatlan látogatót. – Ez a bestia könnyen meg is karmolhatja vagy megharaphatja magát!
– Hogyan nevezhet bestiának egy ilyen aranyos állatot? – kérdezte fölháborodva a lány.

Frank óvatosan átment a dívány másik végéhez. Kirstie csak most vette észre, hogy alsónadrágban van. Szemérmesen félrenézett.

Grayson megragadta a díványt, és húzni kezdte, közben hangosan kiáltozott, hogy ráijesszen az állatra.

Erre a mosómedve előbújt a sarokból, és Kirstie felé indult, aki hadonászni kezdett a kezével, majd tapsolva terelni próbálta. Az állat összezavarodott. Teljes erővel nekiszaladt a lánynak, aki a földre huppant, s csak Frank segítségével tudott fölkelni a padlóról. Szerencsére semmi baja nem esett.
– Minden rendben? – érdeklődött Frank.
– Igen. De mi lesz a mosómedvével?
– Most már nélkülünk is kitalál!

Kirstie kiszaladt a konyhába. Franknek igaza lett, a mosómedvének már csak hűlt helyét találták. A nyitott konyhaablakon át távozhatott. A tűzhelyen, a tálalón és a földön szétszórva hevertek a halvacsora maradványai. Egy lábos felfordítva a földre esett, a fedője a konyha másik sarkába gurult.
– Jóságos ég! – mutatott a serpenyőre Kirstie. – Most már értem, honnan volt az a nagy zaj!
– Persze, és a zörgés. Az egésznek én vagyok az oka, én tettem ki az ablakba a maradékot!

Kirstie a hasát fogta a nevetéstől.
– Nem akarom fölöslegesen ijesztgetni – idézte Frankét.
– Csak csúfolódjon velem! De meg kell hagyni, derekasan állta a sarat!
– Nagyon téved! Halálosan féltem.

Frank egyszerre elkomorult. Most tűnt csak föl neki, hogy a lány egyszer sem mosolygott, mióta együtt vannak.
– Árulja el, mikor félt jobban, mielőtt megtudta, hogy nem én zörgök, vagy utána? – kérdezte csendesen.

A kérdés hideg zuhanyként érte Kirstie-t. Egyébként is rettentően fázott már, reszketett a beáramló hűvös éjszakai levegőtől, ahogy ott állt a vékony trikóban; karját fázósan keresztbe fonta a melle előtt, és tanácstalanul pislogott Frankre.
– Kérem, válaszoljon!
– Tudja, Frank – vallotta be bizonytalan hangon –, az ajtómat sem zártam be.
– Tényleg nem? – Grayson játékosan beletúrt Kirstie hajába, aztán másik kezével az álla alá nyúlt. – Talán jobb lenne, ha bezárná… – súgta a fülébe, majd a szájához hajolt, és csókot lehelt az ajkára.

Kirstie zavarba jött, a szíve a torkában dobogott. Megborzongott Frank ajkának érintésétől, és várakozásteljesen elengedte magát. Meglepő módon nem következett szenvedélyes csók, ugyanakkor a férfi szemernyit sem lazított a szorításon.

Kirstie csalódottan kibontakozott Frank ölelő karjai közül.
– Nem félek magától – bökte ki nyersen és kihívóan.
– Akkor jó – mondta Frank, és otthagyta.

4. FEJEZET
Kirstie egyfolytában résen volt, mert úgy érezte, Frank valamiben sántikál, és ez egész magatartásán érződött. Barátságosan viselkedett, ugyanakkor a mosómedve-kaland óta valami megváltozott benne. Ha éppen nem vitatkoztak, rendkívül udvarias és tapintatos volt.

Álmatlanul forgolódott az ágyában. Két nap telt el a mosómedve betolakodása óta, de még nem sikerült megértenie, miért akarta Frank először megcsókolni, s miért hagyta azután mégis ott, hiszen érezhette, hogy viszonozta volna csókját. A pillantása arról árulkodott, hogy nem közömbös irányában.

Kimászott az ágyból. Tegnap Frank reggelivel ébresztette. A kényeztetést bárkitől szívesen vette volna, de Frankkel szemben bizalmatlan volt. Most már végképp összezavarodott, s nem tudta, mitévő legyen.

Nagyot sóhajtott. Még mielőtt Frank felébred, szeretett volna kirándulni egyet, ogy átgondolja a helyzetét. Az elhatározást tett követte: kiment a konyhába, kávét főzött, s csak úgy állva felhörpintette. Elővett egy hátizsákot a konyhaszekrény aljából, aztán szendvicset csomagolt útravalónak.

Még hét óra sem volt, mikor kilépett a házból. Egy ismerős turistautat választott, mely a tó körül vezetett, és amelyről meredek ösvény vezetett a környék legmagasabb pontján épített kilátóhoz.

Azt remélte, hogy ha felmászik a kilátóra, nemcsak a táj hever majd a lába lőtt, de lelki gondjain is sikerül fölülemelkednie. A természet békéje mindig sokat jelentett Kirstie-nék, erőt merített belőle, szinte újjászületett tőle.

Egyenletes, határozott léptekkel közeledett célja felé, nagy igyekezetében észre sem vette az égen gyülekező viharfelhőket.

Úgy elgondolkozott, hogy nem nézett a lába alá. Rálépett egy ingatag szikladarabra, amely megbillent alatta. Elvesztette az egyensúlyát, és zuhanni kezdett lefelé. Nyilalló fájdalmat érzett a vállában, majd egy páfrányokkal benőtt gödörben kötött ki.

Először magatehetetlen volt, megdermedt az ijedtségtől, de néhány perc múlva már meg tudott mozdulni, komoly sérülése tehát nem lehetett. Felállt, és keresni kezdte a hátizsákját. Végre felfedezte. Egy fiatal nyírfa ágán himbálózott a magasban.

Megdörzsölte sajgó vállát, és riadtan az eget kémlelte, amely napkeltekor még azúrkéken ragyogott. Most szürkésfekete, komor esőfelhők tornyosultak rajta. Leverten állapította meg, hogy ma reggel elhagyta a szerencséje.

Mivel a hátizsákra szüksége volt, és másként nem bírta elérni, megrázta a karcsú fatörzset. A lombok közül felröppent egy kismadár, és kétségbeesetten körözni kezdett a fa körül. Kirstie észrevette, hogy a páfrányok közé esett a madárka fészke.
– Jaj, még ez is! – sóhajtott. Tönkretette egy madárcsalád otthonát. A hátizsák pedig fönt maradt a fán.
– Hovatovább az az érzésem, jobb lenne, ha inkább pórázon tartanám – szólalt meg valaki vidáman a magasban.

Kirstie szíve hevesebben kezdett verni, de esze ágában sem volt Frankre nézni. Nem remélte ugyan, hogy saját erejéből kikapaszkodhat a vagy négy méter mély gödörből, mégis úgy tett, mintha a menekülés útját méregetné. Porhanyós, csúszós a föld, mállik a kőzet, a fák gyökereiben sem tud megkapaszkodni…
– Semmi üdvözlés, semmi örömujjongás? – folytatta gúnyosan Frank.

Kirstie végre felnézett. Frank a magasban trónolt: leült a szikla kiszögellésére, és állát tenyerébe hajtva onnan leste Kirstie erőlködését.
– Gondolhattam volna, hogy itt is felbukkan! A baj nem jár egyedül – mondta neki fagyosan.
– Valószínűleg elment az eszem. Amikor annyi fiatal nő van, aki hálás lenne, ha megmentik.
– Engem talán megmentett? – kérdezte szúrósan Kirstie.
– Ami késik, nem múlik.
– Hova lett a hátizsákom? És honnan tudta, hogy éppen itt vagyok? – Kirstie tajtékzott a dühtől, hogy Frank rátalált, s egyhamar nem tud tőle megszabadulni.
– Innen könnyen elértem a hátizsákját, hát magamhoz vettem. – A férfi lóbálni kezdte a lábát a szikla peremén. – Ami pedig a hátizsák tulajdonosnőjét illeti, hát éppen erre sétáltam, amikor láttam, hogy szegény nyírfát rázza valaki, aztán meghallottam a maga szitkait. Megütötte magát? – A kérdés aggódást sejtetett.
– Nem – felelte Kirstie ingerülten. – Inkább csak megijedtem. Most pedig hagyjon magamra!

De Frankét nem lehetett egykönnyen lerázni.
– Majd akkor megyek el, ha végre feljön és biztonságban tudhatom magát megint. Mindjárt jön a vihar, akkor pedig a mélyedés pillanatok alatt megtelik vízzel.

Kirstie felnézett az égre. Egy kövér esőcsepp máris az orrára pottyant, és végigfolyt az arcán, akár egy könnycsepp. Akarata ellenére igazat kellett adnia Franknek, de megígértette vele, hogy amint kimászik a gödörből, magára hagyja.
– Ha csak ez a kívánsága! – mondta kifejezéstelen arccal Frank. – Próbáljon meg felém mászni, akkor az utolsó szakaszon már fel tudom húzni.

Kirstie kétségbeesetten nézte a meredek sziklafalat.
– Egyáltalán nem vagyok biztos benne, hogy sikerül fölmennem.
– Sikerülni fog. Csak igyekeznie kell. De ha fél, hogy visszacsúszik, éppenséggel visszamehetek hegymászókötélért a házba – ajánlotta fel Frank.
– Majd csak megbirkózom a dologgal!

Kirstie-ben erős volt az elhatározás és az elszántság. Elkezdett felfelé mászni. Az első méter könnyen ment, de közben váratlanul szakadni kezdett az eső, s ahol megkapaszkodhatott volna, nedvessé vált a föld, s lába alól is kicsúszott a talaj. Húsz centit sikerült araszolva megtennie. Közben megkockáztatott egy pillantást Frankre is.

A férfi úgy ült a sziklapárkányon, hogy egyik lábával egy fiatal fa törzsének támaszkodott, a másikat himbálta, a kezét pedig lefelé nyújtotta Kirstie felé.
– Tovább! Tovább! – bátorította. – Mindjárt felér!

Kirstie szívesen feleselt volna, de figyelmét és erejét a mászásra kellett összpontosítania. Megeredt az eső, percek alatt átázott. A hajából csöpögött a víz, végigfolyt a hátán, a szemébe csurgott, amikor felnézett, hol kapaszkodhatna meg. Ha először bal oldalt, a kiálló szikladarabra, azután jobb oldalt a fára lépne, amelynek Frank is támaszkodott, talán elérné a férfi kinyújtott kezét.

A terv első fele még csak ment valahogy. Fáradságosan ugyan, de elvergődött a kiszemelt fatörzsig. Lassan áthelyezte a súlypontját.

Frank megdicsérte az ügyességéért, és már összeért az ujjuk, amikor a szakadó eső annyira kimosta a csenevész fácska gyökereit, hogy a törzse veszélyesen inogni kezdett. Ekkor Frank is elvesztette az egyensúlyát.

Kirstie-re záporozni kezdtek a fa gyökerei alól kipotyogó apró kavicsok, aztán vagy fél métert visszacsúszott. A férfi kétségbeesett kísérletet tett, hogy elkapja a kezét.

A fácska gyökérzete recsegve-ropogva kiszakadt a talajból.

Kirstie ösztönösen a feje fölé tartotta a kezét, majd még lejjebb csúszott. Hangosan felkiáltott a fájdalomtól, amikor visszazuhant a gödör mélyére, és ráesett amúgy is sajgó vállára.

Bár Frank mindent elkövetett, hogy megkapaszkodjék valamiben, mégis félig rázuhant. Gyorsan feltérdelt, és aggódva föléje hajolt:
– Te jó isten! Minden rendben?

Kirstie nyöszörögve felnyitotta a szemét.
– Azt hiszem… igen.
– Biztosan?

Túljutottak az esések okozta megrázkódtatáson. Kirstie fázni kezdett.

A férfi nedves haja a fejére tapadt, az esőcseppek legördültek arcán, nyakán. Óvatosan végigtapogatta a lány lábát, karját, majd az oldalát, hogy nem tört-e el valamije. Közben véletlenül hozzáért a melléhez.

Kirstie-t bizsergető áram járta át, és a szíve hangosan dobogni kezdett.

Frank szemében különös fény villant. Gyengéden csókolni kezdte, de egyre követelőzőbb és hevesebb lett. Kirstie átfogta a nyakát, és magához szorította.

A férfi szelíden becézni kezdte ujjával a vizes blúzon átsejlő, kemény mellbimbókat. Kirstie-t elöntötte a forróság, amikor Frank óvatosan föléhajolt, majd szájába vette egyik mellbimbóját. Kéjesen felsikoltott, és teste megvonaglott a férfi alatt. Frank a száját kereste, közben Kirstie combja közé csúsztatta a lábát, s lenyomta a lányt a sáros földre. Kirstie érezte vágyának duzzadó bizonyítékát, s tágra nyílt szemmel, epekedve nézett rá. A férfi tekintetében is a vágyat látta tükröződni.

Ettől a pillantástól azonban egy másodperc alatt kijózanodott.

Te jó ég! Frank Graysonnal ilyen helyzetben! Mit tett? Hogy engedhette, hogy idáig fajuljanak a dolgok? Egy simogatás, egy csók és már kész lett volna odaadni magát… Megrémülve kapta el száját Frank ajkáról.
– Mi lelt? – kérdezte a férfi megütközve.

Kirstie mélyet sóhajtott:
– Inkább fel kellene másznunk!
– Mi történt veled egyszeriben? – értetlenkedett Frank.

Kirstie félrefordította a fejét.
– Semmi. Engednél felállni?
– Mit akarsz ezzel? Egy pillanattal ezelőtt még mindenre késznek mutatkoztál, most meg egyszerre jégcsappá válsz?

Kirstie nagyon gyámoltalanul festett. Csapzott volt a haja, és haza akart menni, nem itt a sárban henteregni. Könnyeivel küszködött, s haragudott magára.
– Csinálj, amit akarsz, én menni akarok.

Kinézett egy másik fatörzset. Szerencsére ez erősebbnek bizonyult, és nagy nehezen föl bírt húzódzkodni rajta. Frankét be sem várta, futásnak eredt, mintha kergetnék. Még csak a horgászhelyig jutott, de már hallotta maga mögött a férfi lépteit.

Épp abban a pillanatban fordult meg, amikor Frank el akarta kapni. Olyan erővel ütköztek egymásnak, hogy az esőtől síkos sziklakiszögellésről egyenesen a vízbe zuhantak.

Kirstie felsikoltott, mikor összecsaptak feje fölött a hideg hullámok. Kezével hadonászva újra a felszínre került, prüszkölt, köhögött.
Frank megragadta, s úgy tartotta, hogy levegőhöz jusson. A víz itt egy méter hetven centi mély lehetett, Frank még le tudott állni, de Kirstie lába nem ért le a tófenékre.
– Ez meg mire volt jó? – kérdezte Kirstie dühtől tajtékozva.
– Elvégre sárosak voltunk. Ez a leghatékonyabb módja a mosakodásnak, nem gondolod?

Kirstie dühében nyakon spriccelte. Frank elnevette magát, de nevetése csak még jobban felbosszantotta a lányt.
– Engedj, ki akarok menni! – rúgkapált kétségbeesetten, és a víz alatt sípcsonton találta a férfit.

Az éles fájdalomtól Frank nyomban elengedte. Ily módon végül is kievickélt a nádasba. Már majdnem partot ért, amikor görcsöt kapott a jobb lábába. Hangosan feljajdult.

Frank szokásos gyorsaságával utolérte, és a segítségére sietett. A görcstől nem tudta rendesen behajlítani a térdét. Frank ölbe kapta, kigázolt vele a partra, aztán megértette a tekintetéből, hogy fél tőle, úgyhogy letette. Elkanyarodott, és a ház felé irányította lépteit.

Kirstie fogvacogva lekuporodott a földre.

Frank szerencsére hátranézett, és látta, hogy baj van. Azonnal visszafordult, majd csípőre tett kézzel megkérdezte:
– Az előbb még mintha kifogásod lett volna a sáros földön való ücsörgés ellen? Akkor most miért nem állsz fel?

Kirstie felnézett csöpögő haja alól Frankre.
– Meg is tenném, ha nem állt volna görcs a lábamba!
– Uram, irgalmazz! S adj nékem türelmet! – Frank az égre emelte tekintetét, felkapta Kirstie-t, és ölben bevitte a házba.

Kirstie összeszorította a fogát, már-már elviselhetetlen volt a görcs okozta fájdalom.

Közben ömlött az eső, s szinte esti sötétség borult a tájra.
A házban is sötét volt.
– Nem találom a kapcsolót – morgott Frank, miután beléptek.

Kirstie átnyúlt a válla felett, és felgyújtotta a villanyt.

Frank óvatosan a díványra fektette, azután fahasábokat tett a kandallóba, hogy tüzet gyújtson. A párkányon megtalálta a gyufát, így rövidesen már pattogott is a kellemes meleget árasztó tűz.
– Hozok takarót. Vedd le a vizes ruhákat! – mondta gondoskodó hangon a szenvedő képet vágó lánynak.

Kirstie nem bírta áthúzni merev térdén a farmert. Bár Frank is csurom víz volt, mégis azonnal odaguggolt, hogy segítsen neki a vetkőzésben. A lány határozottan eltolta a segítő kezet.
– Ne haragudj, az előbb elvesztettem a fejemet, tényleg sajnálom – szólalt meg Frank. – De ezt a nedves ruhát azért csak jó lenne levetned. Engedd meg, hogy segítsek! – kérlelte kedvesen.

Kirstie engedett: kicsit felemelte a csípőjét, hogy le tudj a húzni róla a nadrágot. Miután ezzel megvoltak, a férfi takaróba burkolta, s ellentmondást nem tűrően, szakavatott mozdulatokkal gyúrni kezdte Kirstie vádliját.

Kirstie először összerándult a fájdalomtól, de aztán oldódott a görcs okozta merevség, és hamarosan ki tudta nyújtani a lábát.

Frank hajából még csöpögött a víz, de a keze meleget árasztott, s ahogy a görcs oldódott, úgy váltak egyre szelídebbé a mozdulatai.

Kirstie elgondolkodva figyelte.
– Jobb már? – kérdezte Frank.
– Sokkal.

A férfi felnézett, összefonódott a tekintetük. Kirstie hirtelen elfordult, Frank pedig felállt és tárgyilagos hangon közölte, hogy most száraz ruhát vesz fel. Azt tanácsolta a lánynak, ő is gyorsan öltözzön át. Félóra múlva dereka köré csavart törülközővel lépett ki a fürdőszobából.

Kirstie lopva a férfi izmos felsőtestére nézett, aztán felkelt a díványról, és besietett a fürdőszobába.

Bent hatalmas gőz volt. Frank nedves ruhája a földön, Kirstie-é a kád szélén hevert, csipkés melltartója is ott lógott.

Miközben az átázott, sáros holmikat begyömöszölte a szennyeskosárba, sóhajtozva átgondolta a helyzetet.

Ma szerda van. Tehát még három napot és három éjszakát kell eltöltenie Frankkel kettesben. Ez túl hosszú idő. Ha a férfi újra megpróbálná elcsábítani, viaszként olvadna el a karjaiban.

Letörölte a fürdőszobatükröt. Megint elragadott a képzeleted! – korholta magát. Megpillantotta a tükörképét, és morcosan nyelvet öltött magára.

*
– Jól vagy?
– Nem is tudom. – Kirstie gyorsan elkapta pillantását a férfi domború mellkasáról. Igazán magára húzhatott volna valamit, gondolta. Váratlanul támadt egy ötlete. – Linda azt mesélte, hogy mindig megtartod az adott szavadat. Ebben én is biztos lehetek?

Frank bizalmatlanul, gyanakvóan méregette.
– Meg szoktam tartani az ígéretemet – válaszolta kissé ingerülten.
– Szavadat adod, hogy az esküvő után nem találkozol többet Lindával, és nem is telefonálgatsz neki?
– A kérdés arra enged következtetni, hogy esetleg hajlandó vagy az esküvő előtt visszatérni, s az én válaszomtól teszed függővé a döntést – hangzott az elutasító hangú megállapítás. – Ezt nem ígérhetem meg.

Tehát még mindig imádja Lindát… Kirstie-nek hirtelen rettentően megfájdult a feje. A törülközővel kezdett babrálni.
Frank is hallgatott.

Végül Kirstie megfordult, és nyugalmat erőltetve magára kiadta az utasítást Franknek, hogy csomagoljon, mert félóra múlva hazarepülnek.

Frank meglepődött, az egészet nem értette, csak a fejét csóválta.

Kirstie bement a hálószobájába, hogy összeszedje azt a kevés holmit, amit magával hozott.

A férfi követte.
– Csak egyetlen kérdésemre adj választ! Létezik olyan ember ezen a földön, aki érti az észjárásodat?

Kirstie kacagott.
– Persze! Egy csomó!
– Akkor azok is ugyanolyan sült bolondok, mint te vagy! – kelt ki magából Frank.
– Miért kiabálsz velem? Teljesül a kívánságod, úgyhogy örömödben a plafonig kellene ugrálnod – mondta Kirstie tettetett nyugalommal. Fejfájása már az elviselhetetlenségig fokozódott, s ennek is Frank az oka.

Már mindent összecsomagolt, de elhatározta, hogy vár, amíg csillapul a dühe. Jó negyedóra múlva ment csak át a férfi után a nappaliba.

Frank teljes lelki nyugalomban üldögélt a kandalló előtt. A lobogó tűz vörösre festette meztelen felsőtestét. A haja már megszáradt, Kirstie legszívesebben megsimogatta volna.
– Egyszerűen nem értelek – mondta a férfi.
– Elhiszem, néha magam sem értem magamat.

Kirstie a díványhoz lépett, és leült. Nyomban fel is pattant, mert valamelyikük vizes ruhájától átnedvesedett a huzat. Fogta magát, és sóhajtva lekuporodott a padlóra.
– Tulajdonképpen mit akarsz tőlem? Miért akarsz megérteni? – szakadt ki belőle a kérdés.

Frank áthatóan nézte.
– Azt szeretném, ha annak látnál, aki vagyok, és nem mások elmondása alapján alkotnál rólam hamis képet. Ha elfogadnál olyannak, amilyen vagyok.
– Mindazok után, amit tettem veled? – kérdezte megszégyenülve Kirstie.
– Ezt a kérdést már én is feltettem magamnak – nevetett Frank. – Elraboltál, elkábítottál, fegyverrel fenyegettél, több fontos tárgyalásom kútba esett miattad. S mindezt olyan indoklással, amitől égnek áll a hajam. Dühösnek kellene rád lennem, de erre képtelen vagyok.

Szavai mélyen elgondolkoztatták Kirstie-t. Bocsánatot szeretett volna kérni, de nem jött ki hang a torkán. Frank folytatta:
– Azt értem, minek csináltad az egészet. Részben féltésből, mert nem tudtál jobbat kitalálni. Meg akartad kímélni a nővéredet, hogy helytelen lépést tegyen. Áthágtad a törvényt, de ami még fontosabb, bátor voltál. Itt maradtál velem. Vállaltad, amit tettél. S állandóan megszegted a magad állította szabályrendszert, noha tudom, ez nehezedre esett. Nem helyeslem, amit tettél, de tudomásul veszem. Nézz rám!
– Nem tudok…
– Pedig kint az esőben rám néztél!

Kirstie összerezzent. Minden erejét össze-kellett szednie, hogy olyan nyíltan beszéljen a dologról, mint Frank.
– Mindketten tudjuk, mi történt ott. Igen, amikor ott megláttalak, kívántalak. Téged, Frank! De megijedtem. Neked sem tehetek szemrehányást, hiszen én ugyanúgy akartam… Erős vonzódást érzünk egymás iránt… De nem hagyhatom, hogy az érzelmeim felülkerekedjenek az eszemen.
– Hát nem tudom. Én is szemrehányást tettem magamnak, hogyan jutottunk idáig. Szerintem nem volt helytelen, amit tettünk, csak a hely és az időpont nem volt éppen a legalkalmasabb. Sosem titkoltam, hogy mit érzek. Azt a férfit látod bennem, akiről Linda mesélt?

Kirstie-nek fogalma sem volt róla, mit tegyen. Válaszoljon nyíltan? Okozzon esetleg fájdalmat? Frank csalódott tekintete szólásra bírta.
– Nem. – Ahogy ezt kimondta, föloldódott a feszültsége. – Valójában azonban nem tudom, milyen vagy. Túl sokat vársz tőlem. Tudod, nekem nagyon fontos a nővérem.

Frank szelíden simogatni kezdte Kirstie ökölbe szorított kezét, míg a lány végül szétnyitotta a tenyerét, és engedte melengetni a kezét.
– Tudom. Az igazság olyan, amilyennek látni akarjuk. A világ legcsúnyább nője is szépnek érzi magát, ha tudja, hogy szeretik, függetlenül attól, mit mutat a tükör. De ez fordítva is igaz: a legszebb nő is csúnyának érezheti magát, ha fél attól, hogy nem talál viszonzásra a szerelme.
– Mit akarsz ezzel mondani? Miért hazudna Linda?
Frank hanyagul vállat vont.
– Azt bizony nem tudom. De egy biztos: nem helyes ítélkezni valaki felett, amíg nem hallgattuk meg.

Kirstie gondolataiba süppedt. Érdekes ember ez a Frank… Kemény fickó, ugyanakkor kedves és figyelmes. Aligha kegyetlen. Ott, a szakadékban nem ettől a férfitól ijedt meg, hanem attól, akiről Linda mesélt.

Frank szokásos gyorsaságával megfogta Kirstie állát, s maga felé fordította.
– Ha csak rólam lenne szó, akkor kétségek nélkül elfogadnálak, így ahogy vagy – szólalt meg Kirstie.
– Nos, akkor mindketten megtettük, ami tőlünk telt – állapította meg Frank csendesen.
– Haza szeretnék menni…
Frank megszorította a kezét.
– Jövök én is.

Szótlanul rendet tettek a házban. Az eső szűnni kezdett, de még szemerkélt kissé.

Frank talált egy esőkabátot, felvette, és kiment a helikopterhez, hogy üzemképessé tegye.

Kirstie elgondolkodva nézett utána a verandáról. Sikerült elérnie, hogy most már másképpen gondolkodik felőle. Lehet, hogy azonos hullámhosszon vannak? Vagy Frank ítélte meg őt jól, és felismerte a gyenge pontjait? Mindent összevetve úgy tűnt, nem hazudik. Különben nem tett volna le arról, hogy már vasárnap visszamenjen New Yorkba.

Boldogtalanul sóhajtott. Már maga sem tudta, kinek higgyen…
– A helikopter indulásra kész! – jelentette szenvtelen hangon Frank.
– Rendben. – Kirstie valami furcsát érzett a hangjában. Majd azzal az ürüggyel, hogy megnézi a tüzet a kandallóban, visszament a házba. Egy kicsit kapirgált a hamuban, aztán már nem lehetett tovább halogatni az indulást.

Bezárta a házat, kelletlenül felmászott a helikopterbe, és elhelyezkedett a pilótaülésen. Felpörgött a motor, forogni kezdtek a lapátok, és máris a tisztás felett repültek.

Kirstie a szeme sarkából Frankre pillantott, aki a lassan semmibe vesző házat figyelte elfordított fejjel.

Megpróbált a repülésre összpontosítani, de az utóbbi napok eseményeiről képtelen volt elterelni a figyelmét. Félt mindattól, ami otthon vár rá.

5. FEJEZET
A jól ismert táj New Jersey közelében tarka abroszként terült el alattuk. Mindketten hallgattak. Kirstie nem is akart azon töprengeni, helyes volt-e a döntése, hogy visszatérjenek. Inkább teljes figyelmét a leszállásnak szentelte.

Hamarosan megkapta az irányítótorony engedélyét a leszállásra, s ezzel egy időben megszólalt a fejhallgatóban egy sípoló jel. Bátyja, Paul szigorú hangját hallotta:
– Kirstie, te vagy?
– Irányítótorony, negatív. Itt a Vörös Báró. Te vagy, Snoopy barátom? – válaszolt Kirstie. Frank értetlenül hallgatta. – Hogy van Carol és a gyerekek?
– Minden a legnagyobb rendben, szemben a család néhány más tagjával, akiknél nem mennek ilyen szerencsésen a dolgok – hangzott Paul éles válasza. – Tudod te egyáltalán, mit tettél? A sétarepüléseket le kellett mondanunk, felborult az egész menetrendünk és…

Kirstie közbevágott.
– Kedves Paul, mielőtt elvittem volna a helikoptert, alaposan tanulmányoztam a beosztást. Úgyhogy találj ki valami más mesét!
– Akkor is az engedélyem nélkül használtad a helikoptert. Negyedóra múlva várlak az irodámban. Megértetted?
– Tetszik a fiú – jegyezte meg Frank, aki a másik fejhallgatón követte a párbeszédet.

Kirstie megsemmisítő pillantást vetett felé, s meglepő módon el is érte vele a kívánt hatást: Frank jókedve elpárolgott.
– Tudod, mi a te bajod, Paul? Hogy zsarnok vagy! Es elvárod, hogy mindenki minden lépéséről beszámoljon neked. Biztos olyan régimódi vagy, hogy még a pizsamagallérodat is kikeményítteted szegény feleségeddel. Miért nem próbálsz kicsit könnyedebben, lazábban viselkedni?
– Negyedóra múlva, Kirstie! És törd a fejed valamilyen nyomós indokon, különben lesheted, hogy fél éven belül helikopterbe ülsz.
– Igazad van, barátom! Ez a nő veszélyes az emberiségre nézve! – avatkozott bele Frank is a beszélgetésbe.
– Fogd már be a szád! – förmedt rá Kirstie Frankre, akinek közbeszólásai módfelett idegesítették. Közben megfeledkezett a bátyjáról, akinek hangja egyre fenyegetőbbé vált.
– Na elég legyen! Tíz perc múlva az irodámban!

Az északi hangár éppen alattuk volt.

Kirstie simán földet ért. Amikor a motor is leállt, levette a fejhallgatót, és felborzolta szőke haját. Frank lenyűgözve nézte, aztán óvatosan figyelmeztette, hogy ideje lenne indulnia, mert várja a bátyja.

Nem akart menni. Rendezni szerette volna a gondolatait, Frank közelsége azonban akadályozta ebben.

A férfi újra figyelmeztette, hogy esetleg kockára teszi későbbi repüléseit, ha nem engedelmeskedik.
– Nem teheti meg, hogy megvonja tőlem a repülési engedélyt, hiszen a részletekről nem fogok neki beszámolni. Gondok, erkölcs, kapcsolatok, vita… Elegem van, torkig vagyok az egésszel!

Ez a kirohanás ugyan nem Franknek szólt, de ő mégis jól mulatott rajta. Kirstie dühösen kinézett a leszállópályára. Közben a zsebében keresgélt, majd megtalálta a kulcscsomót, és odadobta Franknek:
– Itt a kocsikulcsod. A BMW bent áll a hangárban. Ég veled!

Frank tekintete elkomorult, vonásai egészen megkeményedtek. Egy pillanatig habozott, majd lemászott a pilótafülkéből, és nagy garral becsapta maga mögött az ajtót.

Kirstie összeszorította az ajkát, mélyeket lélegzett. Milyen buta volt. Mi mást is várhatott Franktői?

Váratlanul kinyílt a pilótaülés felőli ajtó. Kirstie kizuhant volna a betonra, ha Frank nem kapja el.
– Mi történt?
– Velem jössz! – parancsolta a férfi, miközben maga előtt tolta.
– Eszem ágában sincs! – Hiába védekezett, Frank nem kukoricázott vele: a vállára kapta, mint egy liszteszsákot. Kirstie Frank minden lépésénél himbálózott. Hamar felhagyott az ellenállással.
– Gondolkoztam. Te biztosan tudtad, hogy nem fogok semmilyen körülmények között a rendőrséghez fordulni, vagy feljelentést tenni. Nyilván jót nevemének a rendőrök, ha elmondanám nekik, hogy egy százhatvan centis leányka tartott engem rettegésben. El tudom képzelni, milyen irigy képet vágnának annak hallatán, hogy édes kettesben, egy elhagyott hegyvidéki házikóban töltöttük az időt. Ráadásul bájos elrablóm egy fillér váltságdíjat sem követelt értem. Igen, uram, mondanák a rendőrök. Legalább kellemesen telt az idő a hölggyel?

Kirstie felemelte a fejét, már persze amennyire a helyzete engedte.
– Eszembe sem jutott, hogy följelentenél. Annál te sokkal büszkébb vagy.
– Így igaz. Remélhetőleg nem gondoltad, hogy ezzel megúszod a dolgot. Vagy talán igen? Most visszaadom a kölcsönt, nem szeretnék adósod maradni.

Kirstie hevesen tiltakozott.
– Ezt nem teheted meg velem! Te olyan jól nevelt vagy!
– Jól nevelt? Köszönöm a bókot – vigyorgott Frank, miközben szabad kezével kinyitotta a hangárajtót, és a BMW-hez ment.

Kinyitotta a vezetőülés felőli ajtót, Kirstie-t áttuszkolta az anyósülésre, maga is gyorsan beszállt, és a központi zárral becsukta az ajtókat. Beindította a motort, és kihajtott a hangárból.

Kirstie hátradőlt, a szorítás helyét dörzsölgette a kezén, bár nem fájt neki igazán. Azt hitte, ismeri már Frankét, de úgy látszik, tévedett.
– Egyszerűen nem akarom elhinni, hogy komolyan gondolod a dolgot.

A szomorú, mégis szinte fenyegető hang hallatára Frank abbahagyta a fütyörészést.
– Persze hogy komolyan gondolom – mondta barátságosan mosolyogva, és gázt adott. – Ne hidd, hogy a nőies varázsod következtében elborult az agyam!

Kirstie-nek fogalma sem volt, mit szándékszik vele tenni Frank, de a büszkesége tiltotta, hogy kérdezősködjön. Érdekes módon nem félt a férfitól. A Linda által elmondottak ellenére sem feltételezte róla, hogy valami gonoszságot tervelne ellene. De lehet, hogy bosszút forral. Ki kell várni, mi lesz a vége.

*
Beértek New Yorkba. Elhaladtak a Metropolitan Múzeum előtt, aztán a Central Park közelében megálltak egy toronyháznál.

Kirstie kíváncsian nézett körül.
– Bocsánat, ha az előbbiekben csak jól neveltnek mondtalak. Látom, a felső tízezerhez tartozol. Talán már a Mayfloweren hajóztak át az őseid? Tényleg itt laksz?
– Azt hittem, mindent tudsz rólam – élcelődött Frank.
– Majdnem mindent.

A férfinak arcizma sem rándult. Nem kockáztatott, karon ragadta Kirstie-t és vonszolta maga után, miközben egy könnyed mozdulattal átnyújtotta a portásnak a kocsikulcsot.
– Betenné a kocsit a garázsba, Victor? – kérdezte a férfit, aki kinyitotta nekik a kaput.
– Természetesen, Grayson úr!

Amikor Kirstie Frank ráncigálásai közepette elhaladt a portás előtt, így szólt:
– Örülök, hogy megismerhetem, Victor. Éppen elrabolnak.

A portás először kissé meglepett képet vágott, majd rezzenéstelen arccal elnézett a levegőbe.
– Igenis, asszonyom – mondta.

Franknek nagy önuralmába került, hogy komoly maradjon, és ezt Kirstie is észrevette. Frank sebesen megindult a felvonó felé, nehogy az elképedt portás esetleg kérdezősködni kezdjen. Megnyomta a hívógombot, majd Kirstie-hez fordult.
– Még sosem találkoztam olyan emberrel, aki ilyen hamar összeszedte volna magát, mint te. – Kirstie hűvösen állta a tekintetét, szeme sem rebbent. Frank folytatta: – Még ha egy időre elveszíted is a lelki egyensúlyodat, igen hamar megint úrrá leszel az idegeiden. Linda nem ilyen.
– Kedves Frank! Te is jól tudod, hogy Linda más súlycsoport.

Frank keserűen nézett Kirstie-re.
– Ez az oka, hogy ennyire a gyámságod alá veszed? Mikor fogja végre megtanulni, hogy önálló legyen és feleljen a tettéiért?

Kirstie elfordult.

Kinyílt a felvonóajtó, beszálltak a fülkébe. Hallgattak, míg fel nem értek.
Frank még mindig fogta a lány kezét, és öntudatlanul simogatta.

Megállt a felvonó, kiléptek egy hosszú folyosóra.

Negyvenes éveiben járó, ápolt külsejű, gondosan kifestett nő haladt el mellettük fekete-fehér mintás ruhában, pincsikutyákat vezetett pórázon. Mikor Kirstie-t megpillantotta, ajkára fagyott a Graysonnak szánt mosoly.
– Talán nem tetszik neki a tornacipőm? – suttogta Kirstie. – Le kellett volna fényképezni az arcát.
– Nyugodtan beszélhetsz hangosan, nem vagyunk a templomban.

Beléptek a lakásba. Kirstie elismerőn nézett körül. Az óriási nappaliban kényelmes, égszínkék bársonyhuzatú ülőgarnitúra állt. A földig érő ablakokból gyönyörű kilátás nyílt a Central Parkra. A függönyön keresztül átsejlettek a tágas balkonra kirakott fehér kerti bútorok körvonalai.
– Nagyon csinos legénylakás. Gyakrabban kellene elraboltatnom magam.
– Érezd magad otthon! Nekem most feltétlenül el kell intéznem néhány fontos telefont.
– Ez azt jelenti, hogy azt csinálhatok, amit akarok?
Frank közönyösen vállat vont.
– Természetesen. De most bocsáss meg, kérlek.

Kirstie felfedezőútra indult a lakásban. Négy szobát talált, kettőhöz külön fürdőszoba is tartozott. Aztán a konyhát vette szemügyre. Csodálatosan felszerelt konyha volt, a legkorszerűbb háztartási gépekkel.

Alapos nézelődés után tért csak vissza a nappaliba.

Frank még mindig ott telefonált, a kagylót a füléhez szorította, és szorgalmasan jegyzetelt a térdére fektetett fekete bőrmappába. Változatlanul Paul egyik szabadidőruhája volt rajta, amit még az erdei házban vett fel. Éppen hátrasimított egy homlokába hulló tincset. Rövid pillantást vetett Kirstie-re, de tovább beszélt a kagylóba.
– Rendben… Nagyszerű… Köszönöm, Callihanné. Holnap valószínűleg nem találkozunk, mert késő estig dolgozom, de összeírom magának, hogy miket vásároljon.

Alighogy befejezte a beszélgetést, Kirstie megállapította:
– IBM számítógépet találtam a dolgozószobádban, mahagóni-ébenfa sakktáblát ólomkristály figurákkal, minden szobában tévé és videó, és legalább ötven méret után készült öltöny lóg a szekrényedben. Szeretném kipróbálni a fürdőszobádban a pezsgőfürdőt, ha megengeded.
– Szóval terepszemlét tartottál? Mi célból, ha szabad kérdeznem?

Kirstie felült egy bárszékre, és hanyagul lógázta a lábát.
– Tudod, minél jobban körülnézek itt, annál kevésbé illik ez az egész a rólad alkotott képbe.
– De hiszen tudod, milyen állásom van a trösztnél. Tudod te, hogy milyen jövedelemmel jár ez? – kérdezte Frank karba tett kézzel.
– Pontosan nem tudom. De biztosan rengeteg pénzt keresel. Most már látom, milyen sikeres üzletember vagy. Az éves jövedelmed hatjegyű szám lehet.
– Mondjuk inkább így: nem fizetnek rosszul. A lakást egyébként a cég bérli, csak a berendezés az enyém. Persze ha nekem kellene fizetnem, azt is megengedhetném magamnak. Na, ez hogy illik a képbe?

Kirstie egy pillanatig gondolkozott.
– Nem is annyira arról van itt szó, hogy mi minden van a birtokodban, inkább arról, hogy mit fejeznek ki a körülötted levő tárgyak. A mi családunk sem éppen szegény. Most egyébként újabb repülőkbe és radarokba fektetjük minden pénzünket. Nagyon kedvezőek a szállítási szerződéseink, s a melléküzemág, a turizmus is rendesen hoz a konyhára. Ennek egyébként én vagyok a felelőse. Egyszóval jól megélünk, de te eggyel magasabb kategóriába tartozol az életszínvonaladat tekintve.

Frank úgy nézett Kirstie-re, mintha először látná.
– Nem is tudtam, hogy ennyire anyagias vagy!
– Egyáltalán nem. Akkor nem értetted, amit mondtam. Próbáld magad tárgyilagosan szemlélni. New York legjobb köreiben mozogsz, barátaid, ismerőseid nagy része a pénzarisztokráciához tartozik. Fotómodellekkel, társasági hölgyekkel, írónőkkel, nemesi családok sarjaival töltöd az idődet. Mindezzel szemben Linda „csak” jó főiskolára járt. Dolgozhatott volna a családi cégnél, de helyette inkább kémiát tanít. Végképp nem értem, a te múltaddal, a te háttereddel miért éppen ő kellett neked?
– Már megbocsáss, de nem vagyok lepedőakrobata. Ez heti hetven-nyolcvan óra megfeszített munka mellett nem is lenne elképzelhető. Nem olyan életet élek, ahogy te ezt elképzeled.
– Nem a szexről van szó – intette le Kirstie. – Linda szép nő. De ne vedd zokon, hogy ilyen nyíltan beszélek: te jó parti vagy, és csodálatosabbnál csodálatosabb nők közül válogathatnál, ha akarnál. Szereted te egyáltalán a nővéremet? Nem, csak testi vonzalomról lehet szó. Őszintén szólva nem értem az egészet.
– Mégis te indítottad el a lavinát. Függetlenül az eredeti szándékodtól. – Frank elgondolkodott. – Talán tényleg csak régi emlékeket akartam feleleveníteni, amikor újra Lindával találkoztam. Ezek az élmények adják az élet savát-borsát. Fogalmunk sem volt, hogyan sül el a dolog. Ki akartuk várni a végét. Lehet, hogy újabb tavaszt reméltem.
– Minden év hoz új tavaszt… – Kirstie leugrott a bárszékről, és megragadta Frank kezét. – Lehetséges volna, hogy tudtod és szándékod nélkül ilyen nagy hatást gyakoroltál Lindára? – kérdezte sürgetően.

Frank komolyan pillantott rá.
– Nem tudnám megmondani neked. Túl sokat vársz tőlem.

Kirstie lehorgasztotta a fejét, és elfordult.
– Nem vagy éhes? – kérdezte szenvtelen hangon a férfi. – Nekem bizony korog a gyomrom.

Témát akart váltani. Kirstie tudomásul vette, és ő is az evésről kezdett beszélni:
– Valamit én is szívesen bekapnék. Mivel tudsz szolgálni?
– Öt napig távol voltam. Úgyhogy a hűtőben nem fogunk túl sok ehetőt találni.

Frank tárcsázott, és pizzát rendelt a közeli étteremből. Aztán azt javasolta, hogy válasszanak a kamrából valami olyan bort, ami jól illik a pizzához, de Kirstie inkább sört ivott volna.

Nagy egyetértésben falatoztak a balkonon állva. Csak úgy, a dobozból ették a kiszállított pizzát, és üvegből alkoholmentes sört ittak hozzá.

Frank közben már átöltözött. Fekete szövetnadrág, rózsaszín ing volt rajta. Kirstie lopva szemlélte. Jól állt neki ez a szín, még jobban kiemelte napbarnította bőrét.

Frank feltette a lábát az egyik székre, s közölte:
– Csak kilencig vagy a foglyom, míg Linda meg nem érkezik.

Kirstie hallgatott. Tehát így állnak a dolgok. Egyszeriben nehéz lett a szíve. Ennek a szembesítésnek nem lesz győztese. Végül így szólt:
– Akkor legalább együtt mehetünk majd haza.

Nyugaton bíborvörös volt az ég alja. Egymás után kigyúltak a város fényei.
A balkon márványpadlója kisugározta a napközben felvett meleget a hűvösödő estén.
– Számomra teljesen érthetetlen, ahogy viselkedsz. De a történtek után már semmin nem lepődöm meg.

Kirstie kissé erőltetetten nevetett.
– Mi más marad hátra? Nincs nálam egy fillér sem; s ha te nem viszel haza, vagy nem engeded, hogy telefonon taxit hívjak, nincs is más választásom.
– Az nem is bánt, hogy akaratod ellenére elraboltalak, és ilyen helyzetbe hoztalak?
– Mást nem is érdemeltem. Haragszol még rám azért, amit tettem?
– Természetesen nem haragszom – mondta Frank mosolyogva. – Csak azt a megjegyzésedet veszem még mindig zokon, hogy jól nevelt fiú lennék.

Kirstie abbahagyta a nevetést.
– Honnan is ismerhettelek volna? – kérdezte óvatosan.

Felbúgott a kaputelefon az előszobában.

Frank ráérősen felállt.
– Ez csak Linda lehet. – Bement a szobába, és a lakásajtóban várta a vendéget.

Kirstie ülve maradt a balkonon. Vajon mivel vehette rá Lindát, hogy idejöjjön?! – töprengett gondolataiba mélyedve.

Halkan kopogtattak az ajtón.

Linda lépett be, és hevesen átölelte Frankét.

Kirstie elsápadt, és nem kapott levegőt. Gépiesen felállt, és elindult feléjük.

Ez csak egy rossz álom lehet, amely rövidesen véget ér… De valóság volt.
– A titkárnőd tartotta bennem a lelket – hallotta a nővére hangját. Linda megsimogatta Frank arcát, aki érkezése óta egy helyben állt. – Miért nem telefonáltál, hogy nem tudsz eljönni a pénteki találkánkra? – kérdezte tőle Linda szemrehányóan. – Majd megőrültem a várakozásban!

Kirstie-vel megfordult a világ.
– Linda… – terelte beljebb Frank.

Kirstie összeszedte magát, és látszólag nyugodtan üdvözölte a nővérét.
– Szia, Linda!

Linda meglepetten összerezzent.
– Én mondtam le a nevedben a találkozót kettőnk keddi beszélgetése után. Akkor még nem tudtam, hogy mi a helyzet.
– Úristen! Te meg mit keresel itt? Azt hittem, elrepültél valahová. Egyáltalán, honnan ismeritek ti egymást? Hidd el, Kirstie, nem úgy áll a dolog, ahogy gondolod! Ugye kértelek, hogy ne avatkozz bele?
– Most már azt is értem, miért kértél – rogyott le Kirstie a kanapéra. Arca viaszsápadt lett, szeme elvesztette csillogását.
– Nem, egyáltalán nem érted – szólt Frank nyomatékkal.

Linda is olyan kék szemű, törékeny teremtés volt, mint Kirstie. Szőke haja, szív alakú, kedves arca jóval fiatalabbnak mutatta a koránál, s most úgy viselkedett, mint egy rajtakapott gyerek. A kilenc év korkülönbség dacára Kirstie most öregasszonynak tűnt a nővére mellett.
– Tényleg úgy gondoltad, hogy a szívet tépő kedd esti jelenet közömbösen hagy? Miért vezettél félre, Linda? Te sosem szoktál hazudni nekem!
– Magam sem tudom – horgasztotta le a fejét Linda. – Nem akartam, hogy tudomást szerezz erről… Harmincöt éves vagyok, de amikor újra találkoztam Frankkel, huszonegynek éreztem magam újra. Senkinek nem akartam fájdalmat okozni… Jaj, Kirstie, úgy összezavarodott körülöttem minden! – fejezte be szavait Linda szinte könyörgő hangon.

Kirstie gépies mozdulattal lesimította a ruháját. A pénteki nap jutott eszébe. Frank haragja, a helikopter, az erdei ház, a pisztrángok. Maga előtt látta Lindát, amint a tükörben első szarkalábait tanulmányozza…

Tompa fájdalmat érzett a mellkasában, nehezére esett a beszéd:
– Férjhez mész szombaton Nickhez?

Linda tekintete Kirstie és Frank között cikázott.
– Nos…
– Igen, vagy nem? – kérdezte Frank élesen.

Linda megkísérelt olvasni az arcából, de az semmit nem árult el. Végül így szólt:
– Igen.

Kirstie tusakodott magában, aztán győzött a nővére iránti szeretete. Odament Lindához, hogy átölelje.
– Akkor itt végeztünk is. Menjünk haza!

Linda nem nézett fel! Szégyellte magát.

Együtt mentek az ajtóhoz. Kirstie még visszanézett Frankre. Kemény megpróbáltatás lehet neki immár másodszor leszámolnia a múltjával.
– Kirstie… – nyújtotta a kezét Frank.
– Sajnálom, az egészet nagyon sajnálom.
– Nem kellett volna, hogy így végződjön.
– Hogy is végződhetett volna másképp? – Kirstie fájdalmas mosollyal búcsúzott. Végül is Frank volt e félreértések és az érzelmi zűrzavar áldozata. – Ég áldjon, minden jót!

Kirstie és Linda egy szót sem szólt egymáshoz a felvonóban.

A portás három hangoskodó afgán agárral volt elfoglalva, így észre se vette a távozókat.

Kirstie mintegy félálomban követte nővérét a parkolóban hagyott kocsijához. Linda is túljutott a megrázkódtatáson, visszanyerte megszokott arcszínét. Beültek az autóba. Linda a húga felé fordult:
– Ki gondolta volna?

Kirstie lehunyta a szemét. Nem volt kedve magyarázkodni.
– Mit akarsz ezzel mondani, Linda?

Linda idegesen a kormányon dobolt ujjaival.
– Az oroszlánt a barlangjában vontad felelősségre… Rekordokat döntöttél, hogy ilyen hamar visszarepültél. Voltál már egyáltalán otthon?
– Nem üzleti útról tértem vissza. Kölcsönvettem egy helikoptert, és Frankét arra kényszerítettem, hogy jöjjön velem Vermontba.

Linda szeme fönnakadt a csodálkozástól.
– Mit csináltál?
– Jól hallottad! Frankét az esküvődig fogva akartam tartani, csak meggyőzött, hogy célravezetőbb lenne egy hatszemközti beszélgetés.
– Te… Franket… kényszerítetted? Viccelsz? – Linda még mindig nem akarta elhinni a hallottakat.
– Egyáltalán nem viccelek.
– Hogy tudtad megtenni? És éppen Frankkel? Elég nehéz lehetett hátracsavarni a kezét.
– Elvettem apa régi pisztolyát – vallotta be Kirstie. Amikor látta, mennyire megijedt Linda ettől a kijelentésétől, megnyugtatta, hogy a fegyver nem volt megtöltve. – Persze Frank ezt nem tudta. Sőt kezdetben fogalma sem volt róla, ki vagyok.
– Elképesztően merész voltál! Honnan vetted a bátorságot?
– Magam sem tudom. Belátom, őrült ötlet volt. De a keddi beszélgetésünk után, amikor olyan szörnyű állapotba kerültél, úgy éreztem, valamit tennem kell érted – mondta szemrehányóan.
– Kedves vagy! – mondta könnyezve Linda. Remegő kézzel, hálásan megsimogatta Kirstie vállát. – Nem is tudom, hogyan köszönjem meg neked.
– Leginkább sehogy. – Kirstie kikönyökölt az ablakon, s minden erejét összeszedte, hogy megőrizze önuralmát. Vétkesnek érezte magát, hogy így alakultak a dolgok. S amit Frankkel tett, azt végképp nem tudta magának megbocsátani.

Linda nem szólt semmit. Beindította a motort, és hazaindultak. Neonfényben úszó házak mellett száguldottak el. Itt minden egészen más volt, mint a hegyekben.

Kirstie magába roskadva ült. Linda kacagása riasztotta fel gondolataiból.
– Ha elképzelem, hogy ti, kettesben Frankkel egy elhagyott erdei házban töltöttétek a hétvégét…

Linda gyorsított, elérték az autópályát. Hosszú, szőke haját hátrafújta a lehúzott ablakon bevágódó menetszél.
– Az egész olyan regényesnek tűnik…

Kirstie felfortyant.
– Micsoda butaság!

Linda is így gondolhatta, mert újból nevetni kezdett.

6. FEJEZET
Július volt, tombolt a nyár. Úgy tűnt, soha nem ér véget a kánikula. Nyomasztó volt a fülledtség, a ruha az emberek testéhez tapadt. A Philips Repülőtársaság kólaautomatája felmondta a szolgálatot, nem bírta az állandó igénybevételt. A szomjas dolgozók fáradtak és idegesek voltak.

Egy pénteki reggelen Kirstie az egyik teherszállító repülőgép rakodóterében állt, és egy hosszú listán tételesen kipipálta az átvett árukat. Könnyű kezeslábas volt csak rajta, mégis úgy érezte, menten megsül.

Sam nagyapa is elviselhetetlenül morgós kedvében volt. A sárga földig lehordta a földi irányító személyzetet. Dühös kiabálása felhallatszott egészen Kirstie-ig, aki egyébként önként vállalta ezt a gépiesen is végezhető rutinmunkát, mivel azt remélte, hogy közben összeszedheti gondolatait.

*
Már négy hét telt el Linda meghiúsult esküvője óta. Ha erre a napra gondolt, még a hideg is végigfutott a hátán.

Megérkezett a népes vendégsereg, a tiszteletes is átöltözött már a sekrestyében. Nick gyanútlanul az esküvői tanújával beszélgetett a templom oldalhajójában. És ekkor Linda váratlanul kijelentette, hogy nem járul az oltárhoz.

Először Paul, az idősebbik bátyjuk próbált a lelkére beszélni, azután a tiszteletes, majd Nick, végül a nagyszüleik. Minden rábeszélőképességük kudarcot vallott. A koszorúslányok vihogtak. Végül a tiszteletes az egybegyűltekhez lépett, és bejelentette, hogy az esküvő elmarad.

Kirstie egy oszlop mögül figyelte a kínos jelenetet. Másik bátyjuk, Christian, aki ugyancsak végignézte a történteket, inkább mulatságosnak találta az egészet.

A Frankkel eltöltött vermonti hét óta Kirstie megváltozott. Lindán is változásokat lehetett megfigyelni, és ezek kifejezetten nyugtalanították Kirstie-t.

Miután lecsillapodtak a kedélyek, a vendégek távoztak, az esküvői kellékeket eltávolították, Kirstie visszament a közös lakásba, ami Lindáé meg az övé volt, és szorongva várta a nővérét.

Linda sírástól vörös és duzzadt szemmel jelent meg. Legszívesebben Kirstie nyakába borult volna, de a lány elutasító kifejezése visszatartotta. Megállt a szoba közepén, és remegve kapkodott levegő után.
– Hát ez is megvolt. Elmúlt – szólt drámai hangon.
– Igen – hangzott Kirstie válasza.

Linda szeme szikrázott az indulattól, öklével homlokát ütötte.
– Hogyan hihettem eddig, hogy Nick az igazi? Hogyan képzelhettem ilyet?
– Fogalmam sincs.

Linda lerogyott egy karosszékbe, és tenyerébe temette az arcát.
– Pedig eleinte minden olyan magától értetődőnek tűnt. Mindenki azt hitte, összeházasodunk. Az egész család: nagymama, Paul, te. Én meg csak játszottam szépen a szerepemet.
– Egészen az utolsó pillanatig, amikor viszont mindenkit hideg zuhanyként ért a bejelentésed, hogy mégsem mész férjhez. – Kirstie nem akarta elítélni Lindát, de nem tudott együttérzőnek mutatkozni, noha a nővére elvárta volna tőle.

Linda fölemelte a fejét, máskor oly szépen mosolygó kék szeme most megtelt könnyel…
– Egyszerűen nem tudtam volna kimondani az igent, bár rettentően bánt, hogy Nicknek mérhetetlen fájdalmat okoztam ezzel. Arra gondoltam, inkább essen kútba az esküvő… Jobb lesz így mindkettőnknek, mert a házasságunk úgyis tönkrement volna, tudom jól. S az Nicknek is sokkal rosszabb lett volna, mint ez a mai megrázkódtatás. Jobb volt így, mint éveket elpazarolni egy házasságban, amely előbb-utóbb amúgy is zátonyra fut. S ha még gyerekeink is lettek volna, ők sínylették volna meg legjobban a válást.
– Miért mondod ezt el nekem? – kérdezte Kirstie, habár jól tudta előre Linda válaszát.
– Mert nem érted, miért döntöttem így. Tudom, hogy te nem vártál volna a helyzet tisztázásával az utolsó pillanatig, mert te erős vagy. Te még idejében tisztáztad volna a helyzetet.

*
Kirstie számára csak a rakodótér forró levegőjében vált világossá, hogy valójában már a Frank lakásán történt találkozójuk óta számolt annak a lehetőségével, hogy Linda lemondja az esküvőt. Minden jel erre mutatott. Linda először azt hitte, Nick az igazi, de amikor talált magának egy másik, még jobbnak látszó játékszert, akkor elhajította az előzőt.

Linda nem gonoszságból vagy számításból cselekedett így, csupán csak azért, mert nagyon önző. Megszokta, hogy mindig azt teszi, amihez kedve szottyan. Ha valami rosszat követett el, mindig megpróbálta igazolni magát valahogy. Olyan ember, aki az érzelmeit minden korlátozás nélkül kiéli. Mindenki úgy érezte, hogy igazat kell adni neki – Paul, a nagymama, Nick és persze Kirstie is. Paul más volt. Kirstie sosem értette igazán, miért viselkedik vele olyan hűvösen Linda. Most már tudta. Mert idősebb bátyjuk olyannak látta, amilyen valójában volt. Nem dőlt be a meséinek, legfeljebb csak mulatott rajtuk. Linda képtelen volt nevetni magán, akármint alakultak is a dolgok, mint ahogy képtelen volt megállni azt is, hogy amikor elmegy egy tükör előtt, ne pillantson bele.

Most, hogy így átlátott a nővérén, még nevetségesebbnek tűnt Frank elrablása. Linda kedd esti sírása-rívása úgy megindította, hogy azt hitte, most rajta a sor, neki kell cselekednie. Mivel Lindából hiányzott a beleérzőképesség, nem is sejthette, hogy őmire készül.

És Frank? Kirstie szörnyen szégyellte magát. Szegény fickónak fogalma sem volt, mi a helyzet. Mégis türelmesen próbálkozott, hogy észre térítse. Bizonyára bolondnak tartott, gondolta a lány.

Az igazat megvallva persze ez az egész ügy nem volt nevetséges. Kirstie gyomra görcsbe rándult, ha arra a rettenetes hétvégére gondolt. Ha valaha még találkozik az életben Frank Graysonnal, elsüllyed szégyenében. De erre szerencsére úgysem kerül sor. Frank valószínűleg soha többé be sem teszi a lábát New Jersey állam területére.

Mindemellett sokat töprengett azon, vajon Linda mikor lép ismét kapcsolatba Frankkel. Össze kell szednie magát. Végül is ez már nem tartozik rá.

Egyszer csak határozott léptek hangzottak, s néhány pillanat múlva Kirstie nagyapja kukucskált be a résnyire nyitva hagyott ajtón.
– Hé, hallod-e, ez volt az utolsó fuvar!

Ingerült hangja felrázta Kirstie-t a gondolataiból. Mint akit rajtakaptak, úgy érezte magát.
– Bocsáss meg, nagyapa, elgondolkodtam.
– Ezek után már csak azt remélem, hogy stimmel a szállítólevél, és nem hiába gürcöltünk ebben a hőségben.
– Ne izgulj, minden rendben! – Kirstie átfutotta a papírokat. – Mindent kipipáltam, csak téged nem hallottalak.
– Látod, itt van a kutya elásva. Ha figyelnének rám az emberek, nem kellene mindig ordibálnom. Na, mire vársz? A mikulásra? Mássz ki onnan! Már félórája úton kellene lenned.

Kirstie összeszorított szájjal kimászott a gépből. Tudta, hogy Sam valójában nem egészen azt gondolja, amit mond, mert kiadta az utasítást a földi legénységnek, hogy menjenek ebédelni. Azután egy óra pihenő!

A gépet már feltöltötték üzemanyaggal, úgyhogy indulásra készen állt. Kirstie azonnal megkapta a felszállási engedélyt, mivel késésben volt, s néhány perc múlva a levegőbe emelkedett. Mint mindig, most is mindjárt jobban érezte magát.
– Valószínűleg két órakor leszek Memphisben – adta le a jelzést az irányítótoronynak.
– Nem adok engedélyt – avatkozott közbe Paul. – Ez nem a te útvonalad, Kirstie. A te szállítmányod Cincinnatibe megy, ismétlem, Cincinnatibe, nem pedig Memphisbe!

Kirstie mosolyogva felvette a pilótaszemüvegét.
– Csak ellenőriztelek, hogy résen vagy-e. Este hét felé jövök vissza. Ki lesz szolgálatban?

Csönd. Végül megszólalt a bátyja.
– Ne gyere túl későn, mert meggyűlik velem a bajod! – válaszolta Kirstie-nek intő hangon.

Szerencsére az időjárás is kedvezett, úgyhogy könnyedén behozta a késést, és menetrendszerűen ért földet Cincinnatiben. Ivott egy kávét, bekapott egy szendvicset, míg kirakodták a gépet, aztán késlekedés nélkül hazaindult New Jerseybe.

A lemenő nap langyos sugarai kellemesen melengették a hátát. Jókedvűen dudorászott, és csavargatta a vevőkészülék gombját, hogy így is könnyebben teljék az idő.

A pilóták általában kisorsolták maguk közt, hogy ki vállalja a péntek délutáni esti műszakot. Ezen a pénteken Kirstie-nek amúgy sem lett volna egyéb elfoglaltsága.

Remélte, hogy Linda elment valahová, s nyugodtan összeüthet valamit a konyhában, majd zavartalanul nézheti a tévét.

Kiterjedt baráti köre volt, így általában bővelkedett meghívásokban, de közel sem élt olyan viharos magánéletet, mint Linda. Annak is örült, ha néha egyedül lehetett, és olvashatott, vagy órákig lustálkodhatott a fürdőkádban.

Linda viszont nem tudott mit kezdeni magával, ha véletlenül nem akadt esti programja, s kényszerűségből otthon kellett maradnia.

*
Közeledett hazafelé, úgyhogy ismét felvette a kapcsolatot az irányítótoronnyal. Azonnal megkapta a leszállási engedélyt. Nem furcsállotta, hiszen hétvége lévén, ilyenkor már szinte üres volt a légtér. Nyugodtan készülődött a leszálláshoz.
– Nézz ki a toronyból, és integess nekem! – tréfálkozott Paullal. Már évek óta játszották ezt a játékot. A válasz is a szokásos volt.
– Miért pont én? Tudom, hogy kiváló pilóta vagy, pontos, udvarias, megbízható.

Kirstie nevetett.
– Aranyos vagy, amikor így felhúznak. Nagyon szívesen teszem, de csak mert szeretlek.
– Légy jó kislány, tedd le a gépet rendesen! És ne csinálj felhajtást! – A háttérben nevetés hallatszott. – Kihangosítottuk a készüléket, hogy a vendégünk is hallja…

Kirstie hibátlanul hajtotta végre a földre szállást, s közben azon töprengett, ki jöhet ki ide ilyen késő este. A földi személyzet megtámasztotta a kerekeket, Kirstie kicsatolta a biztonsági övét, és leállította a motort.

Paul újra megszólalt az adón:
– Meddig tart még, míg ideérsz?

Kicsit vonakodva válaszolt:
– Ma már nem szeretnék papírmunkát végezni. Pontosan átnéztem mindent, és Cincinnatiben sem merült fel semmi kifogás az átvevő részéről.
– Na jó, a papírok ráérnek hétfőig, de itt vár rád valaki, aki beszélni akar veled.

Tehát rá várnak. Fogalma sem volt, ki lehet az.
– Rendben, öt perc múlva ott vagyok.

Kíváncsi lett. Senkit sem várt, ma estére senkivel sem beszélt meg találkozót. Mindemellett úgy tűnt, Paul sem ismeri az illetőt. Kirstie homlokára tolta pilótaszemüvegét, és elindult a főépület irányába.

Rettentően fülledt volt az este, Kirstie borzasztóan megszomjazott. Talán már rendbe hozták a kólaautomatát, reménykedett. Aprót keresett a zsebében, míg végigment a folyosón.

Az automata ugyan elnyelte az érméket, de nem adott érte semmit. Amikor jól rácsapott az öklével, nagy zörgés közepette egyszerre három dobozt is kidobott, utána meg halomra dőlt belőle az aprópénzt.
– Hé, Paul! Teljesen megőrült ez a hülye automata! – Éppen kinyitotta az egyik dobozt, hogy igyon, amikor megpillantott egy alakot a folyosó végén.

Nem a bátyja volt, hanem Frank Grayson. Zsebre tett kézzel, hanyag léptekkel közeledett.

Kirstie-nek földbe gyökerezett a lába. A néhány másodperc alatt, míg Frank odaért, egészen apró dolgok tűntek fel neki. A férfi bőre már nem volt olyan barna, viszont a pillantása még mindig hódított, méretre készült öltönye pedig még jobban kiemelte atlétatermetét. Ugyanakkor, ha magára gondolt, ő hogyan fest kitaposott tornacipőjében, kezeslábasban, kócos hajjal…

Frank barátságosan üdvözölte.

Kirstie, hogy leplezze zavarát, újra szájához emelte a kólát, és nagyot kortyolt.
– Rád aztán nem számítottam! – szólalt meg közönyösen.
– Akkor hát kire?

Nem ment bele ebbe a játékba. Elkezdte felszedni a kiszóródott aprópénzt és az elgurult kólás dobozokat.
– Mit tehetek érted? Hogy vagy? Megbocsátottál már?
– Ma este csinálhatnánk együtt valamit! – javasolta Frank.

Kirstie úgy meglepődött, hogy elejtette a dobozt.

A férfi udvariasan lehajolt érte.
– Beszélni szeretnék veled.
– Aha. Nyilván Lindáról lenne szó.
Frank meg sem hallotta a szavait.
– No, hogy döntöttél? – kérdezte nyugodtan.

Kirstie megfordult, egyetlen szó nélkül elindult a folyosón az irányítóközpont felé. Frank hozzáigazította a lépteit, és követte. Az ajtó előtt megfogta Kirstie karját, és visszatartotta.
– Kérlek!

Kirstie töprengett egy kicsit, majd azt mondta:
– Na jól van, ennyivel még tartozom neked.

Az irányítóközpontban Paul már türelmetlenül várta.

Kirstie letette eléje az asztalra az automatából kihullott pénzt és a kólás dobozokat, aztán elbúcsúztak.

Kifelé menet a hátában érezte Paul átható pillantását. Az ajtóból visszafordult, és láthatta, amint a bátyja felnyit egy doboz kólát. A barna lé végigfröccsent a ruháján, majd az asztalra folyt. Kirstie kárörvendően kuncogott.

Egyszerre egy kívülálló szemével látta a cégüket. Nemzetközi mércével mérve talán kicsi, helyi viszonylatban azonban jelentékeny. Az épületeknek több mint a fele új volt, és a régieket is szépen felújították. A gazdasági szakértők elismeréssel nyilatkoztak a vállalat hatékonyságáról és terveik átgondoltságáról. Frank jó üzletember, biztosan értékeli a látottakat.

Amikor a parkolóban megpillantotta a BMW-t, meglehetősen vegyes érzelmek ébredtek fel benne. Frank is megállt egy percre. Kirstie egy pillanatra a nyakába borult, hogy kimutassa váratlan látogatása fölötti örömét. Mielőtt Frank fölocsúdhatott volna, elengedte a férfit, és saját rozoga járgányára pillantva megkérdezte:
– Hová akarsz menni?

Frank még csak épp hogy magához tért a csodálkozásból, Kirstie máris folytatta:
– Attól tartok, hozzám nem hívhatlak meg, mert még mindig együtt lakunk Lindával, és nem tudom, ma este otthon van-e. Találkozzunk valahol? Nekem mindenképpen haza kell mennem, hogy átöltözzem.
– Arra semmi szükség. Így tetszel, ahogy vagy.

Kirstie zavartan nevetett. Tetőtől talpig végigmérte Frankét, és önkéntelenül megigazította félrecsúszott nyakkendőjét. Habár meg sem érintette a férfi bőrét, megborzongott.
– A csomagtartóban van az én farmerom is – folytatta Frank. – A férfimosdóban átöltözhetek. Vársz rám egy pillanatig?
– Természetesen.
– Mindjárt jövök.

Frank kivette a viseltes farmert és tornacipőt a kocsijából, aztán integetett, majd rövid időre eltűnt az épületben.

Kirstie visszagondolt a fényűzően berendezett lakásra, aztán az együtt töltött vermonti napokra, a csókjaira…

Felrázta magát álmodozásaiból, és megpróbált ismét józanul gondolkozni.

Miért és miről akarhat vele Frank beszélni? Mit nem beszéltek még meg egymással? Azért jött volna, mert azt reméli, hogy segíteni fog neki Linda visszaszerzésében?

Egy másik kép tolult fel az emlékezetében. Az a simogatás, amikor gyengéden megfogta kihűlt kezét Vermontban… Szavak nélkül is mindent elmondtak egymásnak…
– Minden rendben? – nézett rá aggódva Frank.

Kirstie összerezzent.
– Teljesen jól vagyok. Hova megyünk? – kérdezte megjátszott nyugalommal.
– Menjünk az én kocsimmal!
– Azt nem lehet. Az enyémet nem hagyhatom itt, mert a parkolót bezárják a hétvégére.
– Akkor előbb otthon tedd le a kocsidat, és ha kiszórakoztuk magunkat, majd hazaviszlek.

Kirstie kicsit gondolkodott, majd igent mondott.

*
Közeledtek New Yorkhoz, a pénteki csúcsforgalom özönlött velük szemben. A város felé csak kevesen tartottak.

Kirstie nem is akart, arra gondolni, milyen jelentéktelennek tűnhet az ő kis Datsunja a BMW-vel összehasonlítva. Most újra Frank szemével nézte a várost, mint előbb a repülőteret. Elérték Upper Montclair dombját, az árnyas fasort, s nem sokkal ezután bekanyarodtak abba az utcába, ahol Kirstie lakott. Kertes villanegyed volt. Errefelé a telekárak az égbe szöktek az utóbbi időben, csak azért engedhették meg maguknak, hogy itt lakjanak, mert szüleiktől örökölték a házat.

Kirstie felhajtott a házuk kocsibeállójához, fölhúzta az ablakot, és intett Franknek, hogy kint várja meg. Magához vette a táskáját, bezárta a kocsit. Egy pillanatra fölnézett a kivilágított nappali ablakaira. Bár égett a villany, nem tudhatta, otthon van-e Linda, mert az volt a szokásuk, hogy így hagyják a lakást olyankor is, amikor elmennek otthonról. Nem sokat töprengett, visszament Frank kocsijához.
– Szállj be, ha akarod, lehozom neked a csillagokat is! – tárta ki a férfi jókedvűen a kocsiajtót.

Kirstie elnevette magát, és beszállt.

Frank lehúzta az ablakokat. Beáramlott a langyos, nyáresti levegő.

Máris az autópályán száguldottak. Frank tovább gyorsított. Vidám pillantást vetett Kirstie-re, aki visszamosolygott rá. Szélborzolta hajával, kopott farmerban és kihajtott gallérú, fehér ingben úgy festett, mint egy diák, aki kocsikázni indul a barátnőjével.
– Min nevettél, amikor beszálltál a kocsiba? – kérdezte Frank.

Kirstie megvonta a vállát, és kinézett az ablakon:
– A régi szép időkre gondoltam, amikor még kislány voltam, és a szobám a garázs fölött volt. Titokban ki tudtam mászni, át a nagy tölgyre és máris az utcán voltam.
– Linda azt mesélte, hogy a szüléitek autóbalesetben haltak meg. Igazán szörnyű sorscsapás. Azokból ítélve, amiket hallottam róluk, úgy gondolom, nagyon kedves emberek lehettek.
– Igen, jószívű, okos emberek voltak, két lábbal álltak a földön, úgy tették dolgukat. Sokat kaptunk tőlük – mondta Kirstie elcsendesedve. – Nem lehetett nekik könnyű négy gyerekkel. – Hirtelen témát váltott. – Hová megyünk?

Frank elmosolyodott.
– Olyan fontos?

Kirstie á találkozás tulajdonképpeni okára gondolt, és nehéz lett a szíve. Kifelé azonban nyugalmat mutatott.
– Ahhoz, hogy Lindáról beszéljünk, nem kell száz kilométereket megtennünk!
– Miért ne legyen meg a mi örömünk is? Sokat ígérő estének nézünk elébe. Egész New York a lábaink előtt hever. Minden városnegyed más és más különlegességgel hívogat. Manhattan, Chinatown, Harlem. Tehát, mi legyen?

Kirstie nem tudott ellenállni a kísértésnek, beleegyezően bólintott. Miért is nem tud szabadulni a gondolataitól?

Ezt az estét zavartalanul Frankkel akarja tölteni. Utána majd megpróbálja kitörölni az emlékezetéből. A férfi nyilván Lindáról beszél majd neki, ő meg figyelmesen hallgatni fogja, és megértőnek mutatkozik. Ha vége az estének, elválnak az útjaik…

7. FEJEZET
Végül a Soho Clubban kötöttek ki. Frank előrement, hogy utat törjön Kirstie-nek a tömegben. Fogta a kezét, nehogy elvesszen a sokaságban.

Kirstie ki sem látott Frank széles válla mögül. Egy férfi véletlenül meglökte. Frank rögtön hátrafordult és védelmező mozdulattal átfogta a vállát. Megborzongott könnyed érintésétől.

Nagy nehezen találtak üres asztalt. Miután leültek, Frank hozzáhajolt, és megkérdezte, mit inna.
– Whiskyt. – Még mindig hevesen vert a szíve, és hadarva hozzáfűzte: – Egy duplát.

Frank mosolygott:
– Dupla vagy semmi? Te nem ismered a félmegoldásokat, igaz?

Kirstie nem értette, pontosan miért is mondja ezt a férfi, úgyhogy bátortalanul nézett rá.

Frank megrendelte Kirstie whiskyjét, magának pedig tonikot kért, mivel vezetett.

Kirstie kíváncsian nézett körül az éjszakai bárban. Frank javasolta, hogy ide jöjjenek. A hangulat felszabadult volt, a vendégek öltözete pedig vidám, fiatalos. A férfiak többnyire farmerban voltak, alig egy-két nő viselt elegánsabb ruhát és magas sarkú cipőt. Így Kirstie-nek sem kellett magát kényelmetlenül éreznie a kezeslábasában.

Nem hitte volna, hogy Frank ilyen helyeket is ismer, sőt hogy ilyen helyekre jár. Azt gondolta, jobban kedveli az előkelő klubokat, ahol a pincérek csak suttogva beszélnek, és egy üveg pezsgő száz dollárba kerül.

Belesajdult a szíve, amikor elképzelte a szépséges Lindát Frank karján. Híres divatszalonok ruháiban, Cartier-ékszerekkel, kézzel varrt olasz cipőben biztos, hogy sokkal jobban illik az Egyesült Tröszt igazgatójához…

Frank visszajött az italokkal.
– Szomorúnak látszol – jegyezte meg, miközben átnyújtotta a whiskys poharat.

A hangos zene miatt Kirstie-nek át kellett volna hajolnia az asztal fölött, hogy értsék egymást. Így aztán inkább csak mosolygott és bólogatott.

Frank viszonozta a mosolyát.
– Gyere, találtam jobb helyet a bárpultnál!

Kirstie felült egy magas bárszékre, így kortyolgatott az italából. Frank mellette állt, és a pultra könyökölt. Nyugodtan szemlélődött, úgy látszik, nem volt számára sürgős, hogy beszélgetésbe kezdjen. Egy kifestett nő feltűnően és félreérthetetlen felszólítással a szemében bűvölni kezdte. Ez a felfedezés egyáltalán nem tetszett Kirstie-nek.
– Jó itt? – kérdezte Frank.

Kirstie elkerülte a tekintetét.
– Hogy is mondjam… van hangulata a klubnak.
– Kirstie… – Frank felé fordult, egymás szemébe néztek. A férfi tekintete melegséget árasztott. – Abban bíztam, hogy itt majd jól fogjuk érezni magunkat, de mióta beléptünk, olyan feszült lettél.
– Bocsáss meg! De néhány dolog állandóan a fejemben jár – mosolygott Kirstie.

Frank felajánlotta, hogy el is mehetnek, ha úgy kívánja.
– Ugyan dehogy. Maradjunk csak!

Frank letette a poharát, s maga után húzta Kirstie-t.
– Ebben a lármában nem sok értelme lenne beszélni veled, de legalább táncoljunk egyet! – A zsúfolt táncparkettra vezette, s ott szótlanul átölelte.

Közelsége zavarba ejtette Kirstie-t, megpróbált távolságot tartani.
– Mi van veled? – suttogta a fülébe Frank. – Olyan mereven tartod magad, mint egy darab fa. Félsz tőlem?
– Dehogyis, csak olyan lassú ez a szám, hogy alig tudok rá táncolni – válaszolta Kirstie kitérően.
– Igen, de itt gyorsabb táncokra nem lenne elég hely! Ne rontsd el a kedvemet! Karold át a nyakam, és tégy úgy, mintha legalább egy kicsit élveznéd a dolgot!

Hát persze hogy élvezte Kirstie… Sőt csodálatos élmény volt. Erezte Frank testének bizsergető közelségét. Fel akarta emelni kezét, hogy kissé eltolja magától a férfit, de amikor látta az arckifejezését, egyszerűen nem vitte rá a lélek.

Frank lassan simogatni kezdte a hátát, majd magához szorította. Kirstie attól félt, a könnyű anyagon keresztül érezni lehet a szívverését. Nem beszéltek tánc közben, szótlanul egymáshoz simultak.
– Kérlek, hagyd abba! – suttogta reszketve a lány.

Frank annál erősebben vonta magához, a szemébe nézett, és nyugodt hangon megkérdezte:
– Fáj talán?
– Nem… de…
– Attól félsz, hogy jólesik? Ugye így van?
– Igen… – vallotta be szinte hangtalanul Kirstie, pedig erre a kérdésre nem lett volna szabad válaszolnia.

Frank megrezzent. Vagy csak Kirstie érezte úgy? Magához szorította a lányt, aki önfeledten hozzásimult. Frank izmai megfeszültek. A férfi halkan, sóvárogva felsóhajtott.

Ilyen még nem történt Kirstie-vel, még amikor először volt szerelmes, akkor sem: kiszáradt a torka, alig kapott levegőt. Tehetetlenül lehunyta a szemét, és átadta magát a mindent elsöprő, felemelő érzésnek…

Egy ügyetlen pár majdnem fellökte őket. Kizökkentek az ütemből. A nő megpróbálta megtartani az egyensúlyát, de végül mégis Kirstie-re dőlt, és kiszakította Frank karjából.
– B… bocs! – kapaszkodott bele a becsípett szőkeség.

Egy darabig együtt imbolyogtak, nem tudni, ki kit támogatott, majd a nő visszatalált a táncosához.

A rövid közjáték alatt Kirstie kijózanodott. Amikor Frank újra magához akarta húzni, habozás nélkül megkérdezte, ami már régóta nyugtalanította.
– Mikor keresett meg Linda?

Frank állva maradt a táncparkett közepén, látszott, hogy vívódik magában.
– Először alig két hete, majd legközelebb kedden – vallotta be.

Kirstie-t egyszeriben elhagyta minden ereje.
– És mikor feküdtél le vele?
– Semmikor! – mondta Frank villogó szemmel.
– Most sem, hogy Linda már szabad? – kételkedett a lány.

Frank értetlenül nézte.
– Mi az, hogy most már szabad?
– Nem mesélte neked? Ez igazán meglep – gúnyolódott Kirstie.
– Mindkét telefonhívását a titkárnőm fogadta. Személyesen nem is beszéltünk. Vagy azt feltételezted rólam, hogy az újdonsült férj háta mögött fogok találkozgatni vele?
– Ezt nem gondoltam. Azt hittem, mindenről beszámolt. Nem ment hozzá Nickhez, az utolsó pillanatban lefújta az esküvőt.

Frank arca megkövült. Felcsillant a szeme, mint aki megértett valamit.
– Ezért laktok még mindig együtt!
– Igen.
– Hát ez hihetetlen!

Kirstie nem tudott most ránézni. Egyedül akart maradni. Kézmosás ürügyén szabadult el.

Sietősen próbált utat törni magának a táncoló tömegen át. Miközben óvatosan kikerült egy párt, valakinek véletlenül nekiment. Megfordult, hogy bocsánatot kérjen. Egy középkorú, kövérkés férfit lökött meg, aki már jócskán ivott.
– Bocsánat! – ment volna tovább Kirstie.
– Hé, szivi! – A pocakos megelégedéssel pásztázta tekintetével Kirstie alakját. – Ma úgy látszik, szerencsés napom van. Csak nem hagysz máris itt, hiszen csak most kezdődik a buli! – Megragadta Kirstie kezét, magához akarta húzni. Magasabb volt, mint Frank és testesebb is, nagy lapáttenyere izzadt.

Kirstie irtózott az érintésétől. Igyekezett kiszabadulni a szorításából. További jó mulatást kívánt neki, és megpróbált továbbmenni.
– Ne aggódj, jól fogok mulatni! – mondta akadozva a részeg.
– De nem velem! – Kirstie végre kirántotta magát a szorításából.
– Várj csak! – mondta a részeg. De az ital letompította mozdulatait.

Kirstie-nek sikerült kisiklania a keze közül. Bemenekült a női mosdóba. Nagy megkönnyebbülésére üres volt az előtér. Arcát megmosta hideg vízzel, tükörképe szomorúan nézett vissza rá.

Kezdődik elölről az egész cirkusz! Jönnek a viták, a félreértések! Frank tehát nem tudta, hogy Linda szabad. Ezért akart vele beszélni? De miről? Vagy csak azért hívta el, hogy a bánatát feledje? Hiszen azt hihette, hogy Linda az ő számára már nem elérhető. És ő meg elolvadt a karjai közt… Jeges hidegséget érzett a szíve táján. Papírtörülközővel fel itatta az arcát, és kiment.

Azon töprengett, miként viselkedjen Frankkel.

Váratlanul útját állta egy nagydarab ember. Felismerte az előbbi részeget.
– Hagyjon békében! – védekezett.
– De szivi! – A férfit nemigen zavarta a jeges fogadtatás, továbbra is édelgett vele, és meghívta egy italra.
– Nem, köszönöm, nem vagyok szomjas.
– Gyere édes, ne kéresd magad! Péntek este van, ne légy már ilyen! Vagy menjünk el máshová?

A részeg olyan közel hajolt hozzá, hogy érezte az arcába csapó tömény alkoholszagot.
– Vegye le a kezét rólam! És legyen szíves békében hagyni! Nem érdekel az ajánlata!
– A szentségit! A nagysága tán a felsőbb körökből jött? Egy szegény melós már meg se felel a kényes ízlésének?
– Nem, ha ilyen faragatlan az illető. – Kirstie két kézzel ellökte magától a férfit.

A részeg háttal a falnak tántorodott, majd lecsúszott a földre.

Kirstie felsóhajtva folytatta útját a bárpult felé. Elhatározta, amint odaért Frankhez, megmondja, hogy menni akar, elege van mára.

Korai volt az öröme. A részeg már megint a nyomában volt. Váratlanul elkapta a csuklójánál fogva, és üvöltözni kezdett vele:
– Velem így nem lehet beszélni! Nem tűröm! Hallod, szivi?

Olyan erősen szorította a csuklóját, hogy már fájt. Már csak ez hiányzott a mai napon, egy részeg!
– Jóember, először tanuljon meg viselkedni! Hagyjon szépen elmenni, igazán nem bántottam magát!

Az egyik vendég, aki figyelte a jelenetet, közbeavatkozott.
– Nem látja, hogy a hölgy nem óhajt élni az ajánlatával, kedves uram?! Miért nem szívódik már fel?

Ez a tanács nem igazán tetszett a részeg meláknak. Trágárul fenyegetőzni kezdett. A két férfi bokszoló állásba helyezkedett. A körülöttük állók óvatosan hátrébb húzódtak.

Kirstie figyelmeztette a védelmezőjét, hogy semmi értelme leállni egy ittas emberrel.
– Maga ne avatkozzon bele! – kiabált a részeg.

Ismeretlen lovagja elbizonytalanodott. Kezdte kényelmetlennek találni a hős védelmező szerepét.
– Maga kezdte! Nem hagyott engem békén. Azért jöttünk ide, hogy szórakozzunk. Tűnjön el végre! Izgága alakokra nincs itt semmi szükség! – zúdította a részegre minden haragját Kirstie.
– Nem megmondtam, hogy ne avatkozzon bele! – tolta félre az útjából a részeg. Olyan hevesen ágált, hogy megint elvesztette az egyensúlyát, és nekiesett a lánynak.

Kirstie egy asztalt felborítva apadióra zuhant. Estében több poharat is lesodort, amelyek szilánkokra törtek. Nagy kavarodás lett.

Végre előkerült Frank. Kirstie a felborult asztal fedezékéből figyelte, amint rávetette magát a melákra. Gyorsan leteperte, de Kirstie egy percig sem kételkedett az egyenlőtlen párharc kimenetelében.

Frank szeme szikrákat szórt haragjában, amikor a részeg őt is kihívóan tovább ingerelte.
– Nem esett bajod? – kérdezte Frank.
– Nem.
– Akkor minden rendben – nyugodott meg a férfi, és állon vágta a részeget.
A melák megtántorodott, aztán ráborult egy asztalra, amelyen jeges víz állt egy kancsóban. A víz egy nő ölébe ömlött, mire a nő visítva felugrott, a kísérője pedig villámgyorsan felpattant. Megmarkolta a melák grabancát, felemelte az asztalról, és a földhöz teremtette.

Kirstie csak most merészkedett elő a fedezék mögül.
– Itt mindenki megőrült? Mit művelnek?

Nagy nehezen a részeg is feltápászkodott. Bizonytalanul állt a lábán, de még így is bőszen vagdalkozott. Frank gyorsan elhajolt, de Kirstie, aki mögötte állt, nem volt ilyen éber, így az ő fejét érte az ütés. Újra a földön találta magát. Bemászott egy asztal alá, egyelőre ott érezte magát a legnagyobb biztonságban.

A részeg az elhibázott ütéstől megtántorodott. Frank felegyenesedett, és két kézzel mellbe vágta.
– Kirstie?
– Igen! – érkezett a válasz az asztal alól.
– Menj a kijárathoz, és várj meg! – Frank egy laza mozdulattal megragadta a részeget, és keresztülhajította a korláton, le a táncparkettra.

A tömeg rémülten szétspriccelt. Néhány férfi odarohant az elterült melákhoz, a nők menekülni kezdtek.

A klubban teljes lett a zűrzavar. Már mindenki verekedett mindenkivel. Kirstie még látta, hogyan került ki Frank két dulakodó férfit, aztán a falhoz lapulva araszolt kifelé. A lába elé esett egy férfi, gyorsan átlépett rajta, mielőtt fölállt volna. Egy másik pedig nekizuhant, s úgy odalapította a falhoz, hogy azt hitte, megrepedt a bordája. Alig tudott továbbmenni a fájdalomtól, és nem bírt levegőt venni.

Mikor már azt hitte, mindjárt kiér, elsodorta a menekülő tömeg. Örült, hogy meg bírt állni a lábán. Egy vészkijárathoz sodródott, végül egy sötét mellékutcában kötött ki. Egyesek itt is folytatták a verekedést.

Most már kifejezetten félni kezdett. Hol marad ilyenkor a rendőrség? Ki tud-e jönni valahogy Frank is? És ha nem? Egy ilyen vékony kis nőbe, mint ő nem köt bele senki, de Frank atlétatermete szinte önmagában kihívás egy verekedni vágyó alaknak. Akár meg is sebesülhet. Ez az elszabadult tömeg el is taposhatja.

Az utcán oszlani kezdett a sokaság, így Kirstie lassan visszajutott a klub bejáratához.

A rendőrautók távolban felhangzó szirénázása csak még jobban föl lobbantotta a tömeg harci kedvét. Kirstie nagy lökdösődések árán tovább nyomult a bejárat felé. Hálát adott az égnek, amikor Frankét vélte felismerni. Átkiáltott neki a dulakodók feje fölött.

Frank meghallotta, és fürkészve elnézett a sokaság felett. Csapzott haja a szemébe lógott, a ruhája is elég megviseltnek tűnt. Kirstie újra szólongatni kezdte. Frank most végre észrevette. Arcán a megkönnyebbülés látszott. Keresztülfurakodott a verekedőkön, és Kirstie-hez igyekezett.

Kirstie két keze közé fogta az arcát:
– Nem sebesültél meg?
– Nem. Gyere! – Frank sietősen maga után húzta Kirstie-t.
Befordultak az utcasarkon. Addig rohantak, míg oda nem értek a két utcával odébb álló kocsihoz.

Kirstie-nek máskor meg se kottyant volna egy ekkora táv, de most még az oldala is szúrt az előbbi ütéstől. Lehajtotta a fejét, zihálva állt, míg Frank a kulcsokat kereste. Kinyitotta Kirstie-nek az ajtót.
– Szállj be! – sürgette. Rázárta az ajtót, aztán maga is beszállt, és a vezetőülés felől is bezárta a kocsiajtót. – Biztos, hogy nem történt semmi bajod? – kérdezte gondoskodó hangon.

Kirstie még mindig alig kapott levegőt.
– Eltalálták az oldalamat. Még fáj, de amúgy nincs más bajom.
– Mutasd az arcodat! – Frank felkapcsolta a belső világítást. Végigtapogatta Kirstie arcát, aki felszisszent. – Ennyire fáj?
– Beütöttem az arccsontomat, amikor a falnak estem.

Amikor Frankre nézett, látta száj a körül a szigorú vonást. Csak most vette észre állkapcsán a kék foltot.
– Hát veled mi történt?

Frank nem válaszolt, figyelmesen vizsgálta Kirstie homlokán a duzzanatot.
– Miattam ne legyenek gondjaid!

Erre aztán Kirstie kifakadt:
– Remek! Most már tudom, az a legjobb, ha legközelebb majd oda se bagózom, hogy mi van veled. Mindenesetre jó tudni, hogyha arra kerül a sor, vagdalkozol, mint egy őrült. Mi ütött hirtelen beléd?

Frank csendesen figyelt. A kiállt félelem volt talán sok Kirstie-nek?
– Amikor az a férfi a földre lökött, akkor pörögtem be. Nem számoltam a következményekkel. Ez megbocsáthatatlan, tudom.

Váratlan önkritikája lecsendesítette Kirstie-t. Megnyugodott.
– Talán nem is lehetett volna másként észre téríteni – töprengett fennhangon Kirstie. – Egyszerűen nem értett a szóból… Úgy aggódtam érted! Ne haragudj, hogy így rád förmedtem!

Frank magához vonta, és olyan gyöngéden tartotta, ahogyan csak valami nagyon nagy értéket tarthat az ember.
– Halálfélelmet álltam ki miattad. Amikor kijöttem, és sehol se láttalak, újra vissza akartam menni, hogy megkeresselek. Hogy jöhettél el mellettem?

Kirstie Frank mellére hajtotta a fejét:
– A tömeg egy vészkijárathoz sodort, így aztán hamarabb kint voltam az utcán, mint te.

Frank mélyet sóhajtott. Eloltotta a kocsiban a lámpát.
– Mit szólnál, ha a lakásomra mennénk? – kérdezte.
– Nem, azt nem! – tiltakozott Kirstie, és tüntetően az órájára nézett. – Késő van, vigyél inkább haza, kérlek.

Frank kétkedve mérte végig.
– Neked most hideg borogatásra lenne szükséged leginkább, úgy vélem.

Kirstie kerülte a tekintetét.
– Otthon is tudom borogatni az arcomat.
– Még mindig nem beszéltük meg a dolgainkat.
– Tudom, de ma már túl fáradt vagyok.
– Azt látom.

Hallgatagon néztek egymásra.
– A jövő héten felhívlak – ígérte Frank.
– Rendben.
– A jövő héten remélhetem, hogy eljössz velem valahova?

Kirstie vállat vont.
– Nem is tudom, miért kellene veled találkoznom?
– Tényleg nem? – kérdezte fáradt, tompa hangon Frank.

Szótlanul ültek a kocsiban egész úton.
Kirstie-nek sajgott minden porcikája, és valahogy rettentően üresnek, kiégettnek érezte magát.

Frank komoly képet vágott, mintha a vezetés rendkívüli figyelmet követelt volna tőle.

Kirstie azt fontolgatta, hogy kezdeményezzen-e valamilyen beszélgetést, de nem jutott semmi olyan az eszébe, amiről beszélgetni lehetett volna. Ami valóban foglalkoztatta, arról nem beszélhetett.

Bekanyarodtak Kirstie-ék háza elé.

Frank ismét megígérte, hogy jövő héten telefonál. Kirstie csak bólintott.

A férfi búcsúzásnál gyengéden megérintette az arcán lévő duzzanatot. Ettől a szeretetteljes mozdulattól elérzékenyült, de mivel nem akarta, hogy Frank észrevegye, milyen lelkiállapotban van, inkább szó nélkül kiszállt.

Bár nem fordult hátra, hogy búcsút intsen, gondolatai Franknél időztek. Ezért aztán elkerülte a figyelmét, hogy a nappali kivilágított ablaka előtt elsuhant egy árnyék.
8. FEJEZET
Kirstie benyitott a házba. Minden jel arra mutatott, hogy Linda megint elment valahová.

Megkönnyebbülten fellélegzett, és egyenesen a fürdőszobába ment.

Fáradtan a tükörbe pillantott, és látta, hogy az arcát ért ütés helye kissé megduzzadt, és vörös is. De az is látszott, hogy hamar rendbe fog jönni.

Levetkőzött, és beállt a zuhany alá. A forró, gőzölgő víz jólesően záporozott rá, a jótékony meleg lassan feloldotta a feszültségét. A hosszú és megerőltető munkanap, majd ez a kalandos este éppen eléggé megviselte.

Becsavarta magát egy frottírlepedőbe, és belelépett a papucsába.

Szobájába menet elhaladt Linda becsukott ajtaja előtt. Felsóhajtott: miatta tehát nem kell aggódnia.

Kimerültségében meg sem törülközött rendesen, félig vizes testére cibálta fel a hálóinget. Lefeküdt, és azonnal mély álomba zuhant.

*
Túl hamar lett reggel. Zavaros álomból ébredt, amikor kopogtak az ajtaján. Forgolódott, nyújtózkodott, érezte, hogy fáj az arcán az ütés helye. Ujjaival végigsimította a haját, ekkor vette észre, hogy egy másik dudor is kellemetlenül sajog a feje búbján.
– Mi történt? – kérdezte félálomban.
– Jó reggelt! – köszöntötte harsányan Linda. – Már készül a reggeli, csak azt mondd meg, hány tojást kérsz.
– Egyet se! – Már az evés gondolatára felfordult a gyomra. – Nem kérek reggelit. De kösz, hogy gondoltál rám.
– Jó, de legalább kelj fel, a szalonna már serceg a serpenyőben, a kávé is lefőtt. Ha megiszol egy csészével, biztos felébredsz. Felhozom neked, rendben?

Kirstie felsóhajtott. Ki tudja, miért nem hagyja ma Linda aludni.

Túl fáradt volt, hogy magyarázkodásba kezdjen, ezért inkább megadta magát. Lekiáltott a nővérének, hogy mindjárt lent lesz, ne fáradjon a kiszolgálásával.
– Rendben, akkor várlak – hallatszott a konyhából Linda elégedett hangja.

„Ígéret szép szó…” Ásítozva üldögélt az ágy szélén, csodálkozva látta, hogy csak fél kilenc.

Mi az ördög történt? Linda más hétvégeken inkább nem is reggelizett, csak hogy délig alhasson. Itt valami nagyon gyanús…

Nyugtalanul bement a fürdőszobába, megmosta az arcát, farmert és pólót vett magára.

Linda a konyhában dudorászva tett-vett. A tálalónál állt, éppen egy pirítóst vajazott. Lenyűgözően nézett ki. A púderrózsaszín köntös a habos csipkegallérral kiemelte hamvas szőkeségét.

Kirstie leült a helyére, a nővérével szemben.
– Vártam, míg lejössz, azért nem töltöttem ki a kávét. – Linda megfordult, pirítóst tett Kirstie elé, kávét töltött a csészéjébe.

Megköszönte, de a pirítóst félretolta, és lassan kortyolni kezdte a kávét. Linda szalonnás rántottát csinált magának; leült Kirstie-vel szemben, csak úgy sugárzott belőle a jókedv.
– Csodálatos ez a mai reggel. Feltűnt neked is?

Kirstie a fejét rázta.
– Nem. El voltam foglalva azzal, hogy alszom.
– Tényleg? – Linda beleharapott a pirításába, de közben nem vette le tekintetét a húgáról. – Ugye elég későn jöttél meg tegnap este?

Szóval ezért van ez a gondoskodó figyelmesség. Pusztán a kíváncsiságát akarta kielégíteni, hogy hol, merre és kivel voltam el az este, gondolta Kirstie.
– Lehet mondani – vetette oda kitérően.
– Egyedül voltál?

A mellékesen feltett kérdés ártatlanul hangzott ugyan, de túl jól ismerte ahhoz Lindát, hogy bedőljön ennek az átlátszó érdeklődésnek.

A vak is láthatta, hogy a kocsiját tegnap este a ház előtt hagyta. Válasz helyett visszakérdezett:
– Te itthon voltál tegnap este? Éppen csak letettem a kocsimat, be se néztem.

Linda jó ideig hallgatott, aztán bólintott.

Kirstie úgy érezte, meg kell magyaráznia a dolgot.
– Ha tudtuk volna, velünk jöhettél volna. Egy kedves ismerősömmel bementünk New Yorkba. Semmi különös ötletünk nem volt, végül egy moziban kötöttünk ki.

Linda egy darab szalonnát tűzött a villájára, miközben tovább faggatózott.
– Ismerem azt az embert?
– Nem hiszem – hangzott a nyugodt válasz.

Linda hűvösen nevetett.
– Tehát egy titokzatos idegennel jártad New Yorkot. Vigyázz, még féltékennyé teszel!

Linda tehát gyanakszik, csak nem biztos a dolgában.

Kirstie nem érezte valami jól magát a bőrében.

A legjobb úton vagyok, hogy esküdt ellenségemmé tegyem a nővéremet, gondolta.

Elérkezett a szerda, de Frank még mindig nem telefonált. Kirstie tulajdonképpen nem is gondolta, hogy fel fogja hívni. Megpróbált nem gondolni rá. Szerencsére tele volt munkával. A nyári hónapokban virágzik az idegenforgalom New Yorkban.

Éppen egy gazdag texasi férfinak és elkényeztetett feleségének mutogatta New York nevezetességeit. Este ötvendolláros borravalóval a zsebében tért vissza a helikopterrel.
– Na, milyen volt? – érdeklődött Paul.
– Minden a legnagyobb rendben ment – dörzsölte meg Kirstie a szemét.

Idősebb bátyja és ő egyáltalán nem hasonlítottak egymásra.

Paul barna hajú volt, barátságos, de nem túl kifejező arcú: inkább az apai ágra ütött. Főnöki karosszékében kényelmesen hátradőlve érdeklődött tovább a részletek felől.
– Azt hiszem, elégedettek voltak az utasaim, már amennyire az ilyen emberek elégedettek tudnak lenni – fintorgott mókásan Kirstie. – Busás borravalót adtak, gondolom, lelkiismeretük megnyugtatására. Akkor mára készen is lennék! – állapította meg, miután még egyszer megnézte a beosztását.
– Rendben, hétfőn látjuk egymást! – Kirstie már menni akart, amikor Paulnak eszébe jutott, hogy felírt neki egy üzenetet. Keresni kezdte az íróasztalán a cédulát.

A lány gyomra görcsbe rándult. Szörnyen dühös is lett ezért magára, de szíve is kalapálni kezdett. Egy örökkévalóságnak tűnt, míg Paul végre átnyújtott egy gyűrött papírlapot. Kirstie elvette, és csalódottan nézett a telefonszámra.
– Csak ennyi? Nem üzent semmit az a férfi?
– Férfi? – kérdezte kutató tekintettel Paul. – Egy nő telefonált. Elfelejtettem volna felírni a nevét? Azt hiszem, Helennek hívják.

Kirstie örömteli izgatottsága elpárolgott, sőt levertség lett rajta úrrá.
– Nem ismerek semmilyen Helent.
– Hívd csak fel, mielőtt elmennél – tanácsolta Paul –, biztosan valami üzleti ügy.

Paul titkárnőjének szobájából, a városi vonalon feltárcsázta a papírra írt számot. Állandóan foglalt volt, így felhagyott a kísérletezéssel, zsebre tette a számot, és hazament.

*
Otthon kényelembe helyezte magát a heverőn, megnézett egy érzelgős régi filmet a televízióban, és közben pralinét majszolt.

Linda hétkor elment, így néhány óra hosszat zavartalanul egyedül lehel. A film elálmosította, úgyhogy éppen ki akarta kapcsolni a készüléket, amikor megszólalt a telefon.

– Halló! – szólt bele izgatottan a kagylóba.

– Csak nem alkalmatlan időpontban zavarlak? – szólalt meg a szívének oly kedves hang.
Eltartott egy pillanatig, míg Kirstie magához tért.

– Éppen most értem haza! – füllentette.

– Miért nem hívtál vissza?

Kirstie gondolkodott, majd így válaszolt:

– Nem adták át az üzenetet.

– A titkárnőmmel hívattalak fel a cégnél, de ott azt mondták, hogy éppen repülsz.

Kirstie csak most értette meg a dolgot.

– Véletlenül nem Helennek hívják a titkárnődet, Frank?

– De igen.

– Megpróbáltam visszahívni, de állandóan foglalt volt a száma.

– Nem tesz semmit. Fő, hogy most elcsíptelek. Mi lenne, ha holnap együtt ebédelnénk a városban?

Kirstie vívódott. Frankkel találkozni: ez számára túl veszélyes dolog.

– Nem jó nekem a holnap. Dolgozom.

– Te kis hazug! Beszéltem Paullal, mondta, hogy holnap déltől szabad vagy.

Most aztán nyakig ül a pácban…

– Még mindig nem beszéltünk a kettőnk dolgáról – folytatta Frank kedélyesen.

Kirstie meg hallgatott.

– Nem is látom szükségét – szólt hidegen.

– Én annál inkább. Ha nem jössz be New Yorkba, akkor este kimegyek hozzád. Majd csak rávesszük Lindát, hogy ne zavarjon minket.

– Ez zsarolás!

– Bizony. Tehát holnap. Egy órakor várlak az irodámban. Tudod, hol van. A titkárnőmmel majd foglaltatok neked parkolóhelyet.

– Ha gondolod, és így akarsz meggyőzni – háborgott Kirstie, de Frank már letette.

Erre ő is lecsapta a kagylót. A holnapi délutánt a barátainál akarta tölteni.

Majd nézhet Frank! Ha este idejön, lehet majd kettesben – Lindával! Úgy kell neki!

Ebben a pillanatban eszébe jutott Linda szombat reggeli intelme. Ha ezek ketten itt egymásba botlanak, akkor a nővére rájön, hogy hazudott neki. Nem tudta elképzelni, hogyan viselkedne ebben a helyzetben, mit szólna ehhez a dologhoz Linda.

Lehet, hogy mégiscsak jobb lenne találkoznia Frankkel.

Meg fogja még bánni, hogy kényszerített erre a találkozóra! – gondolta magában, s ez máris elégtétellel töltötte el.

*
Egy óra volt. Kirstie megilletődve lépkedett az Egyesített Tröszt irodaházának folyosóján. Minden jel arra mutatott, hogy jól megy a cégnek, mert sokat költöttek a külsőmegjelenésre. A falakon eredeti nyomatok lógtak, a világoskék padlószőnyeg elnyelte a léptek zaját.

A portáról egy igen ápolt és elegáns hölgy a házi telefonon jelentette az érkezését Frank titkárnőjének, és részletesen el is magyarázta, hogyan juthat el az irodába.

Kirstie tudatosan gálába vágta magát a találkozóra. Krémszínű selyemblúzt, oldalt felvágott, fahéjszínű szoknyát, széles barna bőrövet és hozzáillő barna körömcipőt viselt.

Helen nagyon szívélyesen fogadta.

– Nem bosszankodott a nagy közlekedési dugók miatt, Philips kisasszony? Máris bemehet. Bevihetek majd egy kávét?

– Köszönöm, nem. – Kirstie kinyitotta a hatalmas szárnyasajtót, és belépett Frank Grayson irodájába.

Frank a papírok fölé hajolva ült hatalmas íróasztalánál. Az ajtónyitásra fel sem pillantott a kimutatásokból:
– Bocsáss meg, Kirstie, sajnos még nem fejeztem be, de mindjárt megvagyok. Addig is helyezd magad kényelembe!

Méretre készíttetett öltöny volt rajta, látszott, hogy nagyon siet a munkával. Öltönyben egy kicsit szokatlanul, majdhogynem idegenül hatott, hiszen a lány főleg farmerban, szabadidőruhában látta eddig.

Kirstie körülnézett az irodában.

A polcokon szakkönyvek sorakoztak, a falakra aggatott, bekeretezett fényképek a tröszt termékeit ábrázolták.

Tulajdonképpen a tegnapi, zsarolásra vonatkozó megjegyzése miatt dühösnek kellett volna lennie Frankre, de az íróasztalnál lázas sietséggel dolgozó férfi inkább együttérzést ébresztett benne.

– Na végre, hála istennek! Még egy ilyen bevételi statisztika, és én nem is tudom… – Frank félbehagyta a mondatot, és ránézett Kirstie-re. Elismerően végigmérte. – A mindenit! – mondta, miközben fölállt.

– Hello! – köszönt Kirstie, és leült az íróasztal előtti karosszékbe. Amikor keresztbe tette lábát, felcsúszott a szoknyája.

A férfi szeme felcsillant.

Kirstie elkapta a pillantását, és nem lett tőle nyugodtabb…

Frank kiszólt a titkárnőjének, hogy több hívást ne kapcsoljon be.

Kirstie idegesen az órájára nézett.

– Nem volna ideje ebédelned menni? – aggályoskodott.

Frank közelebb lépett hozzá, és sokatmondóan mosolygott:
– Nem olyan sürgős!

Kirstie fölugrott, és hátrálni kezdett az ajtó felé.
– Nekem egészen más a véleményem. – Amikor Frank a vállára tette kezét, tompa hangon tiltakozott: – Frank…
– Igen, drágám – mondta a férfi, és gyengéden végigsimította a haját.

Kirstie térde remegni kezdett. Legszívesebben Frank karjába omlott volna, úgyhogy már félni kezdett önmagától. Egyetlen mozdulat elegendő hát, hogy minden előre eltervezett szándékát sutba dobja.
– Éhes vagyok… – próbálta zavarát leplezni.
– Én is – suttogta Frank, miközben Kirstie ajkát bámulta. – Istenien nézel ki. Ennivaló vagy. Talán ez a helyes kifejezés. Szóval, indulunk?

Frank képes egy szempillantás alatt a legforróbb érzéki hangulatból száraz tárgyilagosságra váltani, gondolta Kirstie, és ez most még jobban összezavarta. Meg sem tudott szólalni.

Frank átkarolta a vállát, és kimentek a szobából.
– Helen, három körül itt leszek – közölte a titkárnővel.

Kirstie magán érezte a titkárnő kíváncsi pillantását.

Lifttel lementek a garázsba. A BMW éppen ott állt, ahol az egész rémtörténet kezdődött. Az emlékek nyomasztották Kirstie-t: szótlanul szállt be a kocsiba.

Frankre semmilyen hatást nem gyakorolt, hogy szembesült a tett színhelyével. De ez nem is csoda, hiszen ő azóta is mindennap itt jár.

Kirstie-t annyira nyomasztotta a lelkifurdalás, hogy még azt is elfelejtette megkérdezni, hol fognak ebédelni. Csak amikor a Central Park közelébe értek, akkor derült fény a turpisságra.
– Mit jelentsen ez?– kérdezte hűvösen.

Frank leállította a motort, majd kiszállt, kinyitotta Kirstie-nek az ajtót, és közölte, hogy itt fognak ebédelni.
– Itt? – kérdezte most már ijedten a lány.
– Talán hozzam le neked a kocsiba az ételt? Azt szívesebben vennéd?

Victor, a portás már nyújtotta a kezét a kulcsért, hogy beállhasson a kocsival. Kirstie nem akart feltűnést, ezért inkább gyorsan kiszállt. Frank karon fogta, és fölvezette a lakásba.

Nyugtalan volt. Kissé felkavarta, hogy Frank bejelentés nélkül a lakására hozta. Azt hitte, egy étteremben fognak ebédelni. És most kettesben lesznek ebben a legény lakásban…

Amikor beléptek az ajtón, elállt a lélegzete. Az étkezőasztalon ünnepi teríték díszelgett, a konyhából friss kenyér és hollandi mártás illata érződött. Minden gondosan elő volt készítve.

Frank zsebre tett kézzel állt, és várt.
– Ne haragudj, nem jutok szóhoz – hebegte Kirstie.
– Nem is kell szólnod. – Frank lendületes mozdulattal széthúzta a sötétítőfüggönyöket. Beáradt a napfény. – Miért nem ülsz le? – kérdezte a még mindig döbbenten álló Kirstie-től. – Én addig behozom a levest. – Ezzel el is tűnt a konyha irányában.

Kirstie elgondolkodott, majd belátta, az a legokosabb ebben a helyzetben, ha leül a hívogatóan megterített asztalhoz.

Frank ezüsttálcán hozta a gőzölgő levesestálat, aztán gondos házigazda módjára először Kirstie-nek, majd magának merített a gombakrémlevesből. Térült-fordult, és egy palack behűtött rajnai rizlinggel tért vissza. Végre helyet foglalt Kirstie-vel szemben, és töltött a borból.
– Hogyan tudtál mindent ilyen csodálatosan előkészíteni?

Frank sugárzott az örömtől.
– A fél éjszakát főzéssel töltöttem – válaszolta csibészes mosollyal.
– Ezt úgysem hiszem el. – Kirstie közben megkóstolta a levest.

Frankben végre föloldódott a lámpaláz, lazán hátradőlt székén.
– Tudod, a jó tündér most sem hagyott cserben! A jó tündért egyébként Callihan asszonynak hívják. Talán emlékszel, a múltkori látogatásod alkalmával beszéltem vele telefonon: őmos, vásárol, takarít. Ha megkérem, főz is.
– Szerencsés fickó vagy! – jegyezte meg Kirstie a levesét kanalazva.
Frank elégedetten figyelte.
– Így igaz. Nem is tudom, mi lett volna velem nélküle az elmúlt öt évben.

Ez a szokatlanul őszinte hang megütötte Kirstie fülét. Letette a kanalat:
– Hogy bírod ezt, Frank?

Frank meg sem próbált mellébeszélni, tudta, Kirstie mire gondol.
– Fiatal és becsvágyó voltam. A munkát egyfajta játéknak tekintettem. Olyan játéknak, amit feltétlenül meg akartam nyerni. Minden időmet és erőmet annak szenteltem, hogy előbbre jussak. Azután ez már szokássá lett az évek folyamán, megszállottként dolgoztam. Ez egyébként azért sem esett nehezemre, mert szinte nem is volt magánéletem.
– És az élet értelmét adó emberi kapcsolatok soha nem foglalkoztattak? – kérdezte Kirstie értetlenül. – Nem akartad, hogy barátaid, családod, gyerekeid legyenek?
– Igazad van, ez nagyon is fontos kérdés! – látta be Frank, mégis témát váltott. A főfogás előtt leszedte az asztalt, majd szósszal leöntött lazacszeletet tálalt fel brokkolival és újburgonyával körítve. Ismét bort töltött, „elrablója” egészségére ürítette a poharát.
– Erre nem iszom – mondta szégyenkezve Kirstie.
– Nem? Milyen kár! Jó ideje ez volt a legérdekesebb dolog, ami velem történt… Egyébként volna egy jó módszer, hogy megszabadulj a bűntudatodtól, amellyel csak feleslegesen kínzód magad.
– Ha nem lettek volna tévesek az értesüléseim, nem teszek ilyet. – Kirstie egy darabka lazacot tűzött a villájára, és arra meredt, hogy ne kelljen Frank szemébe néznie. – Igazán nem szolgáltál rá…
– Igen? És mondd, ha valaki megítélésed szerint rászolgálna, akkor te újra megtennéd vele, amit velem?

Kirstie felnézett, majd egy pillanatig habozott:
– Valószínűleg nem. Azóta ezen a téren jócskán megváltozott a véleményem. Már nem akarok mindenáron igazságot szolgáltatni.
– Érdekes módon már én sem! Nem gondolod, hogy meg kellene tanulnod magadat is feloldozni, ha mások megbocsátanak neked?
– Honnan tudod, hogy nem tettem-e már meg?
– Ismerlek, és tudom, milyen szigorú vagy önmagadhoz. Sokkal keményebb, mint másokhoz. Szinte ellenállhatatlan késztetést éreztél, hogy tegyél ellenem valamit, mert úgy vélted, szívtelen alak vagyok… Kérsz valami édességet?

Kirstie csodálkozva vette észre, hogy már üres a tányérja.
– Nem… Köszönöm.
– Egy kávét?
– Igen, azt kérek.

Le akarta szedni az asztalt, de Frank nem engedte.
– A tündér majd mindent elvégez. A túlóráját kifizetem, úgyhogy este rendet tesz. Vagy el akarod venni tőle ezt a kis kereseti lehetőséget?

Frank kiment a konyhába kávét főzni.

Kirstie elnevette magát, és hagyta az asztalt, ahogy van. Ráérősen fölállt, és kisétált a napsütötte balkonra. A korlátra könyökölt, és lenézett az utcára.

A város tompa moraja alig hatolt föl ide. A Central Park fáinak lombjai közt madarak csicseregtek.

Hogy Frank másként látja ezt az egész elrablási históriát, azt most már tudta. Frank nem akarja, hogy lelkiismeret-furdalása legyen miatta. Sóhajtott. Ideje lezárni életének ezt a fejezetét! De annak is legfőbb ideje, hogy bevallja, mennyire vonzódik a férfihoz. Kár lenne tovább áltatnia magát. E felismerés következményei azonban félelemmel töltötték el…

9. FEJEZET
Kirstie már akkor érezte Frank közelségét, mielőtt meghallotta volna a lépteit. Hátrafordult, és látta, hogy a férfi valóban ott áll a nyitott ajtóban.

Figyelte őt, szeme különös tűzben égett. A szél a vállára fújta a függönyt. Amikor közelebb lépett Kirstie-hez, lecsúszott róla ez a furcsa palást. Megállt a lánnyal szemben, gyengéden tenyerébe fogta az arcát. Hosszú pillanatokig figyelte a vonásait, majd lassan fölé hajolt.

Kirstie lehunyta szemét. Önkéntelenül Frank nyaka köré fonta a karját, és csókra nyújtotta az ajkát.

Frank szenvedélyesen magához rántotta. Engedelmesen hozzásimult. A férfit elöntötte a csók közben a vágy; végigsimította a lány hátát, majd lejjebb csúsztatta a kezét, és felhúzta a selyemblúzt, aztán elkezdte Kirstie meztelen bőrét simogatni.

Megborzongott, és fejét a férfi vállára hajtotta. Frank izgató kis csókokat hintett a nyakszirtjére. Közben lassan lefejtette a válláról a selyemblúzt, és gyönyörködött Kirstie kemény kis mellében.

Kirstie-t a vágy forró hulláma járta át, mialatt Frank a mellét simogatta, s érzékeny mellbimbója megkeményedett. Élvezte az érintést, és engedte, hogy Frank a szájával folytassa az izgató játékot. Amikor Frank felemelte a fejét, magához vonta, és szenvedélyes csókolózásba kezdtek. Kirstie úgy érezte, ködös alagútban halad egy közeledő fénycsóva felé.

Végre eljutottak idáig… Szeretni fogják egymást… Megajándékozzák egymást minden gyönyörrel… Mindennel? Valami berzenkedett Kirstie-ben.
– Tudod te egyáltalán, mikor feküdtem le nővel utoljára? – kérdezte rekedtes hangon Frank.

Nem! Őrültség lenne odaadnia magát…
– Csókolni akarom az egész tested! Minden porcikádat akarom – suttogta Frank. – Olyan mély nyomot szeretnék hagyni benned, hogy sose tudj tőlem megszabadulni. Szeretném a combod…
– Nem! Kérlek, ne! – Kirstie kétségbeesetten viaskodott az érzelmeivel. – Ez most nem lenne helyes, Frank!

A férfi révülten felemelte a fejét, nem értette a pálfordulás okát. Kirstie agya lázasan dolgozott. Nem mehetnek el a végsőkig. Túl sok még a bizonytalanság kettejük között, és túl nagy a tét. Ha most engedne a vágyainak, holnap esetleg megbánná… Frank mellére tette a kezét, hogy eltolja magától, de a férfi megragadta a kezét:
– Ne tedd ezt velem, kérlek! Annyira kívánlak, hogy majd megörülök!

Kirstie egyszerre fázni kezdett. Kiszabadította magát Frank öleléséből, és begombolta a blúzát.
– Nem lenne helyes – ismételte meg halkan.

Kint minden elcsendesedett, már a madarak sem csicseregtek.
– Miért ne lenne helyes? – kérdezte Frank fakó hangon.
– Mert ezzel mindent elrontanánk…
– Én ezt egyáltalán nem így látom.

Kirstie mélyet sóhajtott.
– Hanem hogyan? Ha hagyjuk, hogy a dolgok a maguk útján haladjanak, akkor nem veszünk tudomást az igazi gondokról.
– Milyen gondokról beszélsz?
– Tudod jól, hogy nem csupán kettőnkről van szó. – Kirstie még mindig össze volt zavarodva, nem vette észre Frank vészjósló nyugalmát. – Gondolj csak Lindára!
– Na, végre, már megint a régi lemez! Másról sem tudsz beszélni! Állandóan Linda érzelmi életével kell törődnünk, ez a kedvenc időtöltésed? – Frank szeme szikrákat szórt a haragtól.
– Tessék? – hőkölt vissza Kirstie.
– Hogy élsz te? Van egyáltalán önálló életed? Vagy csak Linda drámai nagyjelenetei éltetnek? Egyet füttyent, vagy jelenetet rendez, és te máris ugrasz. Szerintem a nővéred csak kényelmes kifogás, hogy ne kelljen a saját életedet élned. Vagy tévedek?

Kirstie elsápadt.
– Hogyan tehetsz nekem ilyen szemrehányásokat? Mit tudsz te az életemről?
– Éppen eleget. – Frank a balkon korlátjának támaszkodott. – Számomra minden teljesen világos.

Ezzel betelt a pohár.
– Veszed magadnak a bátorságot, és olyan dolgokról mersz ítélkezni, amelyekről fogalmad sincs. Természetes, hogy a legmesszebbmenőkig Linda mellett állok, de már egyáltalán nem olyan vakon, mint még Vermontban. Azóta világosabban látok sok mindent. Mindig is meg fogom védeni a nővéremet másoktól, de önmagától is. Linda mégiscsak a testvérem, őt is érintené, ha gondolkodás nélkül ágyba bújnék veled. Arra is gondolni kell, mi lesz másnap! Neked ott van a pályafutásod, a munkád, neked az a mindened. – Kirstie rémülten érezte, hogy arcán patakzanak a könnyek. Dühösen megtörölte a szemét. – Itt most nem a válaszok, hanem a kérdések fontosak. Már csak azért is, mert mindkettőnknek tisztáznia kell önmagával, mit tart fontosabbnak.

Frank hallgatott egy darabig.
– Igazad van, bocsáss meg!
– Állandóan csak bántjuk egymást – szipogta Kirstie.

Frank éppen válaszolni akart, amikor megcsörrent a telefon. Némán néztek egymásra. Frank egy darabig tanácstalanul álldogált, mielőtt a telefonhoz lépett volna.
– Igen – szólt bele ingerülten a kagylóba. – Külön meghagytam, hogy ne zavarjanak. .. Az üzleti partnereknek még mindig hivatalos ebéden vagyok… Nem érdekel, ha Tokió van is a vonalban… Te jó ég, akkor mondja meg, hogy kapcsolják ide! – Letette a kagylót, és bocsánatkérően Kirstie-hez fordult. – Ne haragudj, de ezt a fontos beszélgetést el kell intéznem.

Kirstie-ben elpattant egy húr.
– Persze – mondta csendes megértéssel.
Frank észrevette a változást, s kétkedve nézett rá.
– Nem hiszem, hogy igazad lenne.

Kirstie állta a tekintetét, ajkán fájdalmas mosoly suhant át.
– A te dolgod, hogy mit hiszel.

Újból megcsörrent a telefon, de Frank nem mozdult.

Kirstie most teljesen idegennek érezte.

Hogyan is hihette akár csak egy pillanatig is, hogy ez a férfi helyet kaphat az életében?

Frank fölvette a telefont, és higgadtan tárgyalni kezdett a tokiói üzletkötésről.

Kirstie felkapta a táskáját, és búcsú nélkül elhagyta a lakást.
– Várj! – kiáltott utána a férfi. Egy kicsit habozott, aztán lecsapta a kagylót, és Kirstie után szaladt.

A felvonó ajtaja azonban már becsukódott.

Frank többször megnyomta a hívógombot, bár ennek már semmi értelme sem volt. Végül feladta, és csüggedten a falnak dőlt. Egy idő múlva összeszedte magát, és visszament a lakásba.

Újra csöngött a telefon. Nem vette fel rögtön, előbb hosszasan köszörülte a torkát. Elnézést kért üzleti partnerétől, és most már semmi nem zökkentette ki. Hosszú megbeszélésüket fontos megállapodással sikerült befejezniük.

Frank az órájára nézett, és még néhány telefont lebonyolított.

Az élet megy tovább. Első a kötelesség.

*
Péntek reggel Kirstie a reggelinél ült, állát fáradtan a kezébe támasztotta.

Egész éjszaka vívódott magában. Üresnek és kiégettnek érezte magát, de arról meg volt győződve, hogy helyesen cselekedett.

Nem puszta szeszélyből távozott Frank lakásából, hanem mert felismerte, hogy nincs értelme Franktól olyasvalamit elvárni, amit nem tud teljesíteni. Neki a munkája a legfontosabb az életben.

Nem hitte, hogy Frank még valaha az életben fölhívja. Beleszeretett a férfiba, de lehet, hogy örökre elveszítette. Ezen az álmatlan éjszakán tisztába jött végre az érzelmeivel, és noha igen szomorúnak érezte magát, mégis megnyugodott, ót is várja a munka és a kötelesség.

Felállt, hogy bekészítse a kávét. Az emeletről leszűrődő zajok arról tanúskodtak, hogy Linda már fent van, és mindjárt jön reggelizni. Előző este nagyon kicsípte magát, mielőtt elment valahová.

Kirstie megérkezése után azonnal visszavonult a szobájába, és onnan hallotta nővére viszonylag gyors visszatértét. Ha Linda ilyen korán jött haza, akkor valami előre nem látható kellemetlenség történhetett.

Sejtette, hogy hamarosan értesül a történtekről, úgyhogy előre felvértezve várta Lindát.
– Jó reggelt! – köszönt nyugodt hangon, anélkül hogy ránézett volna. Kivett neki is egy csészét a szekrényből. – Kérsz kávét?
– Persze – válaszolt Linda vidáman.

Kirstie töltött neki.

Lindán lélegzetelállítóan csinos, világoskék nyári ruha volt, magas sarkú cipővel. Hamvasszőke haját feltűzte, s ez még jobban kiemelte hattyúnyakát és szív alakú arcát. Mint mindig, most is nagy gonddal festette ki az arcát, s a mesteri kikészítés csak hangsúlyozta természetes szépségét.

Kirstie óvatosan letette a kávét az asztalra, a hűtőszekrényből pedig narancslét vett elő. Még mindig nem szólt semmit.

Linda kihívóan megkérdezte tőle:
– Na, milyennek találsz?
– Lélegzetelállítónak! – Kirstie szürkének és jelentéktelennek érezte magát gyönyörűséges nővére mellett. Az átvirrasztott éjszaka egyébként is meglátszott rajta. Leült Lindával szemben. – Nem gondolod, hogy túl szép ez a ruha a kémiaórádra?

Linda hátravetette a fejét, és dallamosan kacagni kezdett.
– Tökéletesen igazad van. A tanítványaim miatt nem is öltöztem volna így ki. Tanítás után találkám van egy ellenállhatatlan férfiúval, akit miattam raboltál el.

Kirstie-nek elállt a szívverése. Egyszerre minden megvilágosodott előtte.

Meddig akarja még áltatni magát? Még mindig nem hisz a tényeknek? Titokban még a remény utolsó szalmaszálába kapaszkodott, de most már látta, mindennek vége…

Amikor végre felocsúdott kábulatából, szinte idegen hang hagyta el torkát:
– Ez… váratlan fejlemény.

Linda vizslatva nézte.
– Tulajdonképpen nem. Miután az esküvőm elmaradt, mi még kapcsolatban maradtunk, hiszen ezt te is tudod. Csak hát az első két héten Frank annyira elfoglalt volt, hogy szegénykém nem tudott velem találkozni. Tegnap végre felhívott, és este együtt voltunk. Hogy mi történt, arról talán nem kell beszámolnom. Ja, ma se számíts rám vacsoránál! Azt hiszem, este kirúgunk a hámból, és nagyot mulatunk.
– Örülök a boldogságodnak. – Kirstie gépiesen ivott egy kortyot a csészéjéből. Mellkasában szúró sajgást érzett, azt hitte, nem kap levegőt.

Linda hozzáhajolt, és tenyerébe vette jéghideg kezét.
– Tudod-e vagy sem, mindkettőnknek nagy szívességet tettél. Ha ezzel az emberrablással nem ráztál volna fel mindkettőnket, ma Nick felesége lennék, Frank pedig nagyvonalúan, mint mindig, elhagyta volna a terepet. És mindketten boldogtalanok lennénk. Szerencsére te a váratlan beavatkozásoddal sokkterápiát alkalmaztál, így mindketten észhez tértünk. Nagyon hálásak lehetünk neked.
– Egyáltalán nem kell hálásnak lennetek!
– Ez jellemző rád, drágám – mosolygott Linda, aztán gyorsan a karórájára pillantott. – Jó ég, hogy elszaladt az idő! Rohannom kell, mert a végén még elkésem. – Gyorsan betette a csészéjét a mosogatóba. – Megkérhetnélek még egy apró szívességre? Ha ma este nincs különösebb programod, engedd át nekem a nappalit, hogy este felhívhassam egy kávéra Frankét. Ha akarod, beteszem a tévét a hálószobádba.
– Ne fáradj, felesleges. – Kirstie kutyául érezte magát. Pontosan tudta, képtelen lenne elviselni, hogy itthon legyen, amikor Frank idejön. – Azt hiszem, ma este úgyis dolgozom.
– Tényleg, drágám? – Linda körbetáncolta a húgát, és hálásan végigsimította az arcát. – Most már tényleg rohannom kell!

*
Alig várta, hogy a nővére elmenjen. Végre becsapódott mögötte az ajtó.

Kirstie reszketni kezdett, arcát a kezébe temette, mintha bárki is láthatná kétségbeesését.

Tehát Frank döntött. Úgy látszik, alábecsülte. Megszívlelte az ő tanácsát, és azt választotta, ami fontosabb neki. A szakmai érvényesülést.

Linda oldalán nem kell kompromisszumot kötnie. Linda majd ügyel arra, hogy ne járjon rosszul. Amíg hitelkártyával, pezsgővel, ékszerrel, nercbundával kényeztetik, a nővére egy percig sem lesz féltékeny a férje munkájára. A ház úrnőjének szerepében fog tetszelegni, és megelégszik azzal a csekélyke idővel, amit a férje két üzleti megbeszélés között vele tölt.

Kirstie a könnyeivel küszködött.

Franknek tehát nem kell a szerelme…

Egy ideig magába roskadva üldögélt, aztán megrázta magát. Felállt, megmosta az arcát, ér. felment a szobájába, hogy felöltözzön.

Becsomagolta az egyik útitáskáját, el akart menekülni itthonról ma este. Törte a fejét. Talán Christian befogadja. A hétvégén átnézi az újságok apróhirdetéseit, biztosan talál egy kisebb kiadó lakást a munkahelye közelében.

Eltökélte, mostantól beleveti magát a munkába, hogy egyáltalán ne kelljen gondolkodnia. Az idő minden sebet begyógyít… Majd csak csitul valamikor az ő fájdalma is, s akkor már könnyedén mosolyogva tud Linda és Frank szemébe nézni…

Mégis elhagyta az önuralma. A falnak támaszkodott, és szívettépően zokogni kezdett.

10. FEJEZET
– Ebben a Christianban nem lehet megbízni! – dohogott Paul ebéd után. Tőle szokatlan heves mozdulattal söpörte le asztaláról a repülési beosztást tartalmazó vastag füzetet, amely puffanva leesett a földre. – Hogy lehet valaki ennyire megbízhatatlan?!

Kirstie részvétlenül ült, és figyelte a fivérét. Arca sápadt volt, szeme karikás. A korábban rá jellemző élénkségnek nyoma sem volt. Mintha kicserélték volna. A délelőtt folyamán többen is megkérdezték tőle, jól érzi-e magát. Udvariasságból mindig azt válaszolta, hogy kitűnően.

Paul indulatkitörését is közömbösen fogadta.
– Nem kellene rögtön kígyót-békát kiabálnod rá. Várd meg, milyen magyarázatot ad. Nem szokott szó nélkül eltűnni. Biztosan komoly oka van, ha egyszer nem jelenik meg.

Paul türelmetlenül sóhajtott.
– Lehet, hogy igazad van, de a rakomány akkor sem repül el magától a rendeltetési helyére. Ha nem tartjuk be az ígért határidőt, elveszíthetünk egy kétszázezer dolláros megrendelőt.

Kirstie himbálózott a széken, aztán álmos szemét dörgölve kijelentette, hogy szívesen vállalja Christian helyett ezt az utat.

Érdekes módon Paul nem válaszolt az ajánlatára.

Amikor kérdően a bátyjára nézett, Paul óvatosan megkérdezte:
– Biztos vagy abban, hogy meg tudod oldani a feladatot? – Aggódás bujkált a hangjában.

Kirstie megmarkolta a szék karfáját.
– Természetesen.

Pault nem lehetett egykönnyen megtéveszteni.
– A legutóbbi előrejelzések szerint elromlik az idő. Nem lehet könnyelműsködni!
– Te aztán igazán tudhatod, hogy a levegőben még soha életemben nem voltam könnyelmű – vetette oda Kirstie meglehetős felháborodással.
– Tudom. A legjobb pilótáim közé tartozol, viszont ilyen rosszul még sosem néztél ki, mint ma. Ezért félek, hogy valami hibát követhetsz el. Láttad a beosztásunkat, mindenki foglalt. De inkább veszítsem el a megrendelőt, mintsem hogy te veszélybe kerülj.

Kirstie ettől végre magához tért, s éppen ez volt Paul célja. Pontosan átgondolta a hibalehetőségeket, a kritikus mozzanatokat.

Paul ült és várt.
– Lehet, hogy a lelkiállapotom nem a legjobb, de az életemet még nem untam meg – mosolyodott el Kirstie. – Ne aggódj, ugyanolyan körültekintően fogok repülni, mint egyébként!
– Rendben – bólintott a bátyja megnyugodva, és rendezgetni kezdte a papírjait. – Akkor két órakor legyél startra kész!
– Ki vár meg este?
– Én – mondta Paul anélkül, hogy felnézett volna az irataiból.
– De hát ti ma estére vendéget vártok! Mit fog szólni az anyósod, ha…
– Itt maradok és kész!

Kirstie erre szó nélkül kiment, és behúzta maga mögött az ajtót.

Paul titkárnője közölte vele, hogy megint kereste valaki telefonon. Ez már a második hívás volt ma, de nem akart átvenni semmilyen üzenetet. Várhat hétfőig.

A munka tényleg jót tett, nem ért rá a lelkével foglalkozni.

Felkészült az útra. Paullal meghallgatták a legfrissebb időjárási előrejelzést. A kora hajnali órákra erős vihart jósoltak New Jersey térségében. Azt latolgatták, nem lenne-e szerencsésebb Cincinnatiben éjszakáznia, végül úgy döntöttek, erre nincs szükség. Lehet, hogy a visszaúton már viharban kell repülnie, de földet érhet, még mielőtt istenigazából kitörne az ítéletidő.

Elbúcsúztak egymástól, aztán Kirstie elindult a gép felé.

A hosszú kánikula után furcsa volt a mai nap, valószínűtlenül, baljóslatúan szürke lett az ég.

Amint felszállt, rögtön Cincinnati felé fordította a gépet, mint már annyiszor.

Simán leszállt a szemerkélő esőben, aztán begurult a hangárba, hogy a munkásoknak ne a szabad ég alatt kelljen kirakodniuk. Türelmesen várakozott, habár néhány bosszantó akadály sorozatban hátráltatta a dolgokat: először a villás targonca hibásodott meg, utána rosszul számolták át az árut, úgyhogy ezt a műveletet meg kellett ismételni.

Bár a tervezettnél jó néhány órával később, de végre rendben találták és átvették az árut.

Kirstie e tetemes késedelem ellenére úgy döntött, hogy hazaindul, mert egy magányos szállodai szoba Cincinnatiben csak fokozta volna szomorúságát. Nem sejthette, hogy a viharzóna a jósoltnál gyorsabban közeledik. Azzal sem számolt, hogy az üres gépet a viharos szél könnyedén dobálni fogja. Automata vezérlésre kapcsolni éppen ezért nem lehetett, s csak nagy fizikai erőfeszítéssel tudta tartani az irányt. Egészen belefájdult a karja és a háta az erőlködésbe.

S a java még csak ezután következett. Visszafordulni már késő volt, különben is az út több mint felét megtette már. Bár szabadulni akart a letörtségétől, nem ilyen kutyaszorítót képzelt el lelki bajai orvoslására. Elvesztette az irányt, és kezdte megbánni, hogy még ezen az éjszakán haza akart repülni. Szeme megtelt könnyel, de megpróbálta összeszedni magát.

A rádió-összeköttetésben zavar keletkezett, és már majdnem éjfél volt, amikor sikerült végre Paullal kapcsolatba lépnie. Csak annyit tudott közölni vele, hogy átrepült a középhegységen, de újra megszakadt a kapcsolat. Az ólomszürke égen vakító villámok cikáztak, a kabin üvegét verte a szakadó eső, a gépet játékszerként dobálta az orkán erősségű szél.

Kirstie kétségbeesetten ismételte a hívójelét:
– Itt a Vörös Báró! Vörös Báró hívja a tornyot! Torony, jelentkezz!

Már lemondott róla, hogy ép bőrrel kikerül ebből a pokolból, amikor váratlanul helyreállt a rádiókapcsolat, és meghallotta Paul recsegő hangját az éterben:
– Vörös Báró, jelentkezz! Itt a torony! Válaszolj!
– Vörös Báró hívja a tornyot! – kiabálta a mikrofonba Kirstie.
– Hála a jó istennek! Hát megvagy! – hallatszott a megkönnyebbült sóhajtás.

Kirstie az órájára pillantott: több mint egy óra hosszat nem tudtak róla semmit. Elképzelte, mennyire aggódhattak érte, micsoda izgalmakat állhatott ki miatta Paul és a földi személyzet. Megnyugtatásul közölte a helyzetét és hogy jól van.

Negyedórával később leszálláshoz készülődött. Minden idegszálával a földet érésre összpontosított. Már éppen letette volna a gépet, amikor egy viharos széllökés oldalba kapta.

Kétségbeesetten próbálta a leszállópálya fölött tartani a gépet. Senki sem tudott neki segíteni, csak magára számíthatott. Paul jó tanácsai is hiábavalóak voltak.

A szélroham megbillentette a gépet, és a jobb hajtómű alatti kerék csikorogva a nedves betonra vágódott. A repülő vagy harminc méter hosszan fél keréken csúszott, mígnem a gép minden eresztékében megremegett.

Kirstie nagy megkönnyebbüléssel vette tudomásul, hogy a gép másik kereke is földet fogott. Mindent megtett, nehogy nekirohanjon valaminek. Fülsiketítő volt a zaj. Teljes erőből fékezett. Az eddig túlerőltetett jobb oldali futómű felmondta a szolgálatot.

Erős lökést érzett, süllyedni kezdett alatta az ülés. A gép végül túl a fényjelzéseken, a leszállópálya szélén kötött ki.

Egy tompa zörej, majd egy csattanás után elcsendesedett a pokoli zaj.

Kirstie a biztonsági övön lógott, kába volt az ijedtségtől… Szemét lehunyta, arcát a tenyerébe temette.
– Paul, igazán nagyon sajnálom – suttogta maga elé.

A rádió még be volt kapcsolva, Paul tehát mindent hallott.

Tombolt a vihar. Kirstie-nek már nem maradt annyi ereje, hogy kimásszon a pilótafülkéből, várta, hogy kimentsék. Egyébként a pilótakabin ajtaja is kiszakadt az ütődéstől.

Csikorgó gumikkal személykocsi fékezett mellette.
– Christian?

A bátyja szeretettel és óvatosan szabadította ki az öv szorításából.
– Kirstie, húgocskám… megsebesültél? – kiáltotta, túlharsogva a szél süvítését.
– Nem hiszem – motyogta Kirstie. Erőtlen volt és sápadt.

Christian óvatosan a karjába vette, kiemelte a pilótafülkéből, és vigyázva letette a földre.

A gép mellett már ott tipródott Sam. Boldogan magához ölelte az unokáját.

A szakadó esőben Kirstie egy pillanat alatt csurom víz lett. Valaki egy darab ponyvát borított a fejére és a vállára.

A földi kiszolgáló személyzet haboltóval próbálta megakadályozni, hogy a gép kigyulladjon. Villogó fényjelzéssel szirénázó mentőautó is közeledett.
– Nyugodtan elengedhetsz, egyedül is tudok járni, nagyapa!
– Biztos, kislányom? – Sam még egyszer megölelte, mielőtt elengedte.

A mentőkocsiból két férfi ugrott ki. Az egyik Paul volt, a másikban felismerte Frankét.
– Paul, nincs szükségem orvosra, még csak a fejemet sem ütöttem be. Hidd el, hogy csak a fáradtságtól és az ijedtségtől ájultam el.
– Biztos? – kérdezte Paul.
– Egész biztos. – Remegő hangon fűzte hozzá: – Csak haza akarok menni!

Paul tréfásan arcul legyintette.
– Gyere, pilóták gyöngye, hazaviszlek!
– Önnek bizonyára elég dolga akad itt még a repülőgép körül. Majd én hazaviszem – ajánlkozott Frank.

Kirstie bizonytalanul nézett rá, nem értette, mit keres itt egyáltalán.

A bátyja megkönnyebbülten felsóhajtott. Átölelte és megcsókolta, aztán komolyan a szemébe nézett:
– Nem tehetsz róla. Te is tudod, ugye? Kész csoda, hogy így megúsztad.

Paul végül még megígérte, hogy holnap okvetlenül felhívja és vasárnap meglátogatja.

Kirstie figyelmét elkerülte, hogy a két férfi cinkos pillantást váltott egymással. Frank megkérdezte, hogy el tud-e gyalogolni a kocsijáig.
– Persze – felelte boldogan Kirstie, már csak azért is, mert örült, hogy a férfi nem akar vele úgy bánni, mint egy hímes tojással.

Frank hozzáigazította a lépteit, kinyitotta neki a BMW ajtaját, megvárta, míg beszáll, majd a kormányhoz ült.

Csak a vezetéssel törődött, nem kezdeményezett beszélgetést. Bekapcsolta a fűtést, és nyugodt tempóban hajtott a néptelen, eső áztatta utcákon.

Kirstie-ben győzött a kíváncsiság:
– Miért?
– Mit miért?
– Miért jöttél ki a repülőtérre?
– Ugyanazért, mint legelőször. Rengetegszer hívtalak ma is, mert nem tudok a közelséged nélkül meglenni.

Kirstie nem tudott tovább uralkodni magán:
– Miért nem tudsz végre kettőnk között dönteni?

Frank leállította az autót az út szélén. Megérintette Kirstie vállát, és szelíden kényszerítette, hogy a szemébe nézzen.
– Fogalmam sincs, miről beszélsz. Mondd meg világosabban, miről van szó!
– Hát Linda… – suttogta Kirstie elhaló hangon. – Hiszen szereted.
– Linda semmi pénzért nem kellene nekem.

Kirstie a könnyeivel küszködött.
– De ő azt mondta nekem, hogy találkoztatok, és te őt szereted.
Frank dühösen fújtatott.
– Linda aljas hazudozó – mondta fölháborodva, aztán továbbindult. Kirstie-ék háza előtt kiszállt, és elindult a kocsi másik oldalára, hogy kisegítse a lányt.

Az utcán sötét volt, a bejárat fölött sem égett a lámpa.

Hirtelen mellé penderült Linda. Bizonyára meghallotta az ismerős motorbúgást.
– Kirstie nincs itt, ma nem alszik itthon, de hogy kinél tölti az éjszakát, azt nem tudom – hadarta kérdezés, köszönés nélkül Franknek. Csak ezután vette észre a húgát.

Frank egyszerűen félretolta az útjából, és betámogatta Kirstie-t a házba. Bent lázasan keresni kezdett valamit.

Kirstie tágra meredt szemmel figyelte. Dermedten látta, hogy Frank megfogja a nővére kézitáskáját. Ki is nyitotta, hogy megnézze a tartalmát. Benne volt Linda kocsikulcsa, pénztárcája, jogosítványa.

Frank ezután erőszakkal kituszkolta Lindát, és utánahajította a táskáját is. Linda a sáros füvön kötött ki. Gyönyörű szőke haja loncsosra ázott az esőben, szív alakú, szép arcát most gyűlölet rútította el.
– Tűnj el! – kiáltott rá Frank. – Tűnj innen, mielőtt megtudod, mire vagyok képes!

Linda szó nélkül feltápászkodott, tapogatózva megkereste a füvön a táskáját, és a kocsijához ment.

Kirstie lerogyott az első útjába kerülő székre.

Frank bezárta az ajtót, elfordította a kulcsot, aztán megkönnyebbülten fellélegzett.
– Frank? – kérdezte óvatosan Kirstie.

A férfi a fejét csóválta. Elmesélte, hogy tegnap tényleg találkozott Lindával, és közölte vele, hogy a húgát szereti. Remélte, hogy Linda józanul fogadja a bejelentését, és nem rendez jelenetet.
– Hát engem szeretsz? – kérdezte tétován Kirstie. Nem volt biztos benne, hogy jól hallotta.
– Igen, szeretlek. És a szerelmem csak még erősebb lett az elmúlt események során. Egész szívemből szeretlek, és mindig is szeretni foglak. Persze nem ilyen körülmények között akartam közölni ezt veled…
– Annyira örülök, hogy így érzel irántam! Már azt hittem, le kell mondanom rólad.

Frank szeme felcsillant, valamit mondani akart, de közbeszólt a telefon. Kirstie meg sem hallgatta, ki az és mit akar, határozottan beleszólt:
– Senki sincs itthon!

Frank az oldalát fogta a nevetéstől, de hamarosan visszanyerte komolyságát.

Mintha mágnes vonzaná őket, elindultak egymás felé, majd szenvedélyesen csókolózni kezdtek.
– Mán azt hittem, sosem látlak többé. Azt hittem, belepusztulok. S utána még ez az életveszélyes kalandod… Teljesen kikészültem – vallotta be szégyenlős mosollyal Frank.
– De most itt vagyok és élek! – simult hozzá Kirstie, hogy feledtesse vele a szörnyű élményt. – En ma reggel éreztem magam ilyen kétségbeejtően, amikor Linda közölte velem, hogy szeretitek egymást. A repülőgép ugyan alighanem roncstelepre kerül, de nekem szerencsére semmi bajom nem esett. Es mindennél, de mindennél jobban szeretlek.

Frank mélyen a szemébe nézett:
– Igazán szeretsz?

Kirstie némán bólintott, a felindultságtól nem bírt megszólalni.
– Nem hittem volna, hogy valaha is ilyen szerelmes leszek. Mielőtt veled találkoztam volna, nem tudtam, milyen az igazi szerelem. Képes lennél új életet kezdeni velem? Nem hallgathatom el, hogy rövidesen munkanélküli leszek.
– Hogyhogy?!
– Felmondtam a cégnél. Persze ezt sem így akartam veled közölni. De megnyugtatlak, azért nem halunk éhen.
– Biztos vagy benne, hogy helyesen jártál el?
– Ez az egyik legokosabb döntés, amelyet életemben hoztam.
– Igent mondok neked, de csak akkor, ha itt maradsz nálam éjszakára.

Frank boldogan mosolygott.
– Ennél szebbet el sem tudok képzelni!

Frank az ölébe ültette, kedvesen ringatta Kirstie-t, aki a kiállott izgalmak után végre felszabadultan kisírta magát a vállán.
– Hát tényleg olyan szörnyen viselkedett Linda? – kérdezte a sírástól csukladozva.

Frank védelmezőén magához vonta.
– Alábecsültem a gonoszságát, nem hittem volna, hogy erre vetemedik.

Kirstie maga előtt látta Linda ártatlan arckifejezését, és megborzongott.
– Tudod, hogy Linda miatt kellett Cincinnatibe repülnöd? – simogatta a haját Frank.
– Hogyhogy?
– Linda nővéred közölte Christiannal, hogy te repülsz Cincinnatibe, mivel úgyis ott akarsz tölteni egy napot. Christian megörült a szabad estének, azon sem csodálkozott, hogy ezt a hírt miért Linda közli vele. Paul persze otthon találta szegény bátyádat, és lehordta a sárga földig. Ekkor derült fény a cselszövésre, Christian ekkor rohant ki a repülőtérre… Egyébként kedvelem a fivéreidet, habár Christian kissé könnyelműnek tűnik.
– Igen, de nagyon jószívű, kedves fiú.
– Bizony, és szükségét érezte, hogy megvédje a húgocskáját.
– Miért?
– Nekem körülményesen azt fejtegette, lát esélyt arra, hogy a kapcsolatunk rendbe jöjjön. De kitöri a nyakamat, ha nem teszlek boldoggá.

Kirstie nevetett.
– Erre mit feleltél?
– Hogy az a leghőbb vágyam, hogy téged boldoggá tegyelek.
– Szeretlek! – mondta Kirstie. Látta a Frank szemében fellobbanó vágyat. Kézen fogta a férfit, és felvezette a szobájába.

Frank borzongató, forró csókokat hintett a tenyerébe és a csuklója belső oldalára, aztán lehunyta a szemét, és azt suttogta:
– Magam sem tudom, miért félek most annyira, drágám. Talán túl sokáig vártam erre a pillanatra, túl sokat álmodoztam arról, milyen lehet téged a karomban tartani.

Kirstie félénken megsimogatta a férfi arcát, majd lábujjhegyre állt, és szomjas ajkával megérintette Frank ajkát.

Magával ragadta őket a szenvedély. Frank a karjába kapta Kirstie-t, és gyengéden letette az ágyra.

Elválaszthatatlanul eggyé váltak a szerelem mámorában, szenvedélyük lángja magasra csapott.













